
        
            
                
            
        

    Annotation

    Ему было плевать на мои чувства. Он купил меня, как покупают вещь. Потому что полученный им при рождении ген дракона признал нас парой. Не желая принадлежать ему, я сбежала и подписала брачный договор с другим. Разве могла я знать, что этим "другим" окажутся двое… бывший жених и его брат?

    

    В тексте есть: многомужество, очень откровенно, властный герой

    Однотомник в серии.

    18+
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   Ирина Горячева 

   Одна невеста на двоих 

  

  
   

    Пролог 

   

   Леара

   — Чувствуешь её? — Горячее дыхание сползает от моего уха вниз по шее. — Нашу девочку…

   Моей щеки касается чья-то ладонь. Большая, тёплая, чуть шершавая. Подушечка большого пальца накрывает губы. Проводит ласково, с лёгким нажимом.

   Вздрагиваю от прикосновения и выныриваю из дремоты. Открываю глаза, но рядом никого. Я одна в своей спальне.

   Похоже, это всего лишь сон…

   — Она красивая, — в тишине слышу вдруг другой голос, похожий на первый.

   Чужое дыхание ползёт по моему телу дальше. Ниже. Щекочет теплом вершинку груди, прикрытую ночной рубашкой.

   Странное ощущение. Пугающее и приятное одновременно.

   С одной стороны, я хочу закричать, вскочить. А с другой, не могу произнести ни единого слова. Не могу даже пошевелиться.

   Только хлопаю глазами, глядя в пустоту.

   — Что будем делать, брат? — снова спрашивает один из голосов.

   — Всё, что угодно, лишь бы не упустить её, Элиас, — отвечает ему второй. — Для начала инициируем связь.

   Дыхание срывается с вершинки груди. Вновь скользит вверх к моему лицу. И просачивается между губ вместе с шёпотом.

   — Вставай, малышка. Скажи нам своё имя.

   — Леара Пиррон, — шепчу пересохшими губами и послушно поднимаюсь с кровати.

   — Мне нравится. Буду звать тебя Леа. А теперь снимай рубашку, — приказывает второй голос.

   Мысленно посылаю наглеца ко всем чертям. Но не в силах сопротивляться, словно в каком-то трансе выполняю приказ.

   Подхватываю подол рубашки и медленно тяну вверх, снимая. Держу её в руках, стараясь прикрыть наготу.

   — Умница, — заслуживаю я похвалу от невидимого обладателя голоса. — Ну, что ты так вцепилась в рубашку? Брось её!

   Сгораю от стыда, но не могу противиться этому тихому, хрипловатому голосу. Подчиняюсь беспрекословно. Киваю, стыдливо сжимаю ноги и прикрываю рукой грудь.

   Роняю рубашку на пол к босым ногам.

   Передо мной, как по волшебству появляются двое совершенно одинаковых мужчин, обнажённых до пояса.

   Ну, то есть я назвала бы их мужчинами, если бы не одно «но».

   Кожа на груди, плечах и частично на их лицах непохожа на человеческую. Она покрыта странными наростами, наподобие чешуи.

   Скольжу взглядом по груди одного из мужчин, испытывая странное желание дотронуться до него. Поднимаю взгляд, будучи в полной уверенности, что схожу с ума.

   Неожиданно попадаю в плен его глаз и даже не сразу понимаю, что они у него тоже нечеловеческие. Тёмная зелень разрезана надвое чёрным вертикальным зрачком.

   Выдыхаю и облизываю губы.

   А в следующее мгновение мужчина берёт меня за руку и притягивает к себе. Чувствую, как моя ладонь упирается в шершавую кожу его груди.

   Слышу, как колотится его сердце, попадая в такт ударам моего.

   Мужчина склоняется к моему лицу. Его губы находятся всего в одном миллиметре от моих. Его ладони сжимают мои плечи. Гладят властно. По-хозяйски.

   — Не бойся, малышка. Это не страшно, — шепчет он в мой приоткрытый рот, и прежде чем я успеваю ответить, целует.

   Легко. Едва касаясь губами губ, ведёт по ним языком, заставляя моё сердце биться быстрее.

   Ладонь ложится на мою спину и движется вниз, вдоль позвоночника. Ласкает. Нежно. Трепетно.

   Я почти забываюсь. Но когда ладонь спускается ещё ниже, а пальцы впиваются в ягодицу, я вспыхиваю от стыда.

   Потому что внезапно до меня доходит, что мужчин двое. И пока один из них целует меня, держа за плечи, там, сзади меня трогает второй.

   Мычу что-то нечленораздельное и пытаюсь вырваться из объятий, но тот, который меня целует, лишь усиливает натиск. Всё сильнее сминает мои губы губами. Поцелуй становится почти грубым. Почти болезненным.

   А ладонь второго мужчины уже опускается и проскальзывает между моих сведённых ног.

   Вздрагиваю.

   — Тише, моя девочка. Я не хочу делать больно, — предупреждает он, нашёптывая куда-то в спину. И прокладывает влажную дорожку из невесомых поцелуев от одного плеча к другому.

   Одновременно с его словами и дразнящими поцелуями в меня, раздвигая складочки, проникает палец.

   Всхлипываю. Прямо в рот другого мужчины. Он ловит губами этот жалкий всхлип. И ещё более откровенный поцелуй заглушает уже готовый сорваться вскрик.

   Язык мужчины раздвигает мои губы и врывается в рот.

   Тело бьёт дрожь. Щёки полыхают огнём.

   Язык одного мужчины и палец другого начинают двигаться во мне синхронно.

   Мышцы сжимаются.

   Страшно. Стыдно. Сладко. И хочется ещё…

   Извиваюсь от незнакомого ощущения. От того, что чувствую там, внутри. В себе. И от желания подчиниться этому чувству.

   Не выдерживаю и пытаюсь закричать, но из груди вырывается лишь стон, переходящий в хрип…

   Ноги трясутся и подгибаются. Я начинаю оседать на пол, выскальзывая из рук целующего меня.

   И в тот же миг все мои мучения заканчиваются. Терзания пальца внутри и мучительный поцелуй.

   Сильные мужские руки подхватывают меня, не позволяя рухнуть на пол.

   Сквозь шум в ушах слышу приглушённый голос:

   — Наша пара невинна, брат. Не хочу, чтобы она ненавидела нас.

   Мужчина, что ещё недавно целовал меня, а теперь держит дрожащую на своих руках, издаёт глухое рычание.

   — Проклятье! — В голосе сквозят нотки неприкрытого раздражения. От тёмной зелени глаз веет холодом. Смотрю на его губы, снова облизываю свои и сглатываю. Взгляд мужчины неожиданно теплеет. — Ну, хорошо, Элиас. Пусть будет так, как говорил ты. Отложим инициацию. Заключим для начала брак по земным законам.

   — А как быть с ней? — Тот, кого зовут Элиасом, глядя на меня с сожалением, проводит кончиками пальцев по моему голому плечу и разгоняет сбившуюся под кожей стайку мурашек. — Девочку сочтут сумасшедшей, если утром она заявит, что целовалась с двумя пришельцами, покрытыми чешуёй.

   — С ней всё будет в порядке, не беспокойся, — успокаивает Элиаса брат.

   Держа меня на руках, он подходит к кровати и бережно укладывает на постель.

   Выскальзываю из его объятий и утопаю в мягком холоде простыней.

   Вижу, как мужчина отступает на шаг, а рядом со мной тотчас оказывается второй брат, Элиас.

   Он наклоняется надо мной. Его лицо совсем близко.

   — До встречи, Леа. — Он гладит меня по плечу. Касается губ лёгким скользящим поцелуем.

   И пока я нахожусь под влиянием этого поцелуя и этого прикосновения, в другое моё плечо вонзается что-то острое.

   Шиплю от боли. Улыбающееся лицо Элиаса начинает расплываться и медленно исчезать в дымке.

   — Что это сейчас было, Люци? — слышу сквозь сгущающийся туман и усиливающийся шум в голове.

   — Ничего. Просто сделал укол. Она уснёт, а когда проснётся, ничего не вспомнит. — Он приближается, опускается перед кроватью на колено и кладёт ладонь на мой голый живот. Перебирая пальцами, ведёт по телу вверх. — До скорой встречи, малышка Леа.

   Ладонь накрывает грудь, задевая и зажимая пальцами сосок. Болезненный разряд пронзает тело от груди до низа живота, заставляя меня тихонько заскулить.

   Губы мужчины накрывают мои и сминают их жёстким поцелуем, унося моё сознание в чёрную бездну вертикальных зрачков…

  
  
   

    Глава 1 

   

   Несколько недель спустя

   Леара

   От удара в дверь я вздрагиваю и отступаю ещё дальше. Вглубь спальни. Прижимаюсь спиной к перилам кровати и закрываю ладонями уши, чтобы не слышать.

   — Леа, ты позоришь меня перед гостем! — Несмотря на все мои усилия, голос отца всё равно хорошо слышен. — Открой немедленно, неблагодарная девчонка, или я выломаю эту проклятую дверь!

   — Я никогда не выйду за него замуж, отец! — не сдержавшись, зло выкрикиваю в ответ. — Лучше умру старой девой!

   Ненавижу! Ненавижу их обоих!

   И отца, считающего, что может продавать меня, как вещь. И чёртового Люциана Григгса, решившего, что жену можно купить, будто домашнего питомца или племенное животное на рынке.

   — Маленькая неблагодарная дрянь! — психует по ту сторону двери отец. И, видимо, оправдываясь, перед женишком, которого мечтает навязать мне, добавляет: — Не понимаю, что на неё нашло. Ну, ничего, сейчас я вытащу её оттуда и накажу за непочтение к вам.

   — Оставьте, господин Пиррон, — раздаётся в ответ спокойный, чуть хрипловатый голос Люциана. — Не забывайте, вы уже дали согласие на брак дочери. Значит, отныне Леара официально является моей невестой. И никому не позволено наказывать её.

   — О, господин Григгс, вы слишком великодушны, — восхищается отец поступком гостя.

   — Я бы так не сказал, — всё с тем же спокойствием произносит Люциан. — Если Леара не желает присоединиться к нам за ужином, пусть сидит голодная. Идёмте, обсудим предстоящую свадьбу.

   За дверью слышится непродолжительная возня и шаги, которые вскоре затихают.

   Я так и продолжаю стоять, вжавшись в перила кровати. Жду несколько мгновений. Затем всё-таки решаюсь и на носочках подкрадываюсь к двери, припадаю к ней ухом и прислушиваюсь.

   Ничто больше не нарушает тишину в коридоре.

   Наклонившись, тихонько поворачиваю ключ в замочной скважине. На какой-то миг в голове мелькает невольная мысль. Что если отец и гость всё ещё стоят за дверью и только и ждут, когда я открою её и высуну наружу свой любопытный нос?

   Боязно. Но я отбрасываю прочь страх и навязчивые мысли и приоткрываю дверь.

   Выглядываю осторожно и в ту же секунду напарываюсь взглядом на острые носки мужских сапог, начищенные до блеска и украшенные блестящими пряжками.

   Дорогие. Пошитые по последнему слову моды. Такие, наверное, только столичные богачи носят. Отцу подобное удовольствие точно не по карману.

   Медленно поднимаю голову, скользя взглядом по телу обладателя новомодной обуви.

   — Вот чёрт! — вырывается как-то само собой, когда мои глаза встречаются с тёмными осколками глаз Люциана Григгса.

   — Рад, что вы передумали и всё-таки открыли дверь, моя дорогая, — щурится он, настолько откровенно шаря взглядом по моей груди, что я почти физически ощущаю его.

   То, что я вижу в самой глубине тёмных глаз жениха, мне совершенно не нравится. Это больше похоже на превосходство. На похоть. Возможно, немного на раздражение. Но явно не тянет на радость от возможности лицезреть мою персону.

   Впрочем, в этом смысле наши чувства взаимны.

   — Дорогая? Ещё бы! — возмущённо подаюсь к нему навстречу. — За сколько отец продал мою честь и свободу? Что вы предложили ему? Только деньги? Или что-то ещё?

   — Я не дал бы ничего за то, что мне неинтересно, Леа, — прерывает он мою гневную речь. — И отдал бы всё на свете, чтобы получить то, чего страстно желаю.

   — Не тратьте ваше состояние напрасно.

   — Отчего же? Вы для меня самое ценное и желанное приобретение.

   Его губы, почти постоянно растянутые в улыбке; его насмешливый взгляд, шарящий по моей груди и его слова — всё это невероятно бесит.

   — Вам не получить меня, господин Григгс. Никогда! — бросаюсь я на него, чтобы в гневе расцарапать наглую физиономию.

   — Ошибаетесь, госпожа Пиррон, — отвечает он, с холодным спокойствием глядя на мои пальцы, сжимающие края воротника его рубашки. И не один мускул на его лице не выдаёт эмоций. — Я уже получил вас.

   Опомнившись, отпускаю ткань и отступаю на шаг, обратно под защиту комнаты. Цепляюсь пальцами за дверь и дёргаю на себя, пытаясь закрыть.

   Напрасно. Люциан оказывается проворнее и сильнее и опережает меня.

   Сердце в груди подпрыгивает и ускоряет бег.

   Мы с моим проклятым женихом остаёмся один на один. И я только сейчас понимаю, что ему достаточно сделать один шаг, чтобы оказаться в моей спальне.

   — Не смейте, господин Григгс! — предупреждаю я его.

   Не отрывая от Люциана взгляда, снова дёргаю дверь. Надеюсь застать наглеца врасплох, но он держит её слишком крепко.

   — Не сметь что, Леара? — Он приподнимает одну бровь и кривит губы в ядовитой ухмылке.

   — Не смейте приближаться! Переступите порог моей спальни, и клянусь, я позабочусь о том, чтобы у вас никогда не было наследников.

   В тёмных глазах господина Григгса появляется нездоровый блеск, а по губам скользит улыбка, от которой под кожу пробирается мороз.

   — Полно вам, Леа. — Жених склоняет голову набок, протягивает руку и проводит пальцами по моему лицу. От виска вниз к подбородку. — И бога ради, мы же с вами почти женаты. Сделайте одолжение, зовите меня Люцианом.

   — Этой свадьбе никогда не бывать! — шиплю озлобленно. — Вот увидите, очень скоро я уговорю отца передумать.

   — На вашем месте я не слишком рассчитывал бы на это. — Его лицо слегка преображается. Кажется, заявление о том, что я не желаю брачного союза, задевает и злит господина Григгса. — Итак, Леара, я спрошу только один раз. Вы спуститесь к ужину, чтобы присутствовать при обсуждении деталей нашей свадьбы?

   — На вашем месте я не слишком рассчитывала бы на это, — отвечаю я в тон Люциану, в точности повторяя его слова.

   — Хорошо. Будь по-вашему, моя дорогая.

   Улыбка бесследно исчезает с губ жениха, а его лицо становится похожим на застывшую маску. И прежде чем я успеваю сообразить, что происходит, он опускает руку и рывком выдёргивает из замка ключ.

   — Что вы себе позволяете?! Сию же секунду верните ключ! — Я бросаюсь на него, но он поднимает руку, и ключ оказывается так высоко, что мне не дотянуться и даже не допрыгнуть. Как ни стараюсь.

   Этому наглецу, кажется, мало того, что отнял ключ. Пока я прыгаю вокруг, стараясь поймать его руку, он пользуется моментом и хватает меня за талию. Притягивает и крепко прижимает к груди.

   — Господин Григгс, что вы себе позволяете?! — выкрикиваю я, тщетно стараясь вытащить зажатую руку и влепить наглецу пощёчину.

   Не в силах пошевелиться в тисках его объятий, оказываюсь беспомощна. В ужасе наблюдаю, как его лицо склоняется над моим, загораживая свет.

   — Собираюсь наказать тебя, — признаётся он глухим шёпотом, от которого внутри всё переворачивается.

   — Но вы же сами сказали, что никому…

   Губы Люциана накрывают и жадно сминают мои губы, проглатывая окончание фразы. Что-то влажное и отвратительное скользит по ним, вынуждая задохнуться от стыда и негодования.

   Перед глазами всё плывёт и кружится. Я пытаюсь хватать воздух ртом, и в то же мгновение чувствую, как в него врывается язык Люциана.

   На краткий миг сплетаясь с моим, он движется во рту. То почти вырываясь наружу, то проникая глубже прежнего.

   Для меня остаётся загадкой, почему я почти не пытаюсь сопротивляться, пока этот негодяй целует меня. Почему не зову на помощь?

   — У тебя такие сладкие губы, Леара, — разрывая поцелуй, хрипло выдыхает жених. И продолжает удерживать меня в объятиях силой. — Я хочу знать, какова на вкус ты вся. Но всему своё время, не так ли?

   Я собираюсь возмутиться и высказать ему всё что думаю. Набираю в лёгкие побольше воздуха и…

   Резкий толчок отбрасывает меня назад. За порог моей спальни.

   Я едва не падаю. Балансирую, вскидывая руки, и, к счастью, удерживаюсь на ногах.

   — До скорого свидания, дорогая невеста. — Люциан шутливо раскланивается. И эта его шутливость так не вяжется с тёмной страстью во взгляде.

   Растерянно моргаю и слишком медленно догадываюсь, что задумал жених. Срываюсь с места и бросаюсь к нему. Однако перед самым моим носом господин Григгс успевает захлопнуть дверь.

   — Немедленно верните ключ! — ору я, колотя кулаком по двери.

   — Пусть это будет нашей с вами маленькой тайной. — Одновременно со словами Люциана раздаётся пара щелчков ключа в замочной скважине. — А также частью вашего наказания.

   — Вы мерзавец, господин Григгс! — Я ещё несколько раз в отчаянии ударяю ладонью по двери. — Лжец и негодяй! Вы сами говорили, что никому не позволено наказывать меня.

   — Так и есть, моя дорогая. — В голосе Люциана сквозит издевательская насмешка. — Никому, кроме меня. А теперь простите, вынужден вас покинуть. В столовой меня ждут горячий ужин и ваш отец.

   — Проваливайте к чёрту! — выкрикиваю я, мысленно желая жениху по дороге в столовую свалиться с лестницы и свернуть себя шею.

   — До скорой встречи, Леа, — слышу в ответ.

   Разворачиваюсь и, обречённо опустив руки, иду к кровати. Сажусь на самый её край.

   Ну, и что теперь делать? Как уговорить отца отказаться от этой чёртовой свадьбы?

   Ладно, подожду до завтра. Может, господин Григгс всё же свернёт себе шею, и вопрос с замужеством решится сам собой?

  
  
   

    Глава 2 

   

   Леара

   Сон никак не желает забирать меня в свои объятия. Так много всего происходит вокруг.

   Отец, объявляющий о приезде моего жениха. Ещё неделю назад я даже не подозревала о том, что он у меня есть. Да и сам господин Григгс со своим чёртовым предложением не только руки, но и сердца.

   Как вообще этот человек умудряется предлагать то, чего у него нет? Я имею в виду сердце, конечно.

   Ворочаюсь, не в состоянии отвлечься от навязчивых мыслей. Они носятся в голове бесконечной чередой. И жутко раздражают…

   Чья-то ладонь опускается на спину и скользит вниз с пугающей настойчивостью.

   — Ты красивая, Леа, — нашёптывает мужской голос на ухо. Губы легонько касаются мочки и спускаются по шее. — И невыносимо упрямая. Почему все красивые девушки такие упрямицы?

   Плечо обдаёт жаром чужого дыхания и почти сразу обжигает коротким влажным поцелуем.

   — Безумно красивая, — повторяет голос, окрашиваясь нотками лёгкой хрипотцы.

   И от этого голоса, кажущегося знакомым и незнакомым одновременно, под кожей испуганно расползается стайка мурашек.

   Ладонь продолжает скользить по моему телу. Только теперь не вниз, а вверх. Добравшись до плеча, она вновь начинает осторожно спускаться. До тех пор пока не накрывает мою грудь, вызывая странное ощущение тяжести.

   — Моя, — тихо произносит всё тот же мужской голос.

   Одно-единственное короткое слово. Обычное слово. Но для меня оно звучит, словно приговор.

   И в этот миг я желаю лишь одного. Избавиться от прикосновений, что так смущают и пугают меня сейчас. Избавиться от непривычных ощущений, что мучают моё тело.

   Я снова беспокойно ворочаюсь, но мне никак не удаётся вырваться из странного плена, в котором я вязну. Всё сильнее с каждым касанием мужской руки к моей коже.

   Палец мужчины медленным дразнящим движением проходит от одной груди к другой, очерчивает окружность и задевает сосок.

   Болезненный разряд тока пронзает тело, заставляя вскрикнуть. Ударяет куда-то в живот, чуть ниже солнечного сплетения, а затем, разделяясь надвое, уходит в ноги, в самые кончики пальцев.

   Испуганно вздрагиваю не то от своего же крика, не то от пробежавшего электрического разряда. И понимаю, что спала. Даже не заметила, когда и как быстро провалилась в сон.

   — Выспалась? — звучит совсем рядом.

   Открываю глаза и первое что вижу, это мужчину, склонившегося надо мной и обнажённого по пояс.

   Буквально подскакиваю в кровати, едва не врезавшись лбом в лоб Люциана. Стыдливо натягиваю на плечо то ли сползшую случайно, то ли стянутую женихом намеренно ночную сорочку.

   Пытаюсь прийти в себя.

   — Господин Григгс?! Как вы сюда попали?! — таращусь на него во все глаза и не до конца ещё понимаю, сон это или реальность. — Какого чёрта вы здесь делаете?! И почему… почему вы голый?

   — Ты уже взрослая, совершеннолетняя девочка. Разве ответ для тебя не очевиден? — ухмыляясь, приподнимает он одну бровь.

   Остатки сна постепенно развеиваются, и я вспоминаю недавнюю выходку жениха с ключом.

   — Это уже не лезет ни в какие границы, Люциан, — неосторожно перехожу на менее официальное обращение и называю жениха по имени. — Даю вам минуту, чтобы убраться из моей спальни.

   — Или что? — уточняет он, не моргнув даже глазом. — Что произойдёт через минуту, если я скажу, что не намерен никуда уходить?

   Бросаю на наглеца презрительный взгляд.

   Он сейчас говорит правду или просто издевается надо мной?

   — Предупреждаю, я буйная! Даже немного чокнутая, — прищуриваю зло глаза и хмурю брови. Надеюсь, что выгляжу достаточно грозно, чтобы отбить у жениха желание оставаться, а если повезёт, то и жениться на мне. — Я буду кусать и кричать.

   Господин Григгс усмехается одним уголком губ. Протягивает руку к моему лицу и проводит по нему пальцами от виска вниз к подбородку. Совсем как тогда, когда мы чуть ранее стояли на пороге комнаты.

   — Хочу посмотреть, как вы будете делать это одновременно. — Голос Люциана звучит так, словно он имеет в виду что-то совсем иное. Что-то неприличное.

   На мгновение я теряюсь, не зная, что ответить. А потом делаю глубокий вдох, набирая в лёгкие воздух, и кричу:

   — Спаси-и…

   Господин Григгс стремительным рывком хватает меня одной рукой за волосы, фиксируя голову, а второй рукой зажимает рот, заглушая крик о помощи.

   Не на шутку испугавшись, брыкаюсь и стараюсь вывернуться из плена, но лишь причиняю себе боль.

   — Успокойтесь, прошу, — шепчет мерзавец мне на ухо и одновременно с этим легонько поглаживает щёку подушечкой большого пальца. — Просто пообещайте подписать согласие на брак со мной. Большего я пока не прошу, Леара. У меня есть деньги, связи и возможности. Дайте то, что нужно мне, и я дам вам всё, что только пожелаете.

   Не просит большего? Ну, да, как же! Видимо, поэтому он украл ключ и пришёл ночью в мою спальню без рубашки? Чтобы просто попросить подписать согласие.

   Вот и шиш ему, а не моё согласие!

   Мотаю головой и возобновляю попытки освободиться. Но они вызывают у Люциана лишь улыбку.

   — Вы даже во сне так отчаянно сопротивляетесь моим ласкам, моя дорогая. Это неправильно.

   Цепляюсь за его руку и со всей силы тяну, отрывая от своего рта. Сделать это удаётся с трудом и не сразу, но всё-таки мои муки оказываются не напрасны.

   — Ну, разумеется! — зло шиплю я на него. — Вы бы наверняка предпочли, чтобы я просто легла и раздвинула перед вами ноги.

   — Хм, честно говоря, я не стал бы отказывать себе в удовольствии воспользоваться подобным приглашением. — Этот наглец даже не пытается утаить от меня свои гнусные намерения. — Но сейчас имею в виду несколько иное, Леа. В вашем случае сопротивление — это неверно выбранная тактика. Своим поведением вы лишь сильнее распаляете мои нескромные желания. Касательно ваших раздвинутых ног.

   — Да как вы смеете?!

   Замахиваюсь и тянусь рукой к его противной роже. Хочу, если не выцарапать глаза, то исполосовать лицо так, чтобы его ещё долго никто не мог узнать.

   А в мозгу бьётся лишь одна мысль: не позволить овладеть мной! Если сейчас Люциан Григгс победит в борьбе и лишит меня девственности, ненавистной свадьбы с ним уже не миновать.

   — Одно движение, и, клянусь, я заору так, что подниму на уши всю округу! — угрожаю я жениху, имевшему наглость ввалиться в мою спальню посреди ночи. — И на этот раз вы не закроете мне рот.

   — Не сомневаюсь. Только никто не придёт на твой зов о помощи. Или думаешь, твой отец не в курсе, что я здесь? — Мой чёртов жених, замечает он это или нет, легко переходит на «ты», отбрасывая свою напускную вежливость. Он вскидывает бровь и уже откровенно насмехается надо мной и моими попытками отбиться от него. — Нет, дорогая моя, ему плевать. На всех, кроме себя самого.

   — Не верю ни единому вашему лживому слову, господин Григгс. Мой отец порядочный человек.

   — Твой отец… — Люциан хватает меня пятернёй за горло и слегка сжимает пальцы. На миг кажется, что он вот-вот задушит меня. Я хватаю воздух ртом и беспомощно хлопаю глазами. А Люциану моего секундного замешательства оказывается достаточно, чтобы повалить меня на кровать. — Твой отец жалкая бездушная мразь! За тёплое место в Совете Содружества он продал мне другое тёплое место. То, что находится между твоих ног.

   Эти слова, слетевшие с губ Люциана, звучат грубо и безжалостно. Но где-то очень глубоко в душе я знаю, что он прав.

   Щёки опаляет жаром стыда и негодования одновременно. Замираю на мгновение, глядя в ставшие ещё более тёмными глаза господина Григгса.

   Хочу закричать, ударить его, но не могу и пошевелиться. Словно в болоте вязну в глазах жениха.

   Его рука опускается на моё бедро и медленно движется вверх, постепенно приближаясь к тому месту, о котором говорит Люциан.

   И когда пальцы жениха касаются кожи там, между ног, я окончательно впадаю в ступор.

   Сжимаюсь в комок, свожу ноги так сильно как могу. Надеюсь, это не позволит Люциану тронуть меня. Но на деле его ладонь, зажатая между моих ног, вызывает странное ощущение, от которого становится неловко.

   Ослабляю хватку, и пячусь назад, забывая, что пятиться мне, собственно, некуда. Позади изголовье кровати и стена.

   Господин Григгс убирает руку и не делает никаких иных попыток удержать меня или хотя бы просто прикоснуться.

   Отвожу взгляд от его руки, мирно лежащей на постели, и поднимаю голову. Мои глаза снова встречаются с его глазами. И я различаю бушующую в них тёмную страсть.

   — Пожалуйста, уходите. Оставьте меня в покое, Люциан, — едва ли не с мольбой взываю я к его разуму.

   Он медленно прикрывает глаза, а я отчётливо вижу, как дрожат его сомкнутые веки.

   — Я не могу, — отвечает он еле слышно и качает головой.

   — Но… — Я не успеваю ничего сказать.

   Люциан вдруг распахивает глаза и бросается на меня, словно зверь на добычу.

   Я в ужасе шарахаюсь прочь от него. Налетаю на перила кровати и со всей силы ударюсь спиной и затылком.

   От боли на краткий миг мне мерещится, будто темнота в глубине глаз жениха сужается в вертикальную черту и приобретает зеленоватый оттенок.

   И прежде чем удаётся опомниться, Люциан рывком переворачивает меня на живот. И к моему ужасу накрывает своим телом.

   Я чувствую, как в мой зад упирается что-то твёрдое. Точнее я очень хорошо понимаю, что именно, но боюсь даже думать об этом. Боюсь шевельнуться.

   Замираю, борясь с накатывающей паникой. Чувствую, как этот мерзавец выпрямляется и садится верхом на мои колени. Седлая меня как кобылицу.

   — Только тронь, мерзкий ублю…

   Тяжёлая ладонь опускается на затылок и вдавливает мою голову в мягкую подушку, не дав закончить фразу.

   Пальцы Люциана сжимаются и до боли, до покалывания кожи стягивают волосы.

   Дыхание вмиг перехватывает, и я, охваченная паникой, начинаю задыхаться.

   Верчусь, отчаянно брыкаясь. Но всё бесполезно.

   Люциан Григгс пришёл, чтобы получить желаемое, а не чтобы проиграть.

   Шею опаляет его горячее дыхание.

   И до меня доносится приглушённый шёпот:

   — Я знаю, что ты невинна, Леа. И даю слово, сделаю всё быстро и аккуратно. Но если выкинешь какую-нибудь глупость, обещаю, эта ночь станет для тебя адом. Просто кивни, если готова быть паинькой.

   Легко ему говорить «кивни», сидя верхом на мне. Это ведь не его голова утопает сейчас в подушке. Не он лишён возможности дышать.

   Однако я всё же нахожу в себе силы изобразить что-то, напоминающее кивок.

   — Отлично. Сейчас я уберу руку. — Его пальцы чуть ослабляют хватку и по-хозяйски скользят по затылку массирующими движениями. — Помни, Леа, один лишний звук, и ты будешь жалеть о нём до конца жизни.

   Пальцы разжимаются, освобождая волосы. И Люциан, действительно, убирает руку.

   А я и рада бы закричать. Позвать на помощь. Но не могу.

   Горло свело спазмом так, что едва получается дышать. Я лишь беспомощно хриплю и продолжаю лежать, прижатая к постели сидящим на мне мужчиной.

   По-прежнему не решаюсь даже шелохнуться.

   — Вот и умница, — одобряет мою покорность Люциан и указательными пальцами прочерчивает линии от моих плеч вниз по рукам, а затем снова вверх. — Оказывается, ты умеешь быть послушной.

   Его слова вызывают во мне целую бурю негодования. Поднимаю голову с подушки и уже открываю рот, чтобы сказать, куда он может засунуть свою сомнительную похвалу.

   Не успеваю.

   Плечи сковывают тиски сильных пальцев. Резкий рывок отрывает от постели и впечатывает в горячее мужское тело.

   Люциан обхватывает меня одной рукой под грудью и прижимает к себе, сковывая движения.

   — А теперь расслабься и будь хорошей девочкой, — шепчет он на ухо, касаясь его губами.

   И то ли от его хриплого шёпота, то ли от прикосновения его губ в животе становится горячо. Я стою на коленях, заключённая в его объятия, будто скованная цепями, и понимаю, что бессильна против того, что должно случиться.

   Тело начинает бить мелкая дрожь.

   — Не н-нужно… п-пожалуйста… — умоляю я, заикаясь.

   — Я сказал, ни звука, Леа, — предупреждает Люциан и, всё ещё удерживая одной рукой, другой надавливает на спину, заставляя наклониться. — Я не хочу делать тебе больно. Но клянусь, сделаю, если будешь сопротивляться.

   Снова зарываюсь головой в подушку и изо всех сил стараюсь отстраниться, отчаянно избегая неизбежное.

   И я верю, что этот человек способен на всё. Обесчестить, ударить, убить…

   — Нет, прошу… — чувствую, как в меня тычется то самое… То, что вот-вот должно лишить меня невинности.

   Люциан с тихим сопением копошится за моей спиной и, судя по звуку, пытается справиться с молнией на штанах. А я, пользуясь тем, что он отвлёкся и осторожно освобождаю руки. Опираюсь ладонями о постель и на четвереньках пытаюсь отползти от ненавистного жениха.

   Увы, попытка проваливается почти сразу.

   Люциан явно не намерен отпускать. Он снова притягивает меня к себе. И жар, что ещё недавно разливался внутри, сменяется ледяной волной.

   Ткань ночной сорочки ползёт вверх, задираясь до неприличного и обнажая моё тело.

   Ладонь Люциана ложится на ягодицу и, лаская кожу, двигается вдоль узкой полоски трусиков.

   — О, небо… — сгорая от стыда, рвано выдыхаю и облизываю пересохшие губы. — Что ты делаешь?

   — У тебя красивое бельё, Леа. Жаль портить. — Вторая ладонь жениха касается другой моей ягодицы и в точности повторяет действия первой ладони. — Впредь снимай его заранее.

   Пальцы сжимаются, и раздаётся треск разрываемой ткани.

   Я почти сразу замираю, зажмуриваю глаза и цежу сквозь стиснутые зубы:

   — Не нужно, Люциан. Я выйду… выйду за тебя, — пускаю я в ход свой единственный, последний козырь. — Я согласна на брак и подпишу всё, что скажешь. Слышишь?!

   Я уже готова навсегда распрощаться со свободой, только бы не отдать Люциану то, чего он так яростно жаждет. Только не мою девственность. Только не ему! И не так!

   Чёрт с ним, с этим господином Григгсом, если ему так хочется быть моим женихом. Пусть тешит себя мечтой! Пусть готовится к свадьбе. А я тем временем придумаю, как избавиться от него раз и навсегда.

   Люциан перестаёт суетливо возиться у меня за спиной. И между ног трётся что-то тёплое и скользкое. Раздвигая складочки, оно пытается проникнуть в меня.

   — Выйдешь, я знаю, — хрипит он надорвано. — Ты не оставила выбора мне. Теперь нет его и у тебя.

   — Не-ет, о небо, помоги! — Я сжимаюсь в комок от ощущения чего-то неприятного и липкого. Чего-то чужого.

   И оно пытается завладеть мной.

   Кровь стучит в висках. А в голове крутится лишь одна мысль: «Не позволить. Не пустить».

   Не дать ему проникнуть в меня…

   Ладонь со звонким шлепком обжигает голую ягодицу, заставляя зашипеть от обиды.

   — Ай! Ты сво…

   И в то же мгновение, затапливая сознание болью, разрывающей на части, в меня вонзается Люциан.

   — О-о, да-а! — рычит он, заполняя меня собой. Замирает на миг, прижимаясь бёдрами к моим бёдрам. — Видишь, это не так страшно, как кажется сначала!

   Всхлипываю, не в силах произнести ничего связного. Но Люциан, похоже, и не нуждается в моих словах.

   Он отстраняется, медленно выскальзывая из меня. И я радуюсь, что всё закончилось так быстро.

   Оказывается, радуюсь слишком рано. Всё только начинается.

   Люциан делает резкий выпад вперёд и с тихим ругательством врывается в меня с новой силой.

   В глазах темнеет от боли.

   — Мне больно, — кричу ему и, вновь оживая, пытаюсь лягнуть и вырваться. За что немедленно получаю ещё один шлепок по заднице и рычу: — Гад! Ненавижу!

   Застываю неподвижно и чувствую, как начинает щипать глаза от подступающих слёз.

   — Стой так и не дёргайся, — командует Люциан жёстко, с силой впивается пальцами в мои ягодицы и вновь врывается в меня, хрипя. — Не смей вертеться, или я придушу тебя!

   А я и без его угроз стою, онемевшая от ужаса. Потому что просто не могу пошевелиться. Страх происходящего полностью парализует меня.

   Кричать? Звать на помощь? Драться? Всё бессмысленно!

   Я больше не невинна.

   Для меня есть лишь одна перспектива — стать женой Люциана Григгса. Помнить его руки на своём теле и эту чёртову ночь до конца жизни. И проживать всё произошедшее снова и снова. Каждый раз, когда этот человек будет на правах мужа прикасаться ко мне.

   Вопрос только в том, желаю ли я такой судьбы? Или могу хотя бы попробовать изменить её?

   Движения Люциана внутри ускоряются, а толчки усиливаются. Но я больше не чувствую боли. Я больше вообще ничего не чувствую…

   Не знаю, сколько времени мы стоим так.

   А потом жених с тихим рыком содрогается, приподнимая меня и крепко прижимая к своему телу. И в тот миг, когда его дрожь передаётся и мне, он изливается внутри липким жаром.

   По моему сотрясающемуся телу расползается слабость. И я уже не разбираю, отпускает ли меня Люциан, или сама выскальзываю из его рук.

   Проваливаюсь в бесконечную чёрную бездну, что вижу перед собой. А из глаз катятся горячие, солёные горошины слёз.

  
  
   

    Глава 3 

   

   Люциан

   Несколько мгновений я так и стою на кровати на коленях. Смотрю, как содрогаются от беззвучных всхлипываний плечи Леары.

   — Ну, вот, развела сырость, — ворчу недовольно.

   Я не собирался брать свою невесту силой. Не думал, что дойдёт до такого, когда забирал ключ и когда шёл к ней в комнату. Хотел лишь припугнуть.

   Однако её упрямство и отказ подписать согласие на брак, всерьёз разозлили.

   Пробудившийся ген драккана, унаследованный от биологического отца, не оставил мне выбора.

   — Чш-ш, — шепчу, желая успокоить. Протягиваю руку. Хочу дотронуться, погладить по плечу, но не решаюсь. — Ну, всё, Леа, давай, успокаивайся. Сейчас мы приведём тебя в порядок и уложим баиньки. А завтра… завтра всё будет по-другому.

   Разговариваю с ней, как с малым ребёнком, несмотря на то, что она давно уже совершеннолетняя. Она уже должна понимать, что потеря невинности для каждой женщины рано или поздно неизбежна. Это не самое ужасное, что может случиться в жизни.

   Куда страшнее прожить эту жизнь, не познав ни любви, ни страсти. И однажды умереть в одиночестве, так и не найдя свою половину. Свою пару.

   Мне повезло, когда я узнал о существовании Леары Пиррон.

   И не повезло, когда она отказалась стать моей добровольно.

   — Иди сюда.

   Всё же решаюсь, дотрагиваюсь до плеча и перекатываю Леару на спину. А после осторожно подхватываю на руки и прижимаю к себе.

   Больше всего на свете хочу успокоить, но ощущаю лишь, как она дрожит, когда мои ладони касаются её тела.

   — Ненавиж-жу… — Леа вскидывает на меня заплаканные, покрасневшие глаза и с размаху ударяет кулаком в грудь.

   Неприятное ощущение. Но я покорно пропускаю этот удар, а следом ещё несколько более злых и ощутимых.

   Если ей так легче — пусть!

   — Можешь лупить меня, сколько захочешь, только не заливай слезами, — пытаюсь шутить, чтобы хоть немного разрядить обстановку. — Терпеть не могу сопливых невест.

   Сжимая её в объятиях, поднимаюсь с кровати и обвожу взглядом комнату в поисках места, где можно привести себя в порядок.

   Хлюпнув носом в последний раз, Леара вытирает рукой слёзы.

   — Чёрта с два я стану твоей невестой, Люциан Григгс! — огрызается она бойко. А затем неожиданно обнимает одной рукой за шею. — Надеюсь, ты собрался тащить меня голую посреди ночи не под венец?

   — Нет, моя дорогая, под венец ты придёшь сама, — разрушаю я иллюзии Леары. — А сейчас нас ждёт душ.

   — А-а, — тянет она многозначительно и показывает пальцем на дверь в неглубокой нише. — Тогда нам туда.

   Я улыбаюсь едва заметно. И иду в сторону двери, на которую указывает Леа.

   Ладно. Она хотя бы разговаривает со мной. Значит, всё не так уж плохо.

   Закрытая душевая кабинка оказывается слишком тесной для двоих. Ни в какое сравнение с той, что есть в моём доме. Когда-нибудь однажды мы с Леарой побываем и в ней. А пока будем довольствоваться тем, что имеем.

   Опускаю невесту на пол, и несколько мгновений мы с ней стоим, соприкасаясь телами. Замкнутое пространство кабинки не позволяет отойти друг от друга.

   Леара пытается отодвинуться от меня, но когда, наконец, осознаёт тщетность попытки, упирается ладонями в мою грудь и поднимает голову.

   — Спасибо, дальше я сама, — намекает она на то, что я здесь лишний.

   — Позволь помочь тебе?

   Стараясь не зацикливаться на близости всё ещё желанного тела, протягиваю руку, чтобы включить душ.

   — Ты уже сделал всё, что мог, — замечает она ехидно.

   Сноп тончайших острых струй внезапно обрушивается сверху. На меня и на Леару.

   И она вздрагивает.

   Вода стекает по нашим соприкасающимся телам, смывая девственную кровь Леа с её бёдер и с моего паха. Провожу по нему рукой, омывая член.

   Розовые ручейки бегут под ногами и исчезают в сливном отверстии.

   — Уверена, что тебе не нужна помощь? — усмехаясь, интересуюсь у Леары.

   Вижу, как она старается извернуться, чтобы смыть остатки крови между ног. Но сделать это, не задев меня, у неё не получается.

   — Хочешь помочь? — не выдерживая, выпаливает она, в конце концов. — Тогда просто уйди.

   — Как пожелаешь, моя дорогая, — прохожусь ладонью по своим волосам, отжимая воду, и отступаю.

   Выхожу из кабинки и из душевой комнаты, но на пороге останавливаюсь и поворачиваюсь. Знаю, слова утешения сейчас лишние. И всё же я не могу уйти молча.

   — Леа, то, что произошло… То, как это произошло, было неправильно. Поверь, секс может принести много удовольствия и быть желанным. — Я тщательно подбираю слова, но всё, что дальше приходит на ум, кажется глупым и неуместным. — Вскоре ты станешь мне женой. Мужья и жёны часто занимаются сексом. Привыкай к этой мысли, моя малышка Леа.

   Леара только фыркает и ничего не говорит. Покачивая бёдрами и совершенно не стесняясь своей наготы, она выходит из кабинки и приближается ко мне.

   Её губы расплываются в улыбке, и я невольно улыбаюсь в ответ.

   Леа протягивает руку к моему лицу и легонько касается щеки.

   От этого невесомого прикосновения в груди разливается незнакомое доселе приятное тепло… Ненадолго.

   Потому что в следующее мгновение щеку обжигает звонкая пощёчина.

   Застигнутый врасплох таким поворотом, я даже не сразу понимаю, что случилось.

   Тру пальцами горящую щеку и молча наблюдаю, как Леара, виляя задом и дразня меня, возвращается в душевую кабинку и закрывает за собой дверь.

   Ничего не поделаешь, я получил то, что заслужил.

   Мне ничего не остаётся, как вернуться в спальню.

   Собираю впопыхах снятую и брошенную одежду. Натягиваю и застёгиваю рубашку и штаны, обвожу прощальным взглядом комнату и чуть дольше задерживаюсь на кровати.

   — Ну, что, моя малышка Леа, до свидания. Я с нетерпением буду ждать нашу следующую встречу. Даже если ты вернёшься ко мне через год.

   Я ухожу из этой спальни со странными, смешанными чувствами и спускаюсь в гостиную. Там меня ждёт господин Пиррон, отец Леа.

   Наш с ним разговор ещё не окончен.

   И прежде чем я покину дом Пирронов, прежде чем на время исчезну из жизни Леары, я должен расставить все точки над i.

   Господин Пиррон, действительно, ожидает в гостиной. Я застаю его нервно расхаживающего вдоль окна. Сцепив за спиной руки в замок, он ходит туда-сюда и тихо бубнит что-то себе под нос.

   Услышав звук моих шагов, отец Леары застывает возле окна и оборачивается. С мгновение стоит неподвижно, а затем срывается с места и бросается на меня.

   — Я впустил вас в свой дом, а вы… — Подскочив, он хватает меня одной рукой за воротник и замахивается для удара, но неожиданно останавливается, так и не нанеся его. — Вы негодяй!

   Стою, не шелохнувшись. И на лице не дёргается ни один мускул.

   Господин Пиррон не посмеет ничего сделать по двум причинам. Он слишком труслив и слишком зависим от меня.

   — Вот как вы понимаете значение этого слова? — Сжимаю и убираю его руку, судорожно вцепившуюся в мой воротник. Силой отвожу в сторону и опускаю. — Напомните мне, господин Пиррон, кто из нас двоих продал дочь ради места в Совете Содружества Планет?

   — Когда вы заявились ко мне с просьбой выдать за вас Леару, я посчитал, что нашёл достойную пару для дочери, — парирует мой выпад отец Леары. — Я думал, вы поступите с ней благородно.

   В груди на миг вспыхивает от злости.

   Лживый недоносок!

   Ни в тот день, когда я впервые пришёл просить руки Леа, ни в одну из наших следующих встреч с господином Пирроном, он не думал ни о чём, кроме денег и власти. Ни о чём кроме собственных интересов!

   Ему плевать на Леару!

   Он относится к ней лишь как к товару, который можно выгодно продать. Порою мне кажется, что она ему вовсе не дочь.

   Смерив господина Пиррона презрительным взглядом, ухмыляюсь.

   — Так вот, что вы думали, советуя мне забрать ключ от спальни вашей дочери и прийти поговорить с ней один на один. Ночью. Надеялись на благородство, зная, кто я, и какое значение имеет для меня Леа.

   Отец Леары бледнеет, отступает назад, замирает, растерянно глядя на меня. Затем делает ещё несколько шагов и падает в стоящее у стола кресло.

   — Вы обесчестили мою дочь! — Господин Пиррон, будто только сейчас осознаёт последствия моего визита и своего согласия на него. — Вы заставили её страдать! Мерзавец!

   Он вскакивает и вновь кидается на меня. Только на этот раз я останавливаю его, пронзая ледяным взглядом.

   — Сядьте! — Отталкиваю его обратно в кресло, и он покорно оседает на кожаное сидение. — Леара вообще вам дочь? Для отца вы слишком плохо её знаете.

   — А вы, стало быть, знаете хорошо? — кривит он тонкие сухие губы с лёгким синюшным оттенком.

   — Леара так или иначе станет моей. Её ждут серьёзные изменения в жизни, и ей придётся принять их. Я лишь дал толчок к тому, чтобы Леа повзрослела. И готов поклясться, ваша дочь уже утёрла слёзы и строит план побега из этого дома. Она надеется уже утром освободиться от вашей опеки и от ненавистного брака со мной.

   Господин Пиррон тотчас вновь срывается из кресла и начинает метаться по гостиной.

   — Она пропадёт одна! Я должен поговорить с ней. Должен остановить!

   — Вы ничего не станете делать! — остужаю я пыл очнувшегося папаши.

   — Что?!

   — Вы оставите Леару в покое и не станете более вмешиваться в её жизнь, — уточняю, с абсолютным спокойствием наблюдая, как господин Пиррон продолжает мерить комнату быстрыми шагами.

   — Предлагаете позволить ей сбежать? — не останавливаясь ни на секунду, спрашивает отец невесты.

   — Напоминаю, господин Пиррон, вы подписали брачный контракт и отказались от прав на дочь. А я только что консумировал наш с Леарой брак и подтвердил свои права.

   Отец Леа замирает и смотрит на меня, моргая.

   — Вы всё это подстроили! — доходит, наконец, до глупца.

   — Не стану отрицать, — равнодушно пожимаю я плечами. — Однако в отличие от вас я знаю, чего хочет ваша дочь. И я ей это дам. А сейчас советую вам отправляться спать. Всё, что будет происходить с моей невестой дальше — более не ваша забота.

  
  
   

    Глава 4 

   

   Леара

   Стоит жениху исчезнуть за дверью, и меня начинает колотить озноб.

   Прижимаюсь спиной к мокрой стене, обхватываю себя руками и стою так, клацая зубами от разливающегося по телу холода.

   И угораздило же меня!

   Только что теперь-то толку рыдать и сожалеть о случившемся? Нужно искать выход. И я вижу его в том, чтобы не позволить ни отцу, ни Люциану Григгсу помыкать мной.

   Я больше никому не позволю этого. Ни один мужчина впредь не использует меня и не прикоснётся ко мне без моего желания. И только я сама буду решать, за кого мне выходить замуж и выходить ли вообще.

   Я ещё долго стою под струями падающей воды, стараясь заглушить саднящую боль в промежности, и смываю с себя следы прикосновений жениха.

   Не знаю, сколько проходит времени, прежде чем я решаюсь, наконец, выйти из душа и вернуться в спальню. Правда, к тому моменту дрожь сменяется злостью. И единственное, чего я опасаюсь, если застану Люциана в комнате, пощёчина покажется ему сказкой.

   К всеобщему счастью, моя спальня оказывается пуста. А в двери в замочной скважине торчит вероломно похищенный, а теперь возвращённый за ненадобностью ключ.

   Подбегаю и поворачиваю его, мечтая отгородиться не только от жениха и отца, но и от всего мира.

   Заперев дверь, подхожу к кровати и тихо опускаюсь на самый край смятой постели. Смотрю на неё и словно наяву вижу и себя, стоящую на коленях, и Люциана, крепко прижимающего меня спиной к своему горящему телу.

   Ложусь на бок, поджимаю ноги и накрываюсь одеялом.

   У меня нет совершенно никакого желания оставаться в этом доме. Впрочем, уйти мне тоже некуда. Разве что собрать все свои небольшие сбережения, податься в столицу и затеряться там на время в толпе.

   В столице можно устроиться на временную работу. На месяц или два, больше мне не нужно.

   Если я правильно понимаю, отец, подписав согласие на мой брак, больше не имеет права распоряжаться моей судьбой. И, несмотря на то, что моей подписи на контракте всё ещё нет, по закону я теперь нахожусь под защитой и личной ответственностью Люциана.

   Мне очень хочется верить, что женишок не станет позориться и официально объявлять меня в розыск. А если даже и объявит, то за такой короткий срок в огромном мегаполисе вряд ли сможет отыскать.

   Учитывая, сколько людей, должно быть, пропадает в столице ежедневно, у Люциана уйдёт пара месяцев лишь на то, чтобы оформить все необходимые бумаги.

   Того, что я успею заработать за это время, хватит, чтобы купить билет на пассажирский лайнер на одну из планет Содружества. Благо, во всех его мирах узаконен единый официальный язык. А дальше… буду ориентироваться по обстоятельствам.

   — Однажды, уже где-нибудь в другой жизни мы обязательно встретимся снова, Люциан, — размышляю я вслух.

   Вот тогда-то он и пожалеет о сегодняшней ночи.

   Закрываю глаза, но сон так и не приходит.

   Мне бы только дождаться рассвета…

   Едва за окнами начинает светать, я встаю с постели. Подхожу к комоду, выдвигаю ящики по очереди и выбираю одежду, в которой мне будет удобно в дороге. Затем вытаскиваю небольшую тряпичную сумку с длинной ручкой, две пары сменного нижнего белья и ещё кое-что по мелочи. На первое время.

   Прежде чем уложить вещи в сумку, достаю и пересчитываю те небольшие сбережения, что у меня есть. Прикидываю, по сколько смогу тратить, чтобы их хватило на два месяца.

   В последний раз окинув комнату взглядом, цепляю сумку через плечо, тихонько открываю дверь и на носочках выхожу в коридор. Подумав, запираю дверь на ключ и забираю его с собой.

   Это даст немного дополнительного времени, когда меня хватятся. А ключ… Выброшу по дороге.

   Сначала в голове появляется шальная мысль заглянуть на кухню и взять с собой что-то из еды. Но я не рискую. Вот доберусь в столицу и куплю поесть.

   Отец в такую рань наверняка ещё спит. Но что-то подсказывает, что господин Григгс задержался в гостях. А мне, признаться, меньше всего хочется столкнуться с ним, находясь в шаге от свободы.

   Выскользнув, наконец, на улицу, срываюсь и бегу без оглядки прочь, в сторону остановки экспресса, отправляющегося в столицу…

   О ней в моей памяти хранятся лишь нечёткие отрывки детских воспоминаний.

   Я не помню даже толком, откуда они берутся в моей голове. Не помню, как и когда попали туда.

   Эти воспоминания всплывают из глубины сознания сами собой, стоит мне выйти из салона экспресса и увидеть высокое здание из сверкающего на солнце органического стекла.

   Я точно знаю, что передо мной тоннельный порт. Быстрый и комфортный способ путешествий между планетами, входящими в состав Содружества. Дорогостоящее удовольствие для богачей.

   Когда-нибудь у меня тоже будет достаточно денег, чтобы воспользоваться таким портом и сбежать туда, где женщин не используют как вещь. А пока…

   Я мечтательно и немного грустно вздыхаю.

   Пока в моей сумке столько денег, что хватит их лишь на еду и на то, чтобы снять недорогой номер в гостинице.

   Собственно, этим я и собираюсь заняться в ближайшее время. Найти небольшую, скромную гостиницу подальше от центра города.

   Оглядываюсь по сторонам в поисках каких-нибудь указателей, которые помогут мне сориентироваться. И о, чудо! Через дорогу замечаю остановку, над которой зелёными огоньками мигает вывеска с указанием маршрута: «Тоннельный порт — Агентство ЛАВ — Гостиница».

   Ни минуты не сомневаясь в правильности решения, бегу через дорогу и сажусь в первый же подъехавший экспресс.

   Нужная мне остановка оказывается самой последней. К тому моменту в салоне остаюсь только я.

   Расплатившись за проезд, выскакиваю из экспресса на улицу и оказываюсь буквально в паре шагов от небольшого двухэтажного строения. Это и есть гостиница, если верить надписи на золотистой табличке.

   Открываю дверь и захожу в холл.

   Аромат горячей сдобы и ванили ударяет в нос, напоминая о том, что я так и не позавтракала. Сглатываю слюну и подхожу к столу администратора.

   — Здравствуйте, — здороваюсь я с полным, чуть лысоватым мужчиной в очках, делающим какие-то пометки карандашом в толстой тетради. — Мне нужен одноместный номер. С удобствами, но не дорогой.

   Карандаш в руке мужчины замирает над листом бумаги.

   — Не дорогой и с удобствами? — Он сдвигает очки на кончик носа и пробегает оценивающим взглядом по моей одежде и сумке. — У вас нет багажа. Хотите снять номер на день? Два?

   — О, нет-нет, я собираюсь выйти на работу и задержаться в столице надолго, — форсирую я события. — Не беспокойтесь, у меня есть деньги.

   — Вот как? — усмехается мужчина, возвращая очки на место. Откладывает в сторону карандаш и захлопывает тетрадь. — Цена в девяносто галаксов вас устроит?

   — Девяносто за месяц? — на всякий случай уточняю я, прищурившись.

   Мужчина опирается ладонями о стол и смотрит на меня уже с подозрением.

   — За сутки, детка! Это столица, а не деревня. За девяносто галаксов в месяц здесь никто даже свой зад не почешет.

   Огорошенная такой непомерно высокой ценой, давлюсь воздухом. Но к счастью, всё-таки сдерживаю едва не слетевшее с губ ругательство.

   Я рассчитывала поселиться в гостинице минимум на месяц. Только при таком раскладе моих сбережений хватит чуть больше чем на три недели. А нужно ведь ещё купить одежду и еду.

   — Я могу снять номер на пять дней, а потом продлить проживание? — Мозг неожиданно подсказывает решение моей проблемы.

   — Сожалею, но наша гостиница не практикует пролонгацию, — качает мужчина головой. — Однако я могу предложить компромисс…

   — Компромисс какого рода? — На несколько мгновений наши взгляды скрещиваются.

   Что такого может предложить мне этот господин? Чем может заинтересовать?

   Из-за событий, связанных с тем, как поступил со мной Люциан Григгс, я не уверена, что хочу слышать предложение администратора гостиницы.

   — Видите ли, несмотря на ваш юный возраст, вы кажетесь мне девушкой самостоятельной и вполне разумной, — начинает мужчина издалека. И это ещё больше настораживает меня. — Я готов предоставить вам бесплатное проживание и питание в моей гостинице. Эм… В обмен на кое-какие услуги.

   — Мне кажется, или вы приняли меня за девицу лёгкого поведения?! — упираю я руки в боки и стискиваю зубы, чтобы не высказать мужчине в глаза оскорбительные слова, что так и рвутся из меня.

   — Нет-нет, вы не так поняли! — меняется он в лице и машет руками. — Я собирался предложить вам работу. На меня. А в качестве оплаты на испытательный срок… ну, скажем, две недели… вы получите еду, крышу над головой и… — Мужчина двумя пальцами чертит в воздухе вертикальную линию, идущую вдоль моего тела. — И всё, что вам будет необходимо на первое время. Если выдержите испытательный срок и пожелаете остаться, обсудим повышение вашей зарплаты. Что скажете?

   Я ничего не говорю. Просто понятия не имею, что сказать.

   Неожиданное предложение этого человека кажется мне более чем необычным и подозрительным.

   Возникает ощущение, что меня просто нагло дурят и собираются использовать в чём-то незаконном. А с другой стороны я прекрасно осознаю необходимость найти работу. Хотя бы на первое время. Иначе очень скоро мне придётся признать собственную никчёмность, вернуться домой и стать постельной игрушкой в руках Люциана Григгса.

   — Что скажете о моём предложении? — повторяя вопрос, напоминает о себе мужчина.

   — Прежде чем ответить, могу я узнать, в чём будет заключаться работа на вас?

   — Разумеется, — трясёт он головой так яростно, словно моё согласие уже лежит в его кармане. — Меня зовут Эрлон Нирз. Помимо этой гостиницы я владею небольшим агентством.

   — Агентством? — Переспрашиваю удивлённо, а перед глазами возникает надпись над остановкой. — Оно, случайно, называется не ЛАВ.

   Лицо господина Нирза внезапно добреет, и по его губам проскальзывает мимолётная улыбка.

   — Нет, что вы. ЛАВ — это очень известное брачное агентство с филиалами по всему Содружеству. У моей конторы иная специализация. Само собой, всё строго конфиденциально. — По тому, как две глубокие морщины прорезают лоб моего потенциального работодателя, становится ясно, что он тщательно подбирает каждое слово. — Ко мне обращаются за помощью разные люди. Иногда это невесты, желающие проверить женихов на верность. Иногда жёны просят проучить изменившего мужа. Вам всё расскажут и научат. Конечно, если примете предложение.

   Хозяин гостиницы замолкает, а я, задумавшись, на миг отвожу взгляд в сторону.

   Мне чертовски не нравится предложение. Более того, я не могу объяснить, как, но чувствую недосказанность в словах Эрлона Нирза.

   В голове в тот же миг будто щёлкает какой-то переключатель, и я мысленно повторяю всего одну фразу: просят проучить…

   Разве не этого я хочу? Однажды найти и проучить Люциана Григгса за то, что сделал со мной.

   Прикрываю глаза и представляю жениха, стоящего передо мной на коленях и умоляющего о прощении.

   Губы невольно растягиваются в улыбке. Открываю глаза и киваю.

   — Я готова принять ваше предложение, господин Нирз.

  
  
   

    Глава 5 

   

   Люциан

   Утром, уже прощаясь с отцом Леары, напоминаю ему, чтобы не вмешивался. Впрочем, я почти уверен, что он и не станет. Не только потому, что ему плевать на судьбу дочери.

   Из-за должности, которую вскоре займёт господин Пиррон, у него попросту не останется времени, чтобы лезть в мои дела.

   Место в Совете Содружества, полученное благодаря моей протекции, ещё недавно занимал редкой степени раздолбай! Отцу Леары долго придётся разгребать то, что наворотил его предшественник.

   Правда, сам господин Пиррон узнает об этом чуть позже. Надеюсь, он будет впечатлён.

   С такими мыслями отхожу от дома Пирронов и на соседней улице останавливаюсь. Достаю из кармана брюк галаком, устройство связи, применяемое на всех планетах Содружества.

   И пока жду заказанное такси, гипнотизирую экран взглядом.

   Майс, поверенный в делах, должен проследить за моей невестой, подавшейся в бега, и сообщить, всё ли у неё в порядке. Но…

   Галаком молчит.

   Звонок Майса застаёт меня позже, уже в такси. По дороге в тоннельный порт.

   — Ты задержался с отчётом на четверть часа, — констатирую я сухо. — Говори.

   — Ваша невеста в салоне экспресса, — короткими рублеными фразами отчитывается Майс. — Я еду следом. Подъезжаем к столице. Будет информация — перезвоню.

   — Хорошо. Приглядывай там за ней, чтоб не вляпалась, — делаю последнее распоряжение и отключаю галаком.

   Убираю его обратно в карман, прислоняюсь спиной к спинке сидения и закрываю глаза. На меня тотчас наваливается странное состояние: не то дремота, не то забытьё.

   В этом забытьи мне на краткое мгновение мерещится женское лицо. Лицо Леары. Отчётливо, будто наяву вижу его перед собой.

   Вижу манящий взгляд её бездонных глаз.

   Её приоткрытые за миг до поцелуя губы.

   Хочу дотронуться до них. Провести по ним пальцем, ощущая на коже тёплое дыхание. Хочу почувствовать влажное прикосновение её языка…

   — Приехали. — Чужой голос врывается в фантазию, нарушая наше иллюзорное единение с Леарой.

   Видение тотчас рассыпается на миллионы сверкающих искр.

   Распахиваю веки и не сразу соображаю, где нахожусь и куда подевалась моя невеста.

   Лишь голос таксиста заставляет вновь вернуться в действительность.

   — Порт, — объявляет он громогласно. — Приехали.

   Поворачиваюсь к окну, выглядываю и, действительно, вижу знакомое сооружение из стекла.

   Кажется, вот так всего на миг прикрываешь веки. А на самом деле проходит несколько часов, которых совсем не замечаешь.

   Расплатившись с таксистом, захожу в здание порта и поднимаюсь на vip-уровень. Кабины в этой части тоннельного порта отправляются в разные уголки Содружества каждые три минуты. Найти свободную не составляет никакого труда.

   Дав Леаре время и поручив Майсу присматривать за ней, я не вижу смысла оставаться на Земле самому. К тому же дома и в офисе в моё отсутствие наверняка успели накопиться дела.

   Лакора, моя родная планета, считается одной из красивейших в составе Содружества. На ней я родился, вырос и живу вот уже много лет.

   Пассажирский лайнер летит с Земли на Лакору примерно около трёх недель. На путешествие в комфортабельной кабине по скоростному тоннелю я трачу не больше часа.

   В порту Лакоры меня встречает Закар, мой пилот. И как только мы оказываемся в салоне скайбота, Зак спрашивает:

   — Желаете отправиться домой?

   Прежде чем ответить, на несколько секунд задумываюсь, после чего интересуюсь:

   — Элиас ещё дома?

   — Нет, — машет головой пилот. — Уже часа три как ждёт вас в офисе.

   — В таком случае летим в офис.

   Я хлопаю Зака по плечу и показываю на лобовое стекло, через которое виднеется вдали воздушная трасса, ведущая в центр города. Почти до самых дверей корпорации «Видара Григгс».

   Корпорации, созданной когда-то отцом и названной так в честь матери. И в память о ней.

   Работа в офисе кипит в обычном режиме, и даже моё появление ничего не меняет. Только секретарь, увидев, как я иду по проходу в сторону кабинета, радостно бросается мне наперерез.

   — Добрый день, господин Григгс. — Она подскакивает почти вплотную ко мне и размахивает перед носом информационной картой. — Я ждала вас, чтобы подписать…

   — Если это не срочно, Кимберли, оставь на столе в приёмной. Я посмотрю и подпишу позже. — Сжимаю ладонями её плечи и, удерживая, слегка отстраняюсь.

   Она замирает, в растерянности хлопая длинными ресницами, и смотрит на мои руки. А я тотчас разжимаю пальцы и отпускаю её.

   — Хорошо, но… — Кимберли поднимается на носочки и шепчет так, чтобы мог слышать лишь я. — Я скучала. Ты ведь пригласишь меня на ужин, как раньше? Расскажешь, где пропадал последние две недели?

   Кимберли касается указательным пальцем моей груди и ведёт по рубашке вниз до пояса брюк.

   Когда-то меня заводил этот жест. Но всё изменилось. Теперь он кажется мне глупым и бессмысленным.

   Слежу равнодушно за движением её пальца, и у самой застёжки на поясе обхватываю его ладонью и отвожу в сторону.

   — Сожалею, Ким, — качаю я в ответ головой. — Об этом не может быть и речи. А теперь прости, меня ждёт Элиас.

   Разворачиваюсь, оставляя Кимберли право самой решать, что делать дальше, и направляюсь в кабинет.

   Миную приёмную, открываю дверь и первое, на что напарываюсь взглядом, это улыбающаяся физиономия Элиаса.

   — Ну, рассказывай, план сработал? — спрашивает он в лоб, стоит мне только перешагнуть порог. — Когда ты познакомишь нас?

   — Не понимаю, о чём ты, Элиас. — Мазнув по брату взглядом, прохожу к своему столу, ещё издалека замечая на краю стола новостной модуль.

   Перед отъездом я поручил юристу выяснить кое-какие моменты из биографии Леары Пиррон. И сейчас очень надеюсь, что модуль содержит интересующую меня информацию.

   — Я о том, братик, что ты должен был получить подпись Леары Пиррон на брачном контракте и договориться с её отцом о дате свадьбы.

   — Я договорился, если ты об этом. — Я сажусь за стол, вытаскиваю из кармана галаком и кладу его перед собой.

   — И-и? — в нетерпении тянет Элиас, желая услышать подробности. — Мне так и вытягивать из тебя каждое слово? Или ты сам расскажешь, наконец? Когда я смогу снова увидеться с нашей невестой?

   Подхватываю со стола новостной модуль и начинаю просматривать, перелистывая одну страницу за другой. Счета… Предложения… Благодарности…

   И никаких сведений о Леаре.

   В сердцах отбрасываю модуль обратно на стол.

   — Через год, — произношу я тихо, не глядя на брата.

   — Чего-о?! Через какой год, Люци?! — орёт он так, что слышит, наверное, весь персонал офиса. — Стандартный брачный контракт предусматривает срок в три месяца с момента подписания.

   — Наш контракт будет не совсем стандартный, — отвечаю спокойно, поворачиваясь к брату.

   — Э-эм… — Элиас замолкает и на минуту теряется в размышлениях, после чего выдаёт: — Но твоя поездка ведь была удачной?

   — В целом, да, всё прошло отлично, Элиас, — отмахиваюсь от брата, не горя желанием обсуждать подробности. — Спасибо, что спросил.

   Однако он не отстаёт.

   — Как же мне не нравится, когда ты говоришь вот это твоё «в целом». Обычно это означает полную задницу. — Брат опирается локтями о стол, подпирает кулаками подбородок и щурится. — Давай, Люци, выкладывай, что пошло не так.

   Откидываюсь на спинку кресла. Смотрю на Элиаса и понимаю, что именно сейчас как никогда хочется дать ему в морду за то ехидство, что плещется в его глазах. И единственное, что меня сдерживает, это наше внешнее сходство, свойственное близнецам.

   Дать в морду Элиасу всё равно, что дать самому себе.

   Трясу головой, выкидывая из неё даже намёки на подобные глупости.

   Не знаю, почему вдруг в моём мозгу рождаются такие мысли. С чего вдруг просыпается в глубине моего существа эта странная, несвойственная мне жажда насилия?

   И мне жаль…

   Жаль, что из-за неосмотрительности отца нам с братом приходится делить одну внешность на двоих. Как придётся вскоре делить и невесту.

   — Люциан. — От звука голоса Элиаса прихожу в себя. К счастью, сейчас он выглядит вполне серьёзным и внезапная вспышка агрессии гаснет. — Ты объяснишь мне, что случилось?

   — Ничего, — отвечаю я машинально, но, глядя на уставившегося на меня брата, сдаюсь. — Просто Леара наотрез отказалась от брака. Она удрала из дома, чтобы спрятаться от меня в столице, так и не поставив подпись на контракте.

   Элиас удивлённо вскидывает брови и издаёт звук, похожий на всхлип.

   — Хорошенькое начало, — восклицает он, запуская пятерню в волосы и ероша их. — Это теперь называется «всё отлично»? Лично я не вижу здесь ничего отличного. Если только ты не догнал её и не уговорил позже.

   — Леара слишком упряма, — тотчас нахожу я оправдания. — Получив отказ, я решил подождать, дать ей время. Но побоялся, что она может отдаться кому-то другому просто так, из мести. И лишь бы не быть сати Григгс. Драккан во мне не мог отпустить её, не привязав к себе.

   — Ты побоялся? — недоверчиво щурится Элиас. И от этого его взгляда выворачивает всё нутро. — Хм. Что-то новое. Я жажду подробностей от драккана, брат.

   — Ты спятил, Элиас?! — завожусь я с пол-оборота. — Хочешь, чтобы я прямо в офисе принялся обсуждать подробности первого секса со своей невестой?

   — Не забывай, Люциан, она и моя невеста тоже. То, что ты стал первым, не делает тебя единственным, — прищурив один глаз, ревниво ворчит брат. — Так что там с нашей маленькой будущей сати Григгс?

   Да, в умении достать расспросами кого угодно мы с Элиасом тоже похожи.

   — Я собирался слегка припугнуть её, но она была такой… — Сердце моментально запускается вскачь, стоит вспомнить жар и запах прижатого ко мне женского тела. Я перевожу сбившееся дыхание. — В общем, сработал ген драккана. Мне пришлось инициировать нашу связь с парой.

   — Вот так поворот! — смотрит на меня Элиас немигающим взглядом.

   — Зато я точно знаю, что в нашу следующую встречу Леара будет готова принять неизбежное. По крайней мере, физически.

   Я опускаю голову и снова утыкаюсь в галаком в надежде, что брат оставит свои расспросы и примется за работу. И ещё в надежде, что вот-вот увижу звонок от Майса.

   У меня на самом деле нет желания обсуждать то, что я сделал с Леарой. Я не горжусь тем, что лишил её невинности вот так. Против воли. Надеюсь, однажды она сможет понять, что у меня не было иного выхода.

   — Ты ведь не был чрезмерно груб с бедной девушкой? — От Элиаса оказывается не так-то просто отвязаться.

   — Бедной девушкой?! Она, между прочим, врезала мне по роже. — Усмехаюсь, дивясь наивности брата. Наступит время, и Леара ещё покажет себя во всей красе. Она ещё нам обоим с братом изрядно попортит кровь. — Не беспокойся, братец. Эта крошка умеет постоять за себя. Пришлось пару раз злобно порычать на неё и разок шлёпнуть по заднице, чтобы расслабилась. Не более того.

   — Надеюсь, когда вы с ней… кхм… инициировали связь… — Брат по какой-то неведомой мне причине не решается называть вещи своими именами. — Она не заметила изменений, происходящих с тобой в такие моменты?

   — Не беспокойся, Элиас. Когда я взял её, Леара была ко мне спиной. Она попросту не могла ничего заметить. Как видишь, я принял все необходимые меры. — На меня внезапно накатывает волна раздражения. — И хватит уже об этом. У нас полно работы.

   — Хорошо, Люциан, не кипятись. Просто мне не хотелось бы потерять нашу невесту.

   — Она сильная девочка, — успокаиваю я чрезмерно разволновавшегося брата. — Гораздо сильнее, чем хочет показаться. Переживёт. Просто нужно дать ей время.

   — Время для чего?

   — Она должна попробовать эту жизнь на вкус. Должна узнать, что несвобода бывает разной. И быть чьей-то женщиной… нашей женщиной, Элиас, не самый худший вариант несвободы.

   Брат замолкает, и на его лице появляется хорошо знакомая мне, довольная улыбка. Такая же была и у меня в тот день, когда я впервые почувствовал Леару. Нашу с братом одну на двоих истинную пару, живущую где-то на другом конце вселенной.

   Стоит подумать об этом, и на столе оживает галаком. На этот раз Майс ограничивается коротким сообщением: «Леара Пиррон в гостинице. Навожу справки о хозяине».

  
  
   

    Глава 6 

   

   Год спустя

   Леара

   Приоткрываю дверь и заглядываю в одну из комнат гостиницы, оборудованную под рабочий кабинет Эрлона Нирза.

   — Ну, наконец-то, Леара! — Работодатель встречает меня возгласом, в котором одновременно проскальзывают и облегчение, и раздражение.

   — Добрый день, господин Нирз. — Захожу, плотно закрывая за собой дверь, и направляюсь к столу, за которым восседает хозяин гостиницы. — Приехала, как только смогла. Мне сказали, я нужна вам.

   Вот уже больше полугода я не живу в гостинице. Господин Нирз снимает для меня квартиру. Он говорит, так безопаснее для нас обоих. Если отец или жених попытаются найти меня, то в первую очередь станут искать в гостинице.

   Да-да, мне очень скоро пришлось рассказать господину Нирзу, кто я и что делаю одна в столице. Он обещает помочь с переездом, как только я накоплю достаточно денег и соберусь убраться подальше от Земли.

   На одной из курортных планет Содружества я уже присмотрела для себя небольшой красивый домик на берегу океана. Правда, на его покупку мне пока не хватает.

   И поскольку за прошедший год ни отец, ни чёртов Люциан Григгс ни разу не объявлялись, я продолжаю работать на Нирза.

   — Да, детка. Проходи, присаживайся.

   Он указывает на кресло напротив, и пока я устраиваюсь поудобнее, выдвигает ящик стола и что-то ищет.

   Спустя несколько секунд он достаёт из ящика денежную карту и протягивает её мне.

   — Что это? — удивлённо вскидываю на него взгляд, но принять карту из его рук не решаюсь.

   Оплату я всегда получаю лишь после выполнения работы. Так что изменилось сейчас?

   Может, господин Нирз хочет уволить меня и на карте мой полный расчёт за отработанное время?

   — Это аванс, Леа, — охотно поясняет работодатель. — Для тебя есть одно непростое задание. Когда выполнишь его, получишь в два раза больше.

   Эрлон Нирз привстаёт, тянется ближе ко мне, подносит карту прямо к моим глазам и активирует сумму.

   Глаза лезут на лоб, а по спине ползут назойливые мурашки.

   Пятьсот тысяч галаксов только одного аванса?! Или у меня, чёрт возьми, просто двоится в глаза?!

   — Спасибо, конечно. Но это слишком много, — качаю я головой.

   — Подумай только, Леа. Твоя мечта в твоих руках. Сможешь купить тот чудный дом у моря. Сможешь навсегда забыть о бедности и своём женихе. — Нирз деактивирует карту и кладёт её на стол, медленно пододвигая всё ближе и ближе. — Ну же, детка, тебе ведь нравится работа?

   Киваю в ответ. Работа мне, действительно, нравится. По двум причинам. Во-первых, она приносит хорошие деньги.

   За прошедший год у меня появилось всё, чего так не хватало. У меня есть одежда, которую не могла позволить себе раньше. Есть еда, которую я никогда не пробовала, живя с отцом.

   А главное, теперь у меня есть свобода. Никто не указывает, как именно я должна жить. Никто не заставляет выходить замуж.

   И, во-вторых, работа приносит мне удовлетворение. Каждый раз, выполняя новое задание Эрлона Нирза, я представляю на месте «заказанной жертвы» господина Григгса.

   Наверное, на моём лице отражается каждая моя мысль, потому что мой работодатель улыбается.

   — Вот видишь, работа тебе нравится, — подводит итог господин Нирз вместо меня. — А мне нравится то, как ты эту работу делаешь. Так что считай сумму, выплаченную тебе сверх оговоренной, обычной премией, которую ты честно заслужила.

   В искреннюю щедрость работодателя, как и во внезапно свалившуюся на меня премию, превышающую основную зарплату во много раз, я не слишком верю.

   Мурашки до сих пор бегают по моему телу, и в голове зарождается подозрение.

   — Господин Нирз, для выполнения этого задания я должна сделать что-то особенное или противозаконное? Переспать с бедолагой? Женить его на себе? Убить и получить наследство?

   Шучу, разумеется, а самой совсем не смешно. От одной лишь мысли, что снова придётся почувствовать кого-то внутри себя, как в ту ночь с Люцианом, к горлу подкатывает ком.

   — Нет, детка, не беспокойся, ничего такого тебе не придётся делать. Ручаюсь, — успокаивает работодатель. — Если согласна, я введу тебя в курс дела и расскажу все детали.

   — Ладно. Договорились. — Подаюсь вперёд, навстречу Нирзу и чуть наклоняю голову набок. — Я внимательно вас слушаю, господин Нирз.

   Хозяин гостиницы снова наклоняется к ящику стола. Только сейчас я его почти не вижу.

   Теряюсь в догадках, что он там может искать. Однако уже через минуту он выныривает из-под стола и появляется в поле моего зрения с пластиковым пакетом в руке.

   Нирз кладёт его перед собой и резким толчком заставляет проскользить в мою сторону.

   Ловлю пакет, прижимая ладонью к столу, и смотрю вопросительно на хозяина гостиницы.

   — Я буду говорить, а ты пока открывай, проверяй, всё ли на месте. А то сама знаешь, какой рассеянной бывает Рина.

   Киваю и ловлю себя на мысли, что вообще не понимаю, по какой неведомой господин Нирз держит Рину при себе помощницей. Разве только шашни с ней крутит. Потому что абсолютно никаких достоинств и талантов, кроме внешности и фигуры у неё нет.

   В обязанности Рины входит просмотр поступивших заказов и подготовка всего того, что понадобится для их выполнения.

   — Итак, детка, приступим, — начинает инструктаж работодатель. — Заказчик у нас богатый папаша, который решил проучить непутёвого сынка. Твой клиент тот самый сынок. Филиас Ферган. Игрок и бабник. Просаживает отцовское состояние каждый вторник в одном и том же казино. После чего непременно вызывает девицу и едет с ней гостиницу. К этому моменту ты должна быть готова. — Он замолкает на миг и чешет макушку, словно стараясь припомнить какую-то деталь.

   — Надеюсь, мне не нужно с ним… — морщусь от одной даже мысли о сексе.

   — Если сделаешь всё правильно, до этого не дойдёт. — Господин Нирз тычет указательным пальцем в сторону пакета. — Кстати, этот Филиас падок исключительно на рыжих девиц.

   Осторожно, чтобы не порезаться, отрываю край пакета и вытряхиваю на стол весьма любопытное содержимое. Парик ядовитого морковного цвета, денежную карту, визитку с адресом казино, прозрачный кубик, похожий на лёд для напитков, и всего одну крупную серьгу с бриллиантом.

   С серьгой я уже знакома по нескольким прошлым заданиям и прекрасно знаю, что камень фальшивый. Единственная его задача скрывать маленькую камеру — устройство, производящую запись изображения и звука.

   — Одежду для задания подберёшь сама в гардеробной, — поясняет господин Нирз. — Я не доверил это дело Рине.

   — Хорошо, господин Нирз. — Я расправляю парик, представляю, как по-дурацки буду в нём выглядеть. А заодно прикидываю, какой из нелепых нарядов подойдёт к нему лучше всего. — Что конкретно я должна сделать и какого именно рода запись желает получить заказчик?

   — Всё просто, детка, — разводит Нирз руками с таким видом, как будто мы с ним обсуждаем сейчас рецепт блинчиков, а не собираемся подставить человека. — Твоя задача наблюдать за сынком заказчика. Как только он прекратит играть и закажет девочку, бери его в оборот и увози по нашему обычному адресу.

   — В ту же комнату, что всегда? — уточняю на всякий случай.

   — Разумеется. Там на столе будет стоять алкоголь, налей ему и брось незаметно кубик в бокал.

   — Что за кубик? — Я тотчас настораживаюсь. Не хочу вляпаться в неприятности. И вместо домика на берегу океана получить пожизненную прописку в тюремной камере.

   — Это просто снотворное, — улыбается господин Нирз. — Клиента вырубит минут через пять максимум. От тебя требуется только, чтобы на съёмке было видно, как клиент занимается непотребствами с рыжей девицей. Всё. Принесёшь мне запись — дам тебе отпуск. Слетаешь, развеешься, купишь свой домик на побережье… А не справишься — шкуру спущу!

   Усмехаюсь.

   Господин Нирз всегда так говорит. Именно этой фразой он каждый раз заканчивает обсуждение заданий. Она, можно сказать, его коронная. Всегда.

   — Я со всем справлюсь, — обещаю уверенно.

   — Тогда почему ты всё ещё здесь? — вскидывает он руки и смотрит как-то совсем иначе, чем раньше. Словно впервые переживает за меня.

   Встаю, одним махом сметаю обратно в пакет все вываленные вещи вместе с денежной картой, на которую зачислен мой аванс. Киваю господину Нирзу, подхватываю пакет со стола и выбегаю из кабинета.

  
  
   

    Глава 7 

   

   Леара

   С первой частью задания, той, что касается казино, я справляюсь без проблем. Они возникают позже, когда мы с Филиасом Ферганом уже едем в мотель на окраине столицы, в заранее подготовленную комнату.

   В тепле и спокойной обстановке, царящей в салоне такси, чуть подвыпивший клиент начинает хмелеть ещё сильнее.

   Время от времени он пытается то запустить руку мне под юбку, то уткнуться лицом в мою грудь и обслюнявить её губами. К счастью и для меня, и для клиента, у него не получается сделать толком ни то, ни другое.

   Он разве что едва не сдёргивает с моей головы чёртов рыжий парик. Случайно. Дважды.

   Как бы там ни было, а мне всю дорогу до самого мотеля приходится сдерживаться, чтобы не привести этого Филиаса парочкой хороших затрещин в чувства раньше времени.

   Когда мы, в конце концов, добираемся до пункта назначения и выходим из салона, свежий воздух позднего вечера слегка остужает моё раздражение. А заодно и значительно понижает степень опьянения клиента.

   Он даже умудряется приобнять меня за плечи, почти не качаясь, подняться по ступенькам и попасть точно в открытую дверь.

   Кивком головы приветствую Кайла, охранника и администратора мотеля в одном лице. Насколько знаю, он тоже работает на господина Нирза.

   На всякий случай выворачиваюсь из объятий Филиаса и, поддерживая его под руку, только собираюсь попросить ключ от номера. Но Кайл меня опережает.

   — Вот держи. Как всегда. — Он поднимается со своего места и протягивает мне ключ. — Не шумите там. Мотель почти пустой. Эхо такое, что мать моя вселенная! Все эти ваши охи-вздохи чертовски напрягают.

   Мысленно закатываю глаза. Вот как раз его нравоучений мне и не хватает для счастья!

   Молча забираю ключ у охранника и поскорее утаскиваю Филиаса Фергана на второй этаж.

   Второпях открываю дверь, вваливаюсь в комнату и, на ходу уворачиваясь от тянущихся к моей заднице рук клиента, запираю дверь на ключ.

   — И? Чем займёмся, малышка? — Клиент обхватывает ладонями мои бёдра и притягивает вплотную к себе.

   С трудом разворачиваюсь к нему лицом и смотрю прямо в глаза. Красивые. Ясные. Умные.

   Да и взгляд совсем не похож на мутный взгляд пьяницы.

   — Тем, ради чего мы здесь, — отвечаю расплывчато, а сама обвожу комнату внимательным взглядом.

   Помнится, где-то должно быть подготовленное спиртное, иначе придётся запихивать снотворное прямо клиенту в рот. Потому что пить обычную воду он вряд ли согласится.

   — А ради чего мы здесь? — Филиас Ферган прищуривает один глаз. — Ты не девочка по вызову, это точно. Слишком зажата и напряжена. А запах их желания я чую за сотню световых лет.

   Понимаю, что он прав. Я веду себя, как чёртова скромница. Надо срочно менять тактику, пока не провалила всё задание.

   Улыбаюсь Фергану, как мне кажется, непринуждённо и естественно. Вскидываю руки и медленно расстёгиваю все пуговицы его пиджака. Рывком стаскиваю, позволяя упасть на пол, а затем обвиваю шею клиента.

   — Чутьё иногда подводит. — Я поднимаюсь на носках туфелек и, притягивая его голову к своей, впиваюсь в губы долгим поцелуем.

   А перед глазами, будто внезапный взрыв, вспыхивает видение. Другой поцелуй. Тот, которым терзал мой рот Люциан Григгс.

   Наверное, я сумасшедшая, но…

   Проталкиваю язык между сомкнутых губ клиента и вторгаюсь в его рот. Пробую на вкус, пытаясь припомнить, каков был поцелуй Люциана. Пытаюсь сравнить, словно провожу эксперимент.

   Один рывок, и наши губы размыкаются.

   Филиас Ферган сжимает мои плечи и отстраняется.

   — Ладно, будем считать, что я поверил. — Он наклоняется, поднимает с пола пиджак и небрежно бросает его в стоящее чуть поодаль кресло. Начинает расстёгивать пуговицы на рубашке. — Просто отец уже не в первый раз пытается скомпрометировать меня. Думает, что так заставит плясать под его дудку. Только мне плевать на его планы! Я буду играть в казино и трахать шлюшек до тех пор, пока мне самому, пока не надоест.

   — Хочешь поговорить об этом? — усмехаюсь я, глядя на него. Кажется, любитель покутить и потрахаться, слегка озадачен моим поцелуем. Он так и стоит на расстоянии и больше не пытается лапать меня. Приближаюсь, тянусь рукой и провожу пальцем по его груди. — Или, может, угостишь меня бокальчиком чего-нибудь сладенького? А потом я угощу сладеньким тебя.

   — Да, конечно. — Он, наконец, справляется с растерянностью. — Уверен, в холодильнике должно быть что-то…

   — Отлично, не теряй времени, — киваю я, улыбаясь. Чувствую, ещё немного, и от этой улыбки скулы навечно сведёт судорогой. — А я загляну пока в комнату для девочек, поправлю чулочки. Не скучай.

   Посылаю Филиасу Фергану воздушный поцелуй, прижимаю к груди сумку и, виляя задом, иду в уборную.

   Пока этот папенькин сынок будет занят поиском спиртного, мне нужно вытащить из сумки кубик снотворного и припрятать его так, чтобы потом быстро достать и незаметно бросить в бокал.

   Закрываюсь в уборной, включаю воду и делаю напор побольше. Мне кажется, сердце в груди колотится так громко, что его слышно даже в комнате. Понимаю, глупость, конечно. Это просто физически невозможно. Но страх оказывается сильнее меня.

   Так, спокойно, Леара! К чёрту страх! Бояться будешь потом, сначала выполни задание.

   Надеюсь, клиенту будет достаточно пяти минут, чтобы найти спиртное и бокалы и наполнить их?

   Я машинально тереблю висящую в ухе серьгу. Затем расстёгиваю сумочку и достаю кубик со снотворным. С минуту разглядываю его, вертя в руке, а после аккуратно кладу в потайной карман короткой пышной юбки.

   Все мои предыдущие задания были лёгкими и не такими нервными. Честно говоря, слушая господина Нирза, я думала, и в этот раз будет просто.

   Теперь я начинаю понимать, почему богатый папочка готов отвалить столь неприличную сумму за компромат.

   Потому что сынок отлично осведомлён о намерениях родителя и, похоже, всегда начеку.

   Подождав ещё несколько минут, выдыхаю, приглаживаю ладонями юбку и открываю дверь. Выглядываю наружу и прислушиваюсь.

   В номере тихо.

   — Я иду, — предупреждаю клиента на всякий случай. — Готов к самой незабываемой ночи в твоей жизни?

   Филиас Ферган мне не отвечает.

   Пожимаю плечами.

   Хм, странно. Может, он уснул, и мне даже не придётся поить его снотворным?

   Выхожу из уборной и тихонько направляюсь в комнату.

   Первым в поле зрения попадает стол. Взгляд моментально выхватывает детали: откупоренную бутылку вина и два наполненных бокала. Один налит почти до верха, а вот во втором спиртного всего на два пальца.

   Похоже, кое-кто быстро протрезвел после казино, но не вытерпел и приложился к вину, не дождавшись меня.

   Захожу и бросаю взгляд на стоящую возле стены кровать.

   Филиас Ферган в расстёгнутой рубашке лежит на боку, поджав ноги.

   Неужели мне всё-таки везёт?

   Остаётся только выбрать позу и настроить камеру в серьге. В принципе, можно даже не снимать с клиента штаны. Просто переверну его на спину, сяду на него верхом и прикрою всё лишнее простынёй.

   Снимаю с плеча сумочку и кладу в кресло поверх пиджака клиента. Вытаскиваю из уха серьгу, подхожу к столу, приседаю и выбираю ракурс, с которого наша с Филиасом поза будет просматриваться так, как это необходимо.

   Помимо естественности позы нужно ещё учесть, чтобы по изображению на видео можно было определить личность клиента, но нельзя было понять, что он спит. И ещё нужно, чтобы в кадр ни разу не попало моё лицо, только рыжие волосы.

   Представляю перед собой в воздухе трёхмерную проекцию, как учил меня господин Нирз, и двигаю серьгу с места на то туда, то сюда.

   А когда с установкой камеры, наконец, покончено, решаю уложить клиента. Подхожу, надеясь, что мешанина из всего того, что выпито Филиасом в казино и после, заставит его проспать достаточно долго и крепко.

   — Эй, красавчик, ты спишь? — кладу руку на его плечо и несколько раз толкаю. Но он никак не реагирует. — Значит, спишь.

   Полушёпотом отвечаю я на собственный вопрос и рывком переворачиваю клиента на спину…

   — Ох, ты ж!.. — шарахаюсь в сторону и ругаюсь так, что если бы меня услышал отец, его хватил бы удар.

   На миг впадаю в ступор. Не могу поверить… Не хочу верить в то, что вижу.

   — О, господи! Господи… — зажимаю рот обеими ладонями, заглушая возглас.

   Филиас Ферган лежит передо мной бездыханный. Его лицо — безжизненная серо-зелёная маска. Его рот слегка искривлён, словно искажённый в болезненной судороге. А в уголке почерневших губ висят застывшие хлопья пены.

   От нахлынувшей волны ужаса меня начинает трясти и в глазах темнеет. Пятясь, отступаю ещё дальше.

   Он что, мёртв?! Правда, мёртв?!

   Пока я строила план, сидя на ободке унитаза, кто-то проник в комнату и убил его? Нет, это невозможно!

   Стоп! На его губах пена! И, судя по полупустому бокалу, он пил вино.

   Неужели мой работодатель намеренно подставил меня?! Но зачем ему? Почему только сейчас?

   Может, отравленное вино предназначалось нам обоим?

   А если в кубике, что лежит в моём кармане не снотворное? Если там вещество, нейтрализующее яд?

   Нет, это уже паранойя! Зачем кому-то травить меня?

   Чёрт, что же делать?!

   Растираю пальцами лицо и виски, пытаясь привести себя в чувства.

   Глупый вопрос! Как это, что делать?!

   Драпать отсюда как можно скорее и как можно дальше! Только…

   Только сначала стереть отпечатки со всего к чему прикасалась.

   Очертя голову бросаюсь в уборную, хватаю полотенце и тщательно протираю кран, раковину и дверные ручки с обеих сторон. Возвращаюсь в комнату, попутно проходясь полотенцем по всему до чего, как мне кажется, дотрагивалась.

   Справившись, подхожу к креслу, хватаю сумку и на автомате запихиваю в неё полотенце. Вешаю на плечо и замираю.

   Такое чувство, будто я что-то забыла.

   Взгляд падает на пиджак теперь уже покойного Филиаса.

   Точно! Деньги! Я помню, что у господина Фергана в кармане была некоторая сумма. Ему она уже не понадобится. А мне, наверное, не стоит, удирая с места преступления, расплачиваться личной денежной картой. По ней вычислят очень быстро.

   Аккуратно нащупываю карман, просовываю руку и достаю всё, что есть. Около сотни галаксов наличными, визитку и паспорт межпланетного образца. С чипом-идентификатором.

   О, боги! Значит, ли это, что мой клиент не землянин?

   Машинально бросаю в сумку деньги и визитку, и открываю паспорт. Чип-идентификатор выстреливает в воздух голограмму.

   Внешний вид, имя, раса, родная планета.

   Глаза слезятся, но я всё равно умудряюсь прочесть:

   — Филиас Ферган Орабас. Генный модификант человека. Планета Лакора.

   Почему заказчик указал только имя и скрыл фамилию?

   С этим заданием всё не так и не то. Я уже не знаю, с какого места в нём начинается ложь.

   — Орабас… Орабас… — повторяю как заклинание.

   Ловлю себя на мысли, что фамилия кажется до боли знакомой. Но никак не удаётся вспомнить, где могла слышать её.

   Захлопываю паспорт и кладу обратно в карман. Вспомнить, откуда знаю имя любителя выпивки, казино и женщин, я так и не успеваю. С улицы доносится разрывающий тишину вой полицейской сирены.

   Метнувшись к окну, раздвигаю жалюзи и, щурясь, гляжу в щёлку.

   В столице давно уже ночь, но проезжая дорога освещена достаточно ярко, чтобы заметить мигающие огни двух полицейских автомобилей.

   — Чёрт! Чёрт! Почему так скоро?!

   Ужас вновь накатывает волнами, и я, не давая ему полностью завладеть разумом, в очередной раз тру пальцами виски.

   Поворачиваюсь и немигающим взглядом смотрю на кровать, где лежит мёртвый Филиас.

   Что мне делать? Куда бежать?!

   Из последних сил держусь, чтобы не сорваться в панику.

   Так, для начала нужно взять себя в руки!

   Вдох… Выдох…

   Думай, Леара! Думай головой!

   Бежать через центральный вход нельзя.

   Во-первых, там Кайл. Он наверняка тоже слышал сирену.

   Одно дело, использовать служебное положение, предоставляя номера для свиданий. Другое не оказать содействие полиции. Нет, он будет спасать свою шкуру и не станет рисковать ради Нирза или ради меня.

   Во-вторых, там я сразу нарвусь на полицейских. Тоже так себе вариант.

   Остаётся лишь пожарная лестница в конце коридора и окно. Не самый лучший путь для того, на ком короткая юбка и туфли на каблуках.

   Но как сказал бы господин Нирз: без вариантов, детка!

   Я бросаюсь к двери. Однако стоит протянуть руку, как раздаётся щелчок замка.

   И дверь открывается…

  
  
   

    Глава 8 

   

   Леара

   Отпихивая меня обратно в комнату, врывается охранник.

   — Какого хрена здесь посреди ночи делает полиция?! — рычит Кайл на меня, шаря взглядом по номеру. И когда замечает Филиаса, глаза лезут на лоб. — Твой клиент того, что ли?

   — Я не знаю! Не знаю! — Снова ударяюсь в панику и тараторю: — Мы собирались выпить вина. Я пошла в туалет, а когда вернулась, он…

   — Твою под дышло! — выпаливает Кайл излюбленное ругательство моего работодателя Эрлона Нирза. — Кто вообще их вызвал?

   — Я тут ни при чём, клянусь, Кайл! Меня просто подставили. Я даже…

   Охранник прикладывает указательный палец к губам, призывая меня замолчать.

   — Тебе надо валить отсюда, — говорит он, как будто я и сама этого не понимаю. — Я уже сдал смену напарнику. Он пообещал задержать копов так долго, как сможет.

   — А мне-то, что делать? — снова начинаю я трястись от страха.

   — Бежать! Быстро! — Он забирает торчащий в двери ключ, хватает меня за руку и тащит в коридор.

   Мы быстрыми шагами минуем его и в самом конце останавливаемся у одной из дверей.

   Кайл отпирает дверь тем же ключом, что вытащил из двери номера с трупом.

   — Чёрный ход, — кратко поясняет он. — Беги вниз по лестнице. Выйдешь в соседнем дворе. Оттуда по прямой. До остановки рукой подать. Вали скорее. Из столицы. Деньги есть?

   Киваю и несусь вниз по лестнице, слушая, как стук каблуков сливается с грохотом сердца.

   Толком даже не замечаю, как оказываюсь во дворе. Останавливаюсь буквально на одну минуту, стягиваю рыжий парик, комкаю его и запихиваю в сумку. Распускаю собранные в пучок волосы.

   Вызвать такси или воспользоваться дежурным экспрессом сейчас не рискую. Прохожу пешком несколько кварталов и только потом сажусь в экспресс и еду домой.

   О том, чтобы лечь спать, не может быть даже речи. В гостиницу к Нирзу тоже лучше не соваться. Да и в съёмной квартире надолго оставаться нельзя.

   — М-да-а, похоже, плакали мои денежки вместе с домиком на берегу океана.

   Включаю галавизор и начинаю листать один канал за другим в поисках онлайн-новостей. Если в течение суток о смерти Филиаса Фергана Орабаса не объявят, можно не дёргаться.

   Хотя вещи для нового побега лучше всё-таки собрать заранее. Кажется, теперь бегство станет для меня привычным образом жизни.

   На экране галавизора мелькают, сменяя одна другую, разные картинки. Но новостной канал хранит молчание по поводу сегодняшнего происшествия.

   Несмотря на отсутствие новостей, я каждой клеточкой чувствую, что это лишь затишье перед бурей.

   Полиция наверняка уже занимается осмотром тела и номера и допрашивает Кайла и его напарника.

   Да, они дали мне время и возможность убежать. И даже помогли сделать это. Но станут ли они хранить молчание на допросе?

   Если нет, то меня объявят в розыск максимум завтра до обеда. И за это время нужно что-то придумать. Денежными картами, наверное, лучше пока не пользоваться.

   Необходимо собрать и посчитать все наличные, какие есть, чтобы понимать, как надолго их хватит.

   Расстёгиваю сумку и вываливаю на диван всё содержимое.

   Отодвигая лишнее, нахожу купюры, которые стащила у покойника. Откладываю их отдельно, чтобы потом прибавить к собственным сбережениям.

   Случайно натыкаюсь на визитку, также позаимствованную у Орабаса. Чёрный кусочек пластика с вкраплениями блёсток, на котором написаны три заглавные буквы ЛАВ, привлекает моё внимание.

   В памяти всплывает название остановки экспресса «Агентство ЛАВ». Беру визитку в руку, переворачиваю и читаю вслух:

   — Брачное агентство. Найди вторую половину — измени свою судьбу!

   Нет уж, благодарю. Замужество это явно не то, что мне сейчас нужно. Небрежно отбрасываю визитку в сторону и невольно передёргиваю плечами.

   Экран галавизора внезапно загорается синим цветом.

   — Экстренный выпуск новостей! — звучит как гром среди ясного неба.

   Вздрагиваю на первом же слове. Чувствую, оно не предвещает мне ничего хорошего.

   Поднимаю голову и впериваю взгляд в галавизор.

   Кровь стучит в висках так громко, что мне приходится добавить звук. Пытаюсь уловить суть мелькающих на экране кадров. Улица, мотель на окраине столицы и фоном взволнованное бормотание репортёра.

   — Анонимный звонок поступил в полицию в одиннадцатом часу вечера. Прибывшие полицейские обнаружили труп мужчины и установили его личность. Им оказался Филиас Ферган Орабас, сын недавно избранного канцлера Содружества планет…

   — Чёрт! — Я вскакиваю с дивана и начинаю метаться по комнате, как зверь по клетке.

   Ну, конечно! Сын канцлера Орабаса! Оскар Орабас! Вот почему там, в мотеле мне показалась знакомой эта фамилия. Об избрании нового канцлера Содружества недели две назад трубили без передышки все новостные каналы.

   Я останавливаюсь, поворачиваюсь и, уставившись в экран, не верю собственным глазам. Не верю, потому что вместо череды кадров вижу застывшее изображение. Я вижу себя, запечатлённую в профиль.

   Лица толком не разобрать. Голова чуть наклонена, и рыжие локоны парика свисают, частично закрывая его. Хотя я уверена, что у полиции достаточно средств для полного воссоздания моей внешности.

   Просто это займёт чуть больше времени. К счастью для меня.

   — Женщина, которую вы видите на экране, была последней, кто контактировал с покойным. — Голос репортёра временами звучит едва слышно из-за звуков улицы. — В данный момент личность женщины не установлена, и все силы брошены на её поиски. Если окажется, что она причастна к смерти молодого Орабаса, её ждёт суровое наказание.

   Экран галавизора гаснет. Я как во сне бреду по комнате и плюхаюсь на диван.

   Откуда у них моё фото?

   Насколько мне известно, в мотеле нет камер…

   — О, боги! — вскакиваю и дрожащими руками начинаю перебирать высыпанные из сумки вещи. — Да где она, чёрт побери?!

   Хватаю сумку и отчаянно трясу, но тоже безрезультатно.

   — Да где же эта чёртова серёжка?! — зло отшвыриваю сумку прочь, и в памяти тотчас всплывают отрывки воспоминаний. О том, как кладу серьгу с вмонтированной камерой на стол, как настраиваю…

   И нет ни одного воспоминания о том, как забираю её, прежде чем покинуть номер вместе с Кайлом.

   Ругаю себя. Растяпа эдакая! Как я вообще могла забыть?!

   Нет, мне нельзя оставаться в столице. Останусь, и меня ждут грандиозные проблемы. В лучшем случае, если повезёт с адвокатом, и он докажет мою невиновность, это тюрьма на какой-нибудь холодной звезде. В худшем и более реальном — если канцлер постарается отомстить за смерть сына, и не важно, кому — это смертная казнь.

   По сравнению с ними свадьба и секс с Люцианом Григгсом покажутся мне заоблачным счастьем.

   Только вот куда мне деваться из столицы? Не к отцу же и уж тем более не к жениху бежать за помощью. Да и чем они мне помогут?

   Меня рано или поздно всё равно найдут.

   — Разве только меня внезапно похитят инопланетяне… — Страдальчески закатываю глаза, понимая, что шутки в моей ситуации вообще не уместны.

   Опускаю взгляд и упираюсь им в чёрный прямоугольник пластика, покрытый блёстками. Беру в руку и подношу к глазам.

   — Найди вторую половину — измени свою судьбу! — повторяю шёпотом написанное. — Инопланетяне. А это мысль.

   Не про вторую половину и судьбу, конечно. Мне не нужен муж, мне нужен фиктивный брак, который я смогу расторгнуть через время.

   Каковы шансы, что меня станут искать не только на Земле, но и на других планетах?

   Ответ: они равны нулю.

   Несмотря на то, что планеты, входящие в состав Содружества, сотрудничают во многих вопросах. Правоохранительные и судебные системы на них действуют независимо. Нет ни соглашения о передаче граждан, ни о привлечении их к ответственности по требованию.

   Всё, что мне нужно, просто успеть добраться до любой другой планеты Содружества раньше, чем полиция здесь, на Земле найдёт и арестует меня.

   Я переворачиваю визитку и вновь читаю название:

   — Брачное агентство ЛАВ. Значит, оно находится где-то неподалёку от гостиницы господина Нирза.

   На то, чтобы узнать адрес агентства в галанете, переодеться и собрать сумку с тем, что пригодится мне на первое время, уходит какое-то время. Бросаю быстрый взгляд на часы и понимаю, что уже утро. Но это даже к лучшему.

   Надеюсь, к тому часу, когда доберусь до агентства, оно уже откроется.

  
  
   

    Глава 9 

   

   Леара

   Одноэтажное здание агентства я нахожу быстро. Оно располагается в паре шагов от остановки экспресса и выглядит очень узнаваемым. Таким же чёрным с вкраплениями блёсток, как и визитка.

   Помнится, господин Нирз говорил, агентство ЛАВ известно по всему содружеству и имеет филиалы в разных мирах. Должно быть, у них имеются предложения, ориентированные на разные вкусы и запросы.

   Очень надеюсь, что найдётся и что-то для меня.

   Не знаю, почему я ожидаю увидеть серьёзную охрану на входе и огромную очередь из желающих найти вторую половину и изменить судьбу.

   Ни того, ни другого здесь на самом деле нет.

   Прохожу через небольшой холл и упираюсь в дверь. Переминаюсь с ноги на ногу в нерешительности. Но стоит только вспомнить недавний репортаж и мои не самые радужные перспективы, и я тотчас тянусь к дверной ручке.

   — Проходи, не бойся! — раздаётся из-за двери любезное приглашение, прежде чем я успеваю дотронуться до неё.

   То ли мою возню услышали, то ли с выводами об охране я слегка поторопилась. Как бы там ни было, мне ничего другого не остаётся. Открываю дверь и виновато улыбаюсь.

   — Здрасьте. Можно? — спрашиваю очень красивую молодую женщину, сидящую за единственным столом в виде буквы «П»

   — Конечно, проходи, — отвечает она, показывая на ряд из трёх кресел, расставленных вдоль стола. — Можешь садиться, куда тебе удобнее.

   Хлопаю растерянно глазами, но всё-таки подхожу и сажусь в то кресло, что стоит дальше всего от женщины и ближе всего к двери.

   — А как вы… — начинаю я с вопроса, но замолкаю.

   Женщина поправляет упавшую на лицо золотистую прядь волос, и внимательно смотрит на меня необычными янтарными глазами.

   — Как я узнала, что ты стоишь за дверью и не решаешься войти? — спрашивает она мягким, тягучим голосом. — Я могу видеть сквозь любую преграду и иногда предвижу события. Эту особенность приобретает любая женщина, ставшая женой мужчины-талеранца.

   — Вы замужем за пришельцем? — выпаливаю я, округляя глаза, и только после уже соображаю, что возможно, женщина и сама не землянка. Иначе почему её глаза такого странного цвета.

   — Давно, глубоко и безнадёжно, — смеётся она. — А знаешь, как мы познакомились? Он пришёл в агентство, просмотрел уйму анкет, выбрал одну девушку и велел доставить её к нему в номер гостиницы. Я никому ничего не сказала о заказе. И в назначенное время пришла вместо выбранной девушки. С тех пор я с этим мужчиной, несмотря ни на что.

   Мои глаза окончательно лезут на лоб от удивления. Неужели так бывает в жизни? Два совершенно чужих существа встречаются случайно и между ними проходит искра, из которой вскоре уже во всю полыхает пожар.

   — А тот мужчина… Он не разозлился, когда узнал, что вы его обманули?

   Женщина пожимает плечами и снова откидывает упавший на лицо локон.

   — Разозлился так, что едва не разнёс гостиницу и даже ранил меня. Не специально. Он вообще частенько бывает злой букой. Но я привыкла. Просто знаю, что нет в мире лишь чёрного и белого. И что он, мой мужчина, вот такой. Неземной. Знаю, что не всегда прав, но бывает и другим. Нежным, щедрым, любящим, надёжным.

   Мне почему-то кажется, что в её словах есть некий смысл. Посыл, который я должна непременно понять. Только пока ещё не понимаю.

   — Значит, ваш мужчина потом извинился перед вами за своё поведение? — интересуюсь уже не столько для поддержания разговора. Мне, правда, любопытно.

   — О, да. Он купил это агентство и подарил его мне. Как напоминание для нас обоих о той встрече, что изменила наши жизни и нас самих. О том, что ошибки и глупости, которые мы совершаем, иногда просто путь, который мы должны пройти, чтобы чему-то научиться.

   — И чему научились вы?

   — Не сдаваться, не попробовав все варианты. Не осуждать, не попытавшись понять. Да много чему ещё.

   — Понятно. — Я ловлю себя на мысли, что уже почти готова поведать ей все свои проблемы и просить помочь.

   — Ох, наверное, я уже утомила тебя. Ты ведь пришла сюда не для того, чтобы слушать мои поучения. — Она чуть склоняет голову набок. — Меня зовут Алина ш’Ор-Данн. Это по мужу.

   — А я Леара. Леара Пиррон, — называю своё имя, и сама не понимаю, почему, но испытываю безмерную симпатию и доверие к этой женщине.

   — Ты молода и красива, Леара Пиррон, — качает головой хозяйка брачного агентства. — У тебя не должно быть отбоя от женихов. Какая же проблема привела такую красавицу в моё агентство?

   Наверное, в числе её особенностей помимо возможности видеть сквозь стены и предвидеть события имеется ещё и способность вытягивать из людей признания. Потому что, глядя Алине в глаза, я вздыхаю и как на духу выдаю:

   — Мой работодатель поручил мне… встретиться с одним человеком. И так вышло, что во время нашей встречи тот человек умер. Теперь в этом обвиняют меня. — Замолкаю, чувствуя, как на глаза наворачиваются слёзы. Я не понимаю, почему говорю всё это женщине, которую вижу впервые. Я не знаю, что делать. Складываю руки ладонью к ладони и бросаю на хозяйку агентства умоляющий взгляд. — Клянусь, что не совершала ничего дурного. Кто-то специально рассчитал всё так, чтобы подставить меня. И я понятия не имею, кто и зачем.

   Алина встаёт со своего места, приближается ко мне и кладёт руку на плечо.

   — Я верю тебе. Только не понимаю, почему в этой ситуации ты пришла в брачное агентство. Почему решила выйти замуж?

   Хороший вопрос. И ещё четверть часа назад мой ответ на него казался мне идеальным и единственно правильным.

   — Чтобы отправиться на планету к будущему мужу. — Я уже не ощущаю той уверенности, с которой пришла сюда.

   — Нет, ты не поняла меня, — трясёт головой хозяйка агентства. — Я спросила, почему ты решила выйти замуж, вместо того, чтобы сообщить в полицию и всё честно рассказать? Они разобрались бы в ситуации. А теперь, сбежав, ты косвенно подтвердила свою вину. И доказать непричастность будет куда сложнее.

   — Доказать?! — Щёки мгновенно вспыхивают. Бог мой, в каком мире живёт эта дама? — Тот человек из богатой и влиятельной семьи! Они будут давить на полицию. Кто станет слушать мои доказательства и разбираться?

   — И поэтому ты решила, что всю жизнь бегать от проблем, это то же самое, что решать их? Зачем для этого заключать брак, Леара Пиррон? Ты ведь можешь просто отправиться на любую планету.

   — Брак нужен, чтобы указать при перелёте имя мужа. На случай, если моё уже известно полиции. Если я подпишу брачный контракт, агентство ведь должно выдать документ с новым именем, не так ли?

   Я не была уверена, но, кажется, что-то такое слышала ещё от отца. Когда он впервые поднял тему моего замужества. И когда я ещё не догадывалась, что обещана Люциану Григгсу.

   — Разумеется. Но ты же понимаешь, что замужество это серьёзный шаг? — недовольно качает она головой. — Это жизнь двух людей. Это обязательства и…

   — Нет-нет, я не собираюсь становиться частью жизни мужчины, — спешу я откреститься. — Это будет фиктивный брак. Через время мы разведёмся.

   Хозяйка брачного агентства убирает руку с моего плеча и молча возвращается в своё кресло. Опирается локтями о стол, подпирает ладонями подбородок и глядит на меня из-под опущенных ресниц.

   — А если у одного из вас появятся чувства? Сможешь спокойно жить дальше, зная, что использовала и выбросила, причинив боль?

   — Смогу! — сжимаю упрямо губы и стискиваю зубы.

   Да, я смогу! Потому что именно так поступили со мной те, кому я не сделала ничего плохого.

   Отец. Люциан Григгс. Эрлон Нирз…

   Взгляд Алины скользит по моему лицу, и я почти физически ощущаю, как он обжигает кожу холодом.

   — Тогда чем ты лучше тех, кого так отчаянно ненавидишь? — произносит она с напором, отчеканивая каждое слово. — Чем лучше тех, из-за кого пришла сюда?

   Пальцы леденеют и начинают подрагивать.

   — Алина, простите, но мне сейчас нужна помощь, а не рассуждения о моральной стороне вопроса. — Вскакиваю с места, мысленно ругая себя за то, что разоткровенничалась. — Кажется, я зря пришла.

   — Не горячись, — жестом останавливает меня хозяйка брачного агентства. — Успокойся. Я помогу тебе. Возможно, ты поступаешь неправильно. Но когда-то я сама была в похожей ситуации. Я как никто понимаю твоё стремление выжить любой ценой.

   — Вы, правда, поможете? — падаю обратно на сидение, не веря в собственное везение. — И не сдадите меня в полицию?

   — Это не в моих правилах, Леара. И знаешь, тебе повезло. — Она медленно поднимается из-за стола. — У меня есть кандидатура, которая идеально подойдёт.

   — И я могу посмотреть анкету? — Такое впечатление, что от охватившего волнения сердце проваливается из груди прямиком в пятку.

   — Даже лучше. Ты сможешь увидеть заказчика. Он пришёл за несколько минут до тебя и сейчас в соседней комнате заполняет анкету. Если согласна, я могу позвать его. Договоритесь — тогда подпишешь контракт.

   Сердце окончательно заходится в безумном ритме. Дышу глубоко и часто. Внутри нарастает дикое беспокойство. С минуту я лишь молчу и нервно тереблю пальцы.

   — Как его зовут? — спрашиваю так тихо, что даже сама едва слышу собственный голос.

   — Его имя Майс, — в тон мне отвечает Алина.

   Моргаю. Не знаю, чего боюсь. Разве что услышать знакомое имя…

   — Я согласна, — выдыхаю, но волнение не исчезает. — Зовите вашего заказчика.

   Хозяйка брачного агентства скрывается в глубокой нише между двух стеллажей, за которой, по всей видимости, располагается вход в соседнюю комнату.

   Мне ничего не остаётся, как ждать, нервно постукивая пальцами по коленкам. Ещё немного и я познакомлюсь с тем, кто на время станет моим мужем.

   Это даже хорошо, что я увижу его лично. В анкете ведь можно написать, что угодно.

   Вдруг инопланетный жених глупый, страшный, хромой и одноглазый?..

   Я едва успеваю подумать об этом, когда из ниши выходит Алина. А сразу следом за ней мужчина…

   Обычный. Не красавец, но вполне приятный внешне.

   Он подходит к столу, тщательно делая вид, что не разглядывает меня с искренним любопытством. Собственно, так же как и я его. Затем мужчина опускается в одно из кресел, что стоят по другую сторону стола, напротив меня.

   — Значит, тебя зовут Леара Пиррон? — спрашивает он, скользя по мне заинтересованным взглядом.

   — Да. А тебя Майс? — задаю ему встречный вопрос.

   — Майс Бартен, — кивает жених, уточняя. — Рад познакомиться, Леара.

   Мы оба замолкаем и некоторое время изучаем друг друга, размышляя каждый о своём.

   — Расскажи что-нибудь о себе, — прошу жениха, совершенно, не представляя, о чём с ним разговаривать.

   — Хм, о себе? — переспрашивает он и на минуту задумывается. — Даже не знаю, что сказать. Я родился на Земле, но мой отец не землянин. У меня есть квартира в столице, но я почти всё время провожу на другой планете.

   — У тебя там тоже есть квартира? — не удерживаюсь я от нового вопроса.

   — Квартира и работа. Именно из-за неё меня практически не бывает дома.

   — И кем же ты работаешь?

   — Я доверенный представитель. Это кто-то вроде личного помощника, посыльного и правой руки в одном лице. — Он улыбается собственной шутке. И его улыбка вызывает желание улыбнуться в ответ. — Работаю на владельцев корпорации, занимающейся вопросами репродукции.

   Чёрт возьми, но этот Майс Бартен мне определённо нравится.

   — Должно быть это здорово, пусть даже косвенно, но чувствовать себя причастным к тому, что помог кому-то в таком важном вопросе. — Наверное, во мне сейчас говорит женщина с тягой к материнству. Потому что я уже не просто испытываю симпатию к Майсу. Я почти восхищена им. А заодно и теми, на кого он работает.

   — Есть немного, — признаётся он, и вдруг становится серьёзным. — Леара, если ты не возражаешь, я хотел бы продолжить знакомство уже в пути. Мне необходимо поскорее вернуться в офис корпорации. Этого требует работа.

   — Хорошо. Я уже приняла решение, — киваю я Майсу, понимая, что готова подписать контракт прямо сейчас. И, наверное, если бы до этого в моей жизни не было Люциана Григгса, я задумалась бы о настоящей семье. — Майс, у меня только один вопрос. Почему не хочешь жениться по-настоящему? Зачем тебе фиктивный брак со мной?

   Майс пожимает плечами и снова улыбается.

   — Из-за работы, Леара. С ней…

   Он явно собирается сказать что-то ещё, но тактичное покашливание прерывает нашу беседу.

   — Итак, что скажете? — обращается к нам обоим хозяйка брачного агентства, о присутствии которой я на время позабыла.

   — Я доволен кандидатурой невесты. — Майс Бартен опережает меня с ответом. — Если Леару также всё устраивает, я готов подписать все необходимые документы.

   — Да, думаю, я тоже готова поставить свою подпись и отправиться с Майсом на его планету. — Машу головой и глазами подаю Алине знаки, надеясь, что она правильно их истолкует. — Не хочу задерживать господина Бартена, раз ему нужно спешить на работу. Обо всём остальном, думаю, мы договоримся по дороге.

   — Отлично. — Хозяйка брачного агентства довольно улыбается и протягивает Майсу информационную карту и электронное перо. — Поскольку вы заказчик, ваши данные уже внесены в договор. Нужна лишь подпись.

   Майс принимает из рук Алины карту и росчерком пера ставит размашистую подпись.

   — Поздравляю. Теперь ваша очередь, Леара. Вам необходимо прочесть контракт и, если всё верно, вписать ваше имя и поставить подпись.

   Господин Бартен передаёт мне информационную карту с записанным на неё контрактом. Беру и тотчас утыкаюсь в кусок бездушного пластика. Пробегаю глазами по строкам и останавливаюсь.

   — Какую фамилию я должна вписать рядом со своим именем? Пиррон или Бартен?

   — Ту, которую носишь сейчас, — отвечает Майс вместо Алины. — При регистрации контракта, система автоматом поменяет фамилию в базе и привяжет к твоему прежнему коду идентификации.

   — Хорошо. Спасибо, Майс.

   Пролистываю текст контракта вниз до того места, где должны быть имена и подписи. Вижу личный код и витиеватую загогулину подписи Майса, веду пером вбок, пишу имя и ставлю свою подпись.

   Ну, вот и всё!

   Выдыхаю рвано и возвращаю хозяйке агентства информационную карту с подписанным брачным контрактом.

   — Еще пять минут. Я зарегистрирую его и сделаю копии для обеих сторон.

   Молча киваю. Ещё пять минут, и Леары Пиррон больше не существует…

   Майс Бартен проводит ладонью по лбу, вытаскивает из кармана пиджака галаком и быстро набирает сообщение.

   Прежде чем оно отправляется к адресату, я успеваю привстать и прочесть всего одно слово:

   «Возвращаюсь…»

  
  
   

    Глава 10 

   

   Леара

   «Ну, вот и всё!» — повторяю я мысленно, когда мы с Майсом выходим на улицу.

   Информационная карта с брачным контрактом, в котором указано моё новое имя, лежит в сумке и греет душу.

   Надеюсь, того, кто на самом деле убил сына канцлера Орабаса, вскоре найдут и накажут. И надеюсь, я к тому моменту буду уже очень далеко отсюда.

   Какое-то время мы с Майсом вынуждены стоять на улице перед входом в офис брачного агентства. Ждём, когда же приедет вызванное такси.

   — Мы ведь теперь женаты? — спрашиваю для поддержания разговора.

   — По земным законам — да. — Майс напряжённо всматривается вдаль и переминается с ноги на ногу. Судя по всему, он сейчас не слишком расположен к беседе. Ему, так же как и мне, не терпится поскорее убраться из этого места. — По законам мира, в который мы отправимся, ты всё ещё невеста. Прежде чем станешь женой, необходимо будет пройти полную инициацию связи и свадебный обряд.

   — И что они из себя представляют? — Мой интерес просыпается уже всерьёз.

   — Ну, это сложно объяснить сейчас, — уходит от ответа Майс, а у меня возникает ощущение, что он попросту смущается. — Давай, отложим данную тему на потом. Сначала нам нужно добраться до дома.

   — И долго нам туда лететь? — тут же интересуюсь я у смущённого жениха.

   — Лететь долго, — кивает он, избегая смотреть на меня, и не сводит глаз с дороги. — Но мы и не полетим. Воспользуемся тоннелем.

   — Я никогда не была в тоннельном порту, — признаюсь зачем-то. Вряд ли ему это интересно.

   — А в обычном, значит, была? — Майс поворачивается ко мне и усмехается, заставляя своим вопросом покраснеть от смущения.

   К счастью, на этом наш диалог и обрывается, потому что к входу в агентство подъезжает такси. Садимся в салон и, действительно, едем в тоннельный порт.

   Войдя в здание, глазею по сторонам, осматривая его изнутри. И когда мы поднимаемся на vip-уровень, я окончательно впадаю в состояние лёгкого шока.

   Сколько же зарабатывает господин Бартен, выполняя функции правой руки владельцев какой-то там корпорации?

   Час, проведённый в комфортабельной кабине в скоростном тоннеле, пролетает незаметно.

   Мы с Майсом покидаем здание порта и я выдыхаю с облегчением. За мной никто не гонится, моё имя в базе обновлено, и никому в голову не придёт искать меня здесь.

   — Майс, а дом, где мы будем жить очень большой? — не выдерживаю я ту давящую тишину, что сохраняется между нами почти всю дорогу.

   — Большой, — признаётся Майс. — Но он далеко за городом, и мы попадём туда позже. А сейчас полетим в столицу и остановимся в городской квартире. Она не такая большая как дом.

   После этих слов я торжественно клянусь сама себе ничему не удивляться.

   Майс берёт меня под руку, и мы поднимаемся на подвесной мост, висящий через широкую проезжую дорогу. А когда спускаемся, перед нами простирается огромная стоянка, на которой припаркованы…

   Впрочем, это не совсем точное определение. Те транспортные средства, которые я вижу, неподвижно висят на небольшом расстоянии от земли. Внешне они похожи на наши земные такси, но без колёс.

   Лишний раз убеждаюсь, что обещание ничему не удивляться было преждевременным.

   — Это парковка для личных скайботов, местных средств передвижения, — видя моё замешательство, терпеливо поясняет Майс. — Пилот отвезёт нас домой.

   — Личный автомобиль с водителем, дом, квартира в столице… — перечисляю я, медленно приходя в себя. Захлопываю раскрытый от удивления рот. — Я вышла замуж за миллионера?

   Мы останавливаемся возле одного из скайботов. Майс, тщательно скрывая улыбку, надавливает на дверцу транспортного средства, и она взмывает вверх, словно крыло птицы.

   — Добро пожаловать в новую жизнь, Леара.

   Выходя из кабины в порту, я почему-то была уверена, что попаду в средневековую деревню. А в итоге мы летим в невиданном чуде техники над вполне современным мегаполисом.

   Самообладание подводит меня в очередной раз, когда скайбот резко набирает высоту, огибая горящий сотнями огней небоскрёб, и садится на специальной площадке на крыше.

   После такого фантастического путешествия лифт, спускающий нас с Майсом с крыши высотки прямиком в холл квартиры, уже почти не кажется чем-то шокирующим.

   — У тебя будет время рассмотреть здесь всё, — информирует меня Майс. — А пока идём, я покажу твою комнату.

   За то время, что мы идём, выясняется много интересного. Квартира оказывается огромнейшими двухуровневыми апартаментами. Помимо отдельных личных комнат здесь есть ещё отдельная супружеская спальня.

   — Твоя комната, Леара. — Майс подводит меня к одной из дверей. — Там есть спальня и душевая. Если хочешь, отдохни с дороги. Если голодна, внизу в кухне есть еда.

   — А ты? — Было похоже, что на этом Майс прощается со мной.

   — Прошу прощения, но мне нужно вернуться в офис. — Он открывает передо мной дверь, ждёт, пока я переступаю порог, и добавляет: — Советую отдохнуть. Твой жених вернётся только вечером.

   — Ты уходишь до вечера? — опешив, смотрю на него, не понимая, почему он говорит о себе в третьем лице.

   — Сожалею, что не сказал тебе этого раньше, — отводит он глаза. — Не я твой жених.

   — Но ведь… Как?.. Ты же… — начинаю я заикаться и путаться в словах. — Ты подписал контракт.

   — Верно. Подписал как представитель жениха. Или… Не важно. Отдыхай.

   Он хочет сказать что-то ещё, но отворачивается и прикрывает дверь, оставляя меня одну.

   В чужом мире. В чужом доме. В чужой жизни.

   События двух последних дней проносятся в памяти цветным калейдоскопом.

   Номер в мотеле. Труп Филиаса Фергана Орабаса на кровати. Новость о том, что мне грозит казнь за то, чего я не совершала. Брачное агентство…

   Слёзы наворачиваются на глаза и, выплёскиваясь через край, текут по щекам.

   Срываюсь с места и бегу через всю комнату, сама не знаю, куда.

   Хочется спрятаться ото всех. Забиться в какой-нибудь угол, стать на время невидимкой и просто вволю пореветь. Просто выплакать накопившиеся стресс, боль и обиду. Старые. Новые. И те, которые, наверняка ещё только ждут.

   На бегу распахиваю одну дверь. Другую…

   Прихожу в себя посреди большой пустой комнаты. Тру глаза ладонями. Никак не могу сообразить, где нахожусь.

   Пол в комнате выложен ракушками и разноцветными камушками и покрыт сверху чем-то прозрачным и мягким, похожим на гель. Напоминает ванную комнату, но нет ни ванны, ни кранов, ни полотенец, ни даже мыла. Ничего. Только потолок, пол и голые стены.

   Любопытство на время задвигает на задний план всё плохое — и чувства, и мысли, и воспоминания. И слёзы тоже.

   Прохожу немного вперёд и останавливаюсь, замечая в гелевом полу обозначенную белым цветом окружность средних размеров.

   Пожимаю плечами в недоумении. Вот что значит чужой мир. Вроде всё как у нас, но обязательно найдётся что-то своё. Даже в быту.

   Делаю ещё несколько шагов. Иду осторожно, не понимая назначения этого помещения и постоянно ожидая какого-нибудь подвоха. Оказывается, не зря.

   Вижу ещё одну точно такую же окружность, только намного большего размера. Повторяю взглядом белую линию на полу, оценивая размер.

   Каково бы ни было предназначение окружности, то, что она должна ограничивать, занимает почти всё пространство странной комнаты.

   Интересно, что ещё необычного имеется в доме моего фиктивного будущего мужа?

   Решаю, раз уж всё равно заняться до вечера мне нечем, поброжу по апартаментам своего таинственного инопланетного жениха. Познакомлюсь с новым жилищем.

   Уцепившись за эту мысль, я разворачиваюсь и иду обратно.

   Это так непривычно, когда пол под ногами чуть проваливается. Чувство, словно идёшь по расплавившемуся под солнцем асфальту. Только в отличие от него, гель амортизирует, и подошва туфелек не вязнет и не прилипает.

   Я дохожу уже до середины комнаты, когда пятка вдруг внезапно уходит в пол, утопая в геле, и натыкается на один из камушков.

   — Ай. — Боль не смертельная, но даже через подошву туфли довольно неприятная.

   В тишине вслед за моим затихшим вскриком под ногой звучит пугающий звук щелчка.

   — Какого чёрта?!

   Застываю на месте, боясь шевельнуться. В груди разрастается паника. Такое ощущение, что я стою посреди минного поля. Одно движение — и мне конец!

   Щелчок повторяется. Только теперь он раздаётся откуда-то сверху.

   Поднимаю голову и наблюдаю, как из потолка прямо надо мной выдвигается непонятная куполообразная штука.

   Тихое жужжание под ногами выводит меня из состояния шока, бросаюсь прочь, хочу отскочить в сторону, но…

   Из-под пола взмывает вверх под потолок та самая окружность. Она образует вокруг меня стеклянную стену. Я оказываюсь внутри прозрачного цилиндра, отрезанная от всего остального помещения. Как зверушка, пойманная в ловушку, из которой нет выхода.

   Вдобавок ко всему прочему из куполообразной штуки в потолке на меня падают первые капли воды.

   — Душевая кабинка! — с катастрофическим опозданием доходит да меня. — Майс ведь сказал, что здесь есть душевая!

   Поток воды автоматически увеличивается, колючие струи воды лупят по голове, по лицу и по телу. И всё бы ничего, но я стою в одежде и обуви, а на плече всё ещё висит сумка.

   Кидаюсь к толстой стене из стекла, ощупываю её в поисках двери или кнопок выключателя. Ничего.

   Шарю ногами по полу. Кажется, именно так я активировала кабинку.

   Но и это не помогает.

   — Зараза! — выкрикиваю и со злости ударяю носком туфли в стену. — Должна же ты как-то выключаться!

   Кабинка постепенно заполняется паром, стеклянные стены запотевают. Ручейки воды стекают по моему лицу, попадая в глаза…

   Закрываю их и снова тру. Только теперь вижу ещё хуже чем прежде.

   Колочу по стенке кабины кулаками и зову на помощь:

   — Помогите! — не хочу думать о том, что я одна в доме, и меня никто не услышит. — Ау! Вытащите меня кто-нибудь из этой чёртовой трубы!

   Кричу всё, что приходит на ум, лишь бы не давать мыслям зациклиться на своём бедственном положении и на том, чем может закончиться для меня это приключение.

   Держусь из последних сил, чтобы не позволить страху завладеть рассудком. Но когда свет в кабинке затухает и становится бледно-зелёным, а из невидимых динамиков льётся тихая музыка, я всё же срываюсь.

   Едва различаю на фоне звучащей мелодии жужжание.

   — Ну, что ещё?!

   От страха начинает мерещиться всякое…

   На миг даже кажется, что где-то позади меня открывается дверь.

   Вдоль позвоночника, сползая вниз, пробегает холодная воздушная змейка. Я каждой клеточкой, каждой порой на коже ощущаю постороннее присутствие.

   — Малышка Леа. — Хрипловатый шёпот с нотками насмешки и лёгкое скользящее движение пальцев по шее заставляют задрожать. — Глупышка. Какое счастье, что ты не умудрилась активировать бассейн и утонуть в нём.

   Непроизвольно вскидываю руки и обхватываю себя. Забыв, что стою в одежде, прикрываю ладонями грудь и медленно поворачиваюсь на голос…

  
  
   

    Глава 11 

   

   Люциан

   На мгновение наши взгляды скрещиваются.

   Сейчас Леара похожа на попавшего под ливень испуганного маленького зверька. Мокрая, но от того ещё более соблазнительная.

   — Опять ты? Что ты здесь делаешь? — Обхватив себя руками, Леара жмётся спиной к стене душевой кабины.

   — Вообще-то спасаю тебя, — отвечаю, как можно спокойнее.

   Она смотрит на меня так, словно видит впервые. Словно всё ещё никак не может сообразить, кто я и что делаю здесь. В этом доме. В её комнате.

   А потом до неё доходит.

   — Гад! — Подскакивая ко мне, она с размаху лупит меня кулаком в грудь. Снова и снова. — Сволочуга! Ты всё подстроил! Ненавижу тебя!

   С непробиваемым спокойствием принимаю все её удары. В точности как год назад, когда мы вот так же находились в спальне. Вдвоём.

   Мне кажется, я схожу с ума.

   Моя невеста борется со мной, а я борюсь с собственным желанием. Потому что как и год назад снова хочу Леару.

   Вместо того чтобы остановить буйство невесты, я хочу её здесь и сейчас. Именно такую. Мокрую. Дерзкую. Непокорную.

   Потому что не могу перестать думать о ней с того момента, когда на галаком приходит короткое сообщение от Майса: «Возвращаюсь с вашей невестой».

   Потому что первое, что делаю, когда Майс сообщает нам с братом о прибытии Леары, это бросаю все дела и спешу домой. Чтобы увидеть её.

   — Малышка Леа. Я же говорил, что под венец ты придёшь сама. — Делаю шаг вперёд и протягиваю руку к её лицу. Хочу дотронуться до нежной кожи. Провести пальцем по губам и почувствовать, как Леа обхватывает его и осторожно касается языком.

   — Сама?! — Леара продолжает отчаянно колотить меня, разрушая фантазию. — Чёрта с два! Ты подстроил всё это!

   — Хорошо, подстроил, если тебе так хочется. Но это всего лишь везение, Леа. — Не в силах больше выносить возбуждающие прикосновения её рук к моему телу, ловлю их, сковывая запястья пальцами. Но не отпускаю. Прижимаю к груди, блокируя удары и лишая малейшей возможности наносить их. — Откуда мне было знать, что ты придёшь в агентство? Я просто желал найти невесту.

   Усмехаюсь. И ведь почти не лгу.

   Для меня, действительно, везение, что смог просчитать поведение Леары. Прочувствовать каждый её последующий шаг.

   Откуда мне было знать, сработает ли наш с Элиасом план?

   И я, действительно, желал найти и вернуть невесту. Нашу с братом невесту.

   Она вдруг затихает и перестаёт сопротивляться. Поднимает голову и смотрит мне в глаза. Без прежней злости или ненависти. Без страха. Но с растерянностью.

   — Контракт… — шепчет она еле слышно. — Ты добился, чего хотел. Я подписала брачный контракт.

   — И я сделаю всё, чтобы ты не пожалела об этом, — обещаю в тон Леаре.

   — Я уже жалею, — гордо вскидывает она подбородок. — И ненавижу тебя.

   Глядя ей в глаза, сокращаю расстояние, разделяющее нас, ещё на шаг.

   Вода падает на нас двоих и стекает струйками по волосам. Одежда прилипает к телу Леары, обтягивая грудь. А сквозь мокрую ткань видны острые вершинки возбуждённых сосков и тёмные ореолы вокруг них.

   И это невыносимо.

   Не отрывая взгляд от лица Леары, опираюсь ладонями о стекло по бокам от неё и чуть отстраняюсь.

   — Ненавидишь, я знаю. И скоро будешь ненавидеть ещё сильнее. Но однажды наступит день, и ты полюбишь, Леа.

   Приближаюсь к ней уже вплотную. Склоняюсь к её губам и повторяю шёпотом:

   — Непременно полюбишь, когда узнаешь лучше.

   Леара ничего не отвечает мне. Только упрямо трясёт головой, разбрасывая по плечам слипшиеся мокрые волосы.

   Опускаю ладони на её шею и легонько веду вниз до плеч, стягивая рукав блузы вместе с сумкой.

   — Что ты делаешь? — Леара бросает на меня растерянный взгляд.

   — Твоя одежда испорчена, — одними глазами улыбаюсь я в предвкушении. — Нужно её снять.

   Подхватываю сумку и бесцеремонно отбрасываю прочь из кабинки.

   — Ты с ума сошёл?! Выпусти меня сейчас же! — вновь оживает и бросается в бой Леара.

   — Замри! — рычу зло, чувствуя, как некстати начинает просыпаться ген драккана.

   Впиваюсь пальцами в плечи Леары, отстраняюсь и рывком разворачиваю её спиной к себе. Наваливаюсь, прижимая своим телом.

   И шиплю, стискивая зубы и из последних сил сдерживая драккана.

   — Не сопротивляйся! Я не стану брать тебя силой, если будешь стоять смирно. — Обнимаю Леару со спины, нащупываю на блузе самую верхнюю пуговицу и расстёгиваю её. — Просто закрой глаза и расслабься. Договорились?

   Она кивает и чуть заметно дрожит.

   — Умница. — Накрываю ладонями её груди и осторожно провожу пальцами по соскам, чувствуя, как они мгновенно твердеют и заостряются. — А теперь давай, всё-таки снимем твою одежду.

   Леара пока выполняет обещание и не пытается противиться моим ласкам.

   Оглаживаю груди в последний раз и веду ладонями дальше. Расстёгиваю ещё одну пуговицу на блузке.

   Наклоняюсь к невесте и ощущаю запах желания. Желания, о котором она пока и сама не догадывается.

   — Ты вкусно пахнешь, — не сдержавшись, касаюсь губами её шеи и легонько прикусываю кожу.

   Вспоминаю, как загораются желанием глаза Элиаса, когда Майс сообщает нам с братом, что доставил Леару в квартиру.

   Я знаю, что нам придётся всю жизнь делить одну женщину на двоих. И я давно принял эту неизбежность. Но сейчас я как никогда рад тому, что Элиас задерживается…

   Так вышло, что из-за ошибки отца мы с братом родились наполовину дракканами.

   Говорят, представители этой расы способны не просто почувствовать свою пару, как бы далеко она ни находилась. Они способны навсегда привязать её к себе, инициировав связь в паре. Проще говоря, поимев в первый раз.

   Спустя время после того как драккан инициирует связь, женщина уже не сможет уйти. Она не сможет противиться. Не сможет забыть драккана и не сможет быть с кем-то чужим.

   Близость будет приносить ей неосознанное удовольствие даже против её желания.

   У инициированной связи есть только один существенный минус. Она обоюдна. Всё то же ожидает и мужчину-драккана, связанного со своей парой.

   И я только сейчас осознаю это в полной мере.

   Осознаю, когда прикасаюсь к Леаре, чувствуя тепло и вдыхая запах тела.

   Когда жадно целую её. Кусаю, сдавливая кожу зубами. И не могу остановиться.

   Хочу ещё. Хочу большего. Хочу её всю.

   Продолжаю целовать всё жарче. Расстёгиваю оставшиеся пуговицы одну за другой до самого низа. Почти срываю блузу от нетерпения. Отшвыриваю куда-то прочь.

   Ласкающими движениями глажу Леару от груди до талии. Дохожу до бёдер, притягиваю сильнее и вжимаюсь ноющим пахом в её ягодицы, обтянутые тонкими брюками.

   Хочу сорвать их к чёртовой матери! Хочу сорвать с Леары всё, что ещё остаётся!

   Подхватить её легко, приподнять, раздвигая стройные ноги и насадить на член. Хочу вогнать его во влажное, липкое тепло до самого основания! Вонзаться снова и снова до полной разрядки!

   — Ох, твою же мать! — на миг отрываюсь от шеи Леары и упираюсь лбом в её затылок. Выдыхаю рвано.

   Член болезненно пульсирует в штанах в ответ на порочную фантазию.

   Пальцы, дрогнув, стискивают зад Леары и скользят вперёд, подбираясь к молнии на брюках. Расстёгиваю и стягиваю их вниз вместе с бельём.

   Заставляю Леару поднять одну ногу, затем другую, снимаю и отбрасываю мокрую одежду.

   Леара не возражает, не делает попыток оттолкнуть. Это радует и огорчает одновременно.

   Огорчает, потому что причина покорности — не в желании Леары, а лишь в привязке между нами. А радует, потому что теперь я точно знаю, наша привязка работает.

   Пальцы ловко расстёгивают штаны, выпуская на свободу восставший член.

   Беру Леару за руку, завожу за спину и кладу на пах. Чувствую, как волна дрожи проходит сквозь наши соединённые руки.

   Сжимаю пальцы Леары на члене своими пальцами. Веду вверх и вниз… и снова вверх. Пока она, подчиняясь на автомате, не подхватывает ритм.

   — Чё-ёр-рт! — Рык переходит в хрип. Запрокидываю голову и прикрываю глаза. — Как же хорошо… Продолжай… ещё.

   Поощряя каждое послушное движение, поглаживаю подушечкой большого пальца её руку.

   В попытке сделать приятно и Леаре, обнимаю её. Ласкаю мягкий плоский живот, постепенно спускаясь всё ниже.

   — Тебе это ничего не напоминает? — спрашиваю охрипшим от возбуждения голосом.

   — Нет, — качает она головой, но её срывающийся голос выдаёт её с головой. — Если ты о той ночи, когда взял меня силой и получил за это по самодовольной физиономии.

   — Я о той ночи, моя дорогая, когда мы так же стояли в душе, — напоминаю я, прекрасно понимая, что она не забыла. — Ты тогда так же таяла от моих прикосновений, хоть и сама того не понимала.

   Пальцы путаются в завитках её волос на лобке, но справляются. Продвигаются дальше, проникая под складочки, чуть надавливают на бугорок клитора, пробуждая спящую в Леаре чувственность.

   Тру легонько, вырывая у моей невесты несколько тоненьких всхлипов. И вызывая дрожь в коленях.

   Понятия не имею, откуда, но она находит в себе силы унять эту дрожь.

   — Зачем ты это делаешь? — наивный вопрос застаёт врасплох.

   Прерываю едва начавшуюся ласку и поднимаю голову.

   — Делаю что, малышка?

   — Зачем ты женился на мне? Зачем пришёл сейчас и… пытаешься соблазнить меня? Ты ведь уже получил, что хотел.

   — Тебе больно или неприятно? — отвечаю на вопрос вопросом, единственным, что приходит сейчас на ум.

   — Нет, но… — Она хочет повернуться, но, видимо, вспоминает о своём обещании стоять смирно. — Зачем я тебе?

   — Затем, что я хочу.

   Желая слиться со своей парой, во мне просыпается драккан. И я не в силах больше сдерживать его и контролировать себя.

   Наклоняюсь к её уху и прикусываю мочку губами, уже буквально сходя с ума от возбуждения и вожделения. От желания ворваться в тёплое, мокрое лоно и излить всю ту тяжесть, что так долго мучает меня.

   — Хочу трахнуть тебя, малышка, — вырывается из моей груди хрип.

   — Что же тебя останавливает? — с вызовом выдавливает Леара.

   — Ты права. Ничего!

   Держа в объятиях, отхожу вместе с ней от стенки кабины. Силой наклоняю Леару вперёд, нависая над ней и упираясь ладонью в запотевшее стекло. А второй рукой направляю член, с трудом проталкивая в узкий проход.

   — Вот так… — прижимаюсь бёдрами к её заду. — Так ведь лучше. Да, малышка?

   Замираю на мгновение, ожидая, что Леара снова начнёт брыкаться. Но она лишь стоит, дрожа в моих руках.

   Отстраняюсь, едва не выскальзывая, а затем рывком вхожу снова. Удар за ударом проникаю всё глубже и всё легче, пока не срываюсь в разверзшуюся пропасть.

   Дышу тяжело и хрипло и слышу, как тихонько поскуливает и бьётся подо мной от охватившей её страсти Леара.

   Рычу в унисон её всхлипам от накатившего оргазма и успеваю извлечь член за миг до того, как кончаю.

   Изливаюсь горячими струями прямо на мокрое сотрясающееся тело ничего ещё не соображающей Леары.

   И в то же мгновение чувствую, как на плечо ложится ладонь. Оборачиваюсь и вижу Элиаса в полной боевой готовности.

   Киваю молча, передаю невесту брату, застёгиваю штаны и выхожу.

   Мне ещё нужно переодеться в сухую одежду и вернуться в офис. Теперь очередь Элиаса позаботиться о Леаре.

   Моя связь с ней уже сложилась, и после второй близости она достаточно прочна. А вот брату ещё только предстоит инициировать их связь.

   Что ж, могу только пожелать удачи. На ближайшие полчаса она ему точно пригодится.

  
  
   

    Глава 12 

   

   Элиас

   С того момента, когда я почувствовал и увидел нашу с Люцианом пару в первый и единственный раз, прошло много времени. Не было дня, когда бы я не представлял, какой станет наша следующая встреча с Леарой.

   И вот, наконец, мои ожидания вознаграждены.

   Смотрю на всё ещё дрожащую Леару, привалившуюся к стеклянной стенке. Смотрю и сожалею об излишней горячности брата.

   Злюсь на него.

   Бесчувственный мудак! Он мог бы быть чуть ласковее с нашей девочкой.

   Ей пришлось пережить много неприятных моментов по нашей вине. И вместо того, чтобы врываться ураганом в её жизнь и торопливо удовлетворять похоть, Люциан мог бы проявить хоть немного заботы.

   Я провожу ладонью по бедру Леары, смывая оставшиеся следы страсти брата.

   — Иди сюда, — шепчу невесте на ухо и обнимаю, отрывая от стенки душевой кабинки.

   Разворачиваю Леару лицом к себе, склоняюсь к ней и касаюсь губами виска.

   — Когда ты успел раздеться? — спрашивает она, удивлённо вскидывая мокрые ресницы.

   — Я всё делаю быстро, — отвечаю коротко и размыто. Скольжу губами чуть ниже и целую веко. — Хотя к сексу, пожалуй, это не относится.

   — Пф, — фыркает она в ответ. — Другими словами ты собираешься ещё долго держать меня здесь.

   — Может быть, — улыбаюсь уголком губ, — в следующий раз.

   Ну, надо же, девчонка щёлкнула меня по носу. Язва! Но мне, чёрт возьми, нравится. Думаю, мы быстро поладим.

   Люциану повезло родиться на десять минут раньше меня. В нём больше от драккана, чем от человека. Ему повезло первым раскрыть бутон по имени Леара. А я…

   Я стану тем, кто превратит бутон в прекрасный цветок. Из нас двоих я буду первым, кого она полюбит!

   Ласково и почти невесомо прохожусь переборами пальцев по телу Леары. Подхватываю её под зад и приподнимаю.

   Головка члена упирается во влажный и такой вожделенный вход. И без того острое желание становится нестерпимым. Из последних сил сдерживаюсь, чтобы не поддаться.

   — Девочка моя, — шепчу, но звук больше похож на глухое рычание. — Если захочешь, чтобы я остановился, просто скажи мне об этом. Хорошо?

   Сам не понимаю, зачем говорю ей это. Знаю ведь, что остановиться попросту не смогу.

   На что надеюсь? Что ей понравится, и она попросит продолжать?

   Леара кивает, глядя мне в глаза.

   — Да, хорошо, — убеждаю я сам себя и накрываю губы невесты поцелуем.

   Осторожно надавливаю на нежные складки, медленно вскрывая проход и проникая внутрь.

   Мой рот заглушает тихий вздох Леары. Её руки обвивают шею.

   Толкаю мою девочку спиной на стеклянную стену и одновременно с этим толчком вхожу в неё полностью. Чувствую, как мышцы плотно обхватывают и сдавливают член.

   Освобождаю её губы от своих и цепочкой поцелуев спускаюсь к груди.

   — Какая же ты тесная… — аккуратно отстраняюсь, начиная двигаться внутри.

   Задеваю языком твёрдую горошину соска, обвожу по кругу и легонько сжимаю губами.

   Через наши сплетённые тела проходит разряд.

   Леара вскрикивает, запрокидывая голову, и закрывает глаза. Вздрагивает, невольно обнимая мои бёдра ногами и ещё глубже насаживаясь на член. Ногти вонзаются в спину и плечи, вскрывая кожу.

   Кажется, я ошибся, надеясь на долгую прелюдию. Сегодня её точно не будет!

   От обжигающей боли в тех местах, где проходятся ногти Леары, мгновенно сносит крышу.

   Ударяюсь бёдрами. Резко! Грубо!

   Врываюсь глубже. Рывок! Удар!

   — Моя девочка… — С губ срывается хрип.

   Наклоняюсь, тянусь к груди и втягиваю сосок в рот. Прикусываю. Посасываю.

   Двигаю тазом. Быстрее! Резче!

   Инициация, мать её, связи?! Нахрен!

   Гены дракканы?! Их тоже нахрен!

   Кому нужен секс, когда он — лишь вынужденная мера?

   Стиснув зубы, продолжаю вколачиваться и рычу от дикой боли в паху.

   Перед глазами расстилается туман, и мозг плывёт.

   Мне бы сейчас кончить и не сдохнуть.

   А оргазм и не думает приближаться. Член — как чёртов камень!

   Ноги дрожат. Руки дрожат. Двигаюсь уже на автомате.

   Да! Вот так! Ещё!

   Я — твой! Давай, детка, бери меня всего!

   Толчок! Глубже! Ещё и ещё!

   Вбиваюсь безжалостно. И молю только об одном.

   — Давай же, освободи меня…

   Член разрывает тупая ноющая боль.

   В глазах темнеет. Сердце взлетает к горлу. И проваливается вниз.

   — Твою-ю ма-ать… — хватаю воздух ртом и не могу унять дрожь в коленях. Впервые. Такое со мной впервые.

   Пульсация! Взрыв! И долгожданное желанное освобождение…

   Излившийся полностью член выскальзывает наружу.

   — Ох, чёр-рт!.. — кричит Леара и вжимается в меня всем телом с такой силой, что я трезвею. Эйфорию оргазма смывает, как волной цунами.

   — Моя девочка. Больно? — Мозг ещё слабо соображает.

   Леара скользит по мне затуманенным взглядом и машет головой. Её губы растягиваются в ленивой блаженной улыбке.

   — Хорошо, — находит она силы выдавить из себя всего одно слово и роняет голову мне на плечо. Дрожит в моих объятиях.

   Благодарно целую её в плечо.

   — Прекрасно. — Выдыхаю с облегчением. С души будто падает камень. — Это было прекрасно, Леа.

   Опускаю её на пол кабинки и прижимаю к себе. Мы так и стоим некоторое время вдвоём под струями душа. Приходим в себя и смываем следы нашей сумасшедшей близости.

   — Хочешь поесть? — спрашиваю у Леары спустя время. Потому что я жутко голоден. — На одном из этажей есть ресторанчик. Можем спуститься.

   Она поднимает голову с моего плеча, и я уже по зажёгшимся искоркам в глазах вижу, что она согласна.

   — Хочу, — подтверждает она мою правоту. — Только мне нечего надеть.

   Беру её за руку и тяну к выходу.

   — В твоей комнате есть небольшая гардеробная. Я взял на себя смелость и заказал кое-что из вещей. Надеюсь, тебе подойдёт.

   Вообще-то мне пришлось долго уговаривать Кимберли, секретаря и экс-любовницу Люциана помочь выбрать кое-что из дамского каталога.

   Знала бы она, что собственными руками выбирает вещи для невесты босса!

   — А как быть с моими вещами? Они испорчены.

   Леара пытается наклониться и подобрать сумку, но я удерживаю.

   — Забудь. Как только выйдем из душевой, система сольёт воду, деактивирует кабинку и просушит комнату. А горничная уберёт всё лишнее.

   — Но в сумке контракт…

   — С ним всё будет в порядке. Идём.

   Увожу Леару из душевой в спальню и показываю на дверь.

   — Там гардеробная. Выбери что-нибудь сама. А я пока зайду к себе. — Не удержавшись от соблазна, обнимаю невесту за талию и притягиваю ближе. Убираю мокрую прядь со лба и касаюсь губ небрежным поцелуем. — Я приду за тобой через пятнадцать минут. Советую быть одетой, если не хочешь снова оказаться в душе.

   Нехотя выпускаю Леару из объятий и, не оборачиваясь, покидаю её комнату, чтобы вернуться сюда ровно через четверть часа.

   ***

   Леара

   Предложение пообедать в ресторане я принимаю с огромной радостью и облегчением.

   Во-первых, после всех переживаний, стрессов и любовных баталий в душевой, желудок сводит от голода. А во-вторых, ресторан — это отличный шанс выйти за пределы четырёх стен, в которые меня поселили.

   Надо отдать должное жениху. Когда мы, словно идеальная влюблённая парочка появляемся в зале ресторана, там уже накрыт столик на двоих.

   — Я взял на себя смелость заказать кое-что на обед, — извещает меня жених. — Надеюсь, ты не возражаешь?

   — Нет-нет, честно говоря, я ужасно проголодалась, — машу и головой, и руками, усаживаясь на мягкий диванчик.

   От тех нескольких блюд, что стоят на столе, исходят потрясающие запахи. Рот моментально наполняется слюной, а руки сами тянутся к одной из тарелок.

   — Это тоже можно есть? — тычу пальцем в одну из них, наполненную подозрительными мохнатыми клубками.

   — Это очень вкусно, попробуй. — Жених любезно пододвигает тарелку ближе ко мне и загадочно улыбается.

   Теперь я с подозрением смотрю и на него. Должна ли я ожидать новых сюрпризов?

   Нет, я бы, наверное, даже прислушалась к совету и попробовала это чудо. Но понятия не имею, с какой стороны к нему подступиться. Что это вообще такое? Нужно ли его чистить или можно есть прямо так?

   Видимо жених читает в моих глазах растерянность и непонимание и решает сжалиться.

   Он достаёт из тарелки один клубок, сжимает его двумя пальцами и легонько встряхивает. Затем переворачивает, накрывает сверху двумя пальцами другой руки и поворачивает, будто крышку.

   Верхушка клубка легко откручивается. Мой таинственный жених снимает её, протягивает руку и тянется ко мне через стол.

   — Попробуй, — повторяет он и подносит клубок к моим губам, как маленькую чашу. — Выпей.

   Кошу глаза недоверчиво то на угощение, то на руку, но деваться некуда. Вряд ли жених, недавно сгоравший со мной в огне страсти, хочет меня отравить. Может, это вообще местный сорт кокосов. Да и пахнет вроде ничего так. Довольно приятно.

   Захватываю губами вскрытый клубок, наклоняю его и тихонько втягиваю содержимое.

   В рот тотчас просачивается сладковатая, чуть вязкая жидкость с фруктово-мятным привкусом.

   Выпиваю до дна. Сглатываю и слизываю остатки с губ.

   — Вкусно, — признаю я правоту слов жениха. — Никогда ничего похожего не пробовала. Это какие-то ягоды? Орехи?

   Он уже открыто, в голос смеётся над моей неосведомлённостью, чем слегка смущает.

   — Это наши местные деликатесы. Яйца песчаных ящериц.

   Впадаю в ступор от такого признания. Икаю.

   — У ваших ящериц такие большие волосатые яйца?

   Жених опускает голову, прикрывает рот кулаком и давится от смеха. Напрасно пытается сделать вид, что его мучает внезапный кашель. Это длится пару секунд, а потом он не выдерживает и заходится в приступе безудержного хохота.

   Я ещё не понимаю, в чём дело, но щёки уже заливает краска стыда.

   — Между прочим, не только у ящериц. — Его губы всё ещё растянуты в улыбке. Он откладывает пустую… волосатую скорлупу и подмигивает. — Я знал, что ты оценишь размер. Хочешь ещё?

   — О, нет, — отмахиваюсь я от бесценного деликатеса. — Хорошего по чуть-чуть.

   И внезапно меня словно озаряет. Я понимаю, что так развеселило моего жениха. Краснею ещё сильнее.

   — Ты сделал это специально? Тебе доставляет удовольствие дразнить и смущать меня, да?

   — Доставляет, — даже не думает он отрицать. — Но оно не идёт ни в какое сравнение с удовольствием от секса с тобой.

   — Ну, всё! Поржал и хватит! — Под столом размахиваюсь хорошенько ногой и носком туфли врезаю по ноге жениха. — Давай уже сделаем то, ради чего пришли. Поедим!

   — Хорошо-хорошо. — Он кривится, но геройски терпит, не издав ни единого звука, намекающего на то, что ему больно. Поднимает руки в примиряющем жесте. — Кушай, девочка моя, кушай.

   — Спасибо, — одариваю его многообещающим взглядом и продолжаю уже мысленно в тон жениху: «Смейся, мальчик мой, смейся».

   Ничего, дай только время, а уж я в долгу не останусь.

   Обед мы продолжаем уже в тишине.

   Понятное дело, я больше не рискую расспрашивать, чем кормят своих невест в ресторанах местные мачо. Просто решаю довериться собственным ощущениям.

   В итоге опустошив пару тарелок и бокал вина, я выдыхаю и откидываюсь на спинку диванчика.

   — По-моему, я немного объелась, — демонстративно хлопаю себя по животу, изображая обжору.

   — Если хочешь, можем прогуляться, — предлагает мне жених. — Этажом выше есть Зелёная площадка — зона отдыха.

   Смотрю на него, прищурившись, и не удерживаюсь от комментария.

   — Надеюсь, там нет ящериц?

   — Нет, обещаю. Никаких ящериц не будет. Только искусственно созданный парк. Тебе понравится.

   — Ладно, идём, посмотрим на ваш парк, — даю я жениху второй шанс. — А в качестве моральной компенсации расскажешь мне о себе.

   Жених расплачивается по счёту, даже не глядя в него. Просто оставляет энное количество галаксов и протягивает мне руку, помогая выбраться из-за стола.

   Мы возвращаемся к лифту, поднимаемся на этаж выше и, как только двери открываются, выходим.

   Отвлекаюсь, с удовольствием разглядывая парк, и на время забываю о женихе. Понимаю, отчего это место называют Зелёной площадкой.

   Сначала мне кажется, что мы оказываемся на улице. Яркий солнечный цвет режет глаза. Повсюду пестрит зелень.

   Даже воздух ощущается как-то иначе. Свежее. И дышится легче и свободнее.

   — Здесь красиво, — не то чтобы обращаюсь к идущему рядом мужчине, скорее просто излагаю очевидный факт. — Мне нравится.

   — Мне тоже нравится. Здесь есть одно место, куда я прихожу, если хочется побыть одному в тишине, — как бы между прочим говорит жених. — Ты тоже можешь приходить, когда захочешь.

   — Покажешь мне это место? — Догадываюсь, что неспроста эта откровенность, и всё равно тотчас хватаюсь за брошенный крючок.

   — Мы туда и идём. — Жених улыбается, выпускает мою руку и приобнимает за плечи.

   Чувствую себя неловко, но не возражаю.

   Первое восхищение парком постепенно проходит. По мере того, как мы идём дальше, он всё больше становится похожим на аллею для прогулок.

   Вдоль всего этажа тянутся ряды невысоких деревьев. Между ними скамейки и кое-где, как кукольные домики, стоят разноцветные квадратные будочки.

   Жених подводит меня к одной из них, достаёт из кармана купюру и просовывает в узкую щель под электронным табло.

   — Что ты делаешь? — интересуюсь, заглядывая ему через плечо.

   — Это пока секрет. Скоро узнаешь.

   Будка-автомат затягивает в своё нутро деньги, и на табло появляется какой-то список. Но прочитать я ничего не успеваю.

   Жених оттесняет меня назад и быстро щёлкает пальцами по экрану. Затем вновь берёт за руку и уводит, так и не удовлетворив моё любопытство.

   Вскоре мы поворачиваем и попадаем вовсе в безлюдную часть этажа.

   — Это и есть твоё любимое место для уединения? — Честно говоря, мне не слишком нравится здесь, но я решаю пока не признаваться.

   — Почти. — Жених удерживает меня за руку и тихо просит: — Закрой глаза.

   Просьба настораживает, и я замираю в нерешительности. Задумываюсь на миг, и меня осеняет догадка. Наверное, он хочет либо поцеловать меня, либо снова накормить какой-то местно диковинкой.

   Закрываю глаза и чувствую, как на талию ложатся ладони. Жених прижимает меня спиной к своей груди и шепчет:

   — Не подглядывай. Я скажу, когда будет можно.

   Он легонько подталкивает меня своим телом и куда-то ведёт.

   Молча подчиняюсь, а сама сгораю от любопытства. Из последних сил сдерживаюсь, чтобы не открыть глаза. И в какой-то момент любопытство и желание подсмотреть побеждают. Я уже почти приоткрываю один глаз, когда слышу голос жениха:

   — Сейчас можно. — Он убирает руки с моей талии и отпускает.

   Открываю глаза, и едва не вскрикиваю. Шарахаюсь назад, но упираюсь в мужскую спину.

   Мы стоим на вершине небоскрёба. На краю пропасти, от которого нас отделяет лишь прозрачная преграда стекла. А вокруг под нашими ногами ковром лежит город.

   Руки жениха моментально вновь обнимают меня за талию и осторожно смыкаются в замок на моём животе.

   — Не бойся, девочка моя. Я не дам тебе упасть.

   Невольно прижимаюсь плотнее к нему. И в то же мгновение откуда-то из невидимых динамиков звучит музыка. Совсем как тогда в лифте.

   — Что это? — Хочу повернуться, но мужские руки держат слишком крепко.

   — Я заказал для тебя музыку. — Жених начинает медленно двигать бёдрами, вовлекая в незамысловатый танец и меня. — Ты хотела, чтобы я рассказал о себе. Всё ещё хочешь?

   Он неожиданно меняет тему разговора. И я теряюсь. Разрываюсь между желанием освободиться из плена его рук и желанием узнать, кто он такой. Почему, несмотря на всё, что он сделал со мной, я забываю о ненависти каждый раз, когда он обнимает?

   — Хочу, — киваю уверенно. — Расскажи.

   Он наклоняется к моему уху и, касаясь его губами, шепчет:

   — Спрашивай.

   По этажу разносится медленная мелодия. Приятный мужской голос что-то поёт о любви, о поцелуях и жарких ночах.

   Мой живот ласково поглаживают пальцы жениха. Его губы скользят по краю уха.

   Сосредоточиться на вопросе получается не сразу.

   — Где ты работаешь? — спрашиваю первое, что приходит на ум.

   — Здесь, — усмехается жених. Я не могу видеть его улыбку, но чувствую её. — Примерно половину этажей этого здания занимает наша корпорация. Компания основана ещё отцом и названа «Видара Григгс» в честь матери.

   Припоминаю, что там Майс говорил о том, на кого работает.

   — Ваша корпорация, правда, занимается вопросами репродукции?

   — Скорее её проблемами. Проще говоря, мы исследуем причины бесплодия и излечиваем, в особо сложных случаях исправляя нарушения на генном уровне.

   Мне кажется, он без особого желания рассказывает о работе. Хотя, на мой взгляд, ему стоило бы гордиться.

   — Ну, это благородное дело, — пытаюсь я похвалить деятельность жениха. — А почему ты решил заняться именно этим?

   — Я не решал, — признаётся жених. — Это наследство досталось мне от отца. У них с матерью долго не получалось зачать, что бы они не пробовали. Тогда отец в нарушение всех правил взял у своего помощника биоматериал и ввёл матери. Так я и появился. — Он делает паузу, переводя дыхание. Тяжело вздыхает и продолжает: — Это выяснилось случайно, когда родителей уже не было в живых. А я стал взрослым мужчиной.

   Жених перестаёт двигаться в танце и чуть ослабляет объятия.

   — И как ты это выяснил? — Мне, наконец, удаётся развернуться к нему лицом.

   Заглядываю в глаза и понимаю, что совсем не знаю своего почти мужа. А тот портрет, который я нарисовала в своей голове по одному лишь поступку, возможно, просто заблуждение.

   — Очень просто. — Он подносит руку к моему лицу и проводит кончиками пальцев по губам. — Однажды во мне проснулись чувства и желания, которых не должно быть у мужчин нашей расы. Я изменился и стал тем, кем не должен был стать.

   Несколько кратких мгновений мы оба стоим, как под гипнозом, и только смотрим друг на друга. Жених всё ещё скользит пальцами по моим губам.

   Приоткрываю рот. Выдыхаю беззвучно.

   — Люц…

   Он наклоняется резко и ловит ртом окончание имени.

   Поцелуй длится недолго. Но когда слияние наших губ разрывается, я впервые жалею, что это мгновение было таким коротким.

   — Ресторан, танцы, поцелуй в укромном уголке. Для ощущения настоящего свидания не хватает только букета, — смеюсь я, чтобы хоть как-то скрыть смущение.

   Глаза жениха вмиг загораются.

   — Идём. — Он снова тянет меня куда-то.

   Следую послушно за ним до тех пор, пока мы снова не оказываемся на аллее. Останавливаемся у одного из деревьев.

   Я только сейчас замечаю на нём редкие красные цветы, похожие на розы.

   Жених оглядывается по сторонам с видом заговорщика, тянется к одному из цветков, наклоняет ветку…

   Хру-усть!

   Ветка взлетает ввысь, а цветок остаётся в руке.

   — Ты что?! — бросаю на него испуганный взгляд. — Разве можно?..

   — К лифту! — прерывает он все вопросы коротким приказом.

   Хватает меня за руку, и мы вдвоём срываемся с места и бежим.

   Только когда двери лифта за нами закрываются, перевожу дыхание. Закрываю лицо руками и смеюсь.

   — Что это сейчас было?!

   — Ну, я решил, пусть будет свидание. — Он протягивает мне цветок и тоже смеётся. — Хорошо, что никто не видел. За такое вообще-то полагается весьма внушительный штраф.

   — О, боги! — страдальчески закатываю я глаза и забираю цветок и рук жениха. — Я собираюсь выйти замуж за чокнутого…

   На миг мне кажется, что его радужка меняет цвет, и зрачки становятся вертикальными. Тёмная зелень глаз пугает.

   Я понимаю, что уже видела их такими. Только тогда решила, что мне почудилось.

   Мысль теряется, потому что в следующее мгновение жених толкает меня на стену лифта. Наваливается всем телом. И жадно впивается в губы поцелуем.

   Нет, это даже больше чем поцелуй. Это секс. Он врывается языком в мой рот, безжалостно его насилуя, пока мы оба не начинаем хрипеть, задыхаясь.

   Ощущение, будто я сейчас просто потеряю сознание от нехватки кислорода.

   К счастью, лифт останавливается, и двери открываются.

   Мы вместе переступаем порог, к моему изумлению оказываясь сразу в квартире.

   — До следующей встречи, моя девочка, — хрипло произносит жених и отпускает меня.

   Он отступает назад в лифт и исчезает за закрывшимися дверями.

   А я остаюсь стоять, сжимая в руке цветок. Снова одна посреди пустой квартиры.

  
  
   

    Глава 13 

   

   Люциан

   О том, что Элиас водил Леару в ресторан, развлекал танцами и полез ломать декоративный куст ради одного-единственного цветка, мне докладывают только на следующий день.

   Злюсь на брата. Не из-за того, что он ведёт себя как мальчишка. А потому что узнаю об их свидании с Леарой от посторонних, а не от него.

   К тому же совладельцу корпорации следует поддерживать свой статус, а не разрушать его.

   Собираюсь обсудить поведение брата утром. Однако, когда прихожу в комнату Элиаса, не застаю его на месте. Он предусмотрительно успевает улизнуть на работу, не дождавшись меня.

   Подумав, отправляюсь к Леаре. Подхожу к комнате и уже протягиваю руку к дверной ручке. Но что-то меня останавливает.

   Стучу. Мысленно считаю до десяти и только после этого, не получив ответа, приоткрываю дверь.

   — Леа. Малышка моя, ты уже проснулась?

   В ответ не раздаётся ни единого звука.

   Прохожу в комнату и замираю в задумчивости. Что если Леара до сих пор спит, а я потревожу её своим присутствием?

   Тотчас одёргиваю себя. Какого хрена?! Помнится, совсем недавно я не испытывал сомнений, приходя к невесте.

   Решительными шагами направляюсь в спальню Леары.

   — Леа, — зову её шёпотом.

   Но в ответ снова — лишь тишина.

   Ладно, если что я трижды предупредил о своём визите. Не моя вина, что кое-кто уж больно любит поспать.

   Да мне и надо-то всего ничего. Всего лишь увидеть невесту. Просто украсть с её губ один невинный поцелуй. Просто сделать один широкий жест.

   Леара, действительно, спит.

   Достаю из кармана заранее подготовленную денежную карту и иду через всю спальню к туалетному столику. Оставляю карту для Леары.

   Закар, пилот моего личного скайбота уже извещён, что сегодня на весь день поступает в распоряжение моей невесты.

   Уже собираюсь тихонько покинуть комнату. Но, не удержавшись, поворачиваю голову в сторону кровати. И напарываюсь на взгляд Леары.

   — Ну, и куда это мы крадёмся? — Она сидит, скрестив руки на груди, и зло сверкает глазищами.

   Застигнутый врасплох впервые чувствую себя как-то странно. Не то преступником, не то идиотом.

   К счастью, Леара этого не замечает.

   — Я пришёл… сказать, что сегодня вернусь поздно. Вот, — киваю на лежащую на столике карту, — оставил тебе деньги. Там приличная сумма. Слетай с моим пилотом в торговый центр, купи себе всё что понравится.

   — Всё, что понравится мне? — уточняет Леа, и её взгляд меняется на подозрительный.

   — Ну, да. — Киваю и приближаюсь к кровати. Присаживаюсь на край постели. — А ночью я приду посмотреть и оценить твой вкус.

   — Мой вкус? — вспыхивает она мгновенно праведным гневом. — Надеюсь, ты говоришь о вкусе в эстетическом смысле. А не снова сводишь всё к сексу.

   Не могу отказать себе в удовольствии лишний раз подразнить невесту. Дотрагиваюсь до её голого плеча и веду по нему указательным пальцем, лаская. С улыбкой смотрю прямо в глаза. Затягивает. Почти тону, но вырываюсь.

   — Ну, вообще-то, моя дорогая, второе будет следствием первого, — цепляю пальцем бретельку и стягиваю.

   За что ожидаемо удостаиваюсь шлепка по руке.

   — А не пошёл бы ты к чёрту, Люциан Григгс?!

   — Фу, как грубо! До встречи ночью, — искривляю губы. Поднимаюсь, посылаю шутливый воздушный поцелуй. И ухожу…

   Только у двери снова оборачиваюсь.

   — Надеюсь, среди твоих покупок будет что-нибудь кружевное, легко снимаемое и возбуж…

   Едва успеваю выскочить за дверь и спастись от брошенной в меня подушки.

   Уже из-за двери слышу рычание и гневный возглас Леары:

   — Ненави-ижу-у!

   Пока добираюсь до офиса, связываюсь по галакому с братом. Прошу его немедленно явиться в кабинет.

   Когда уже подхожу к дверям, навстречу мне привычно бросается секретарь, Кимберли.

   — Господин Григгс!

   — Позже, Ким. Я занят! — На этот раз просто отпихиваю её в сторону. Даже не притормаживаю рядом и не удостаиваю взглядом.

   Открываю дверь.

   Элиас уже ждёт в кабинете. Сидит, нетерпеливо постукивая пальцами по столу.

   — М-м, ты сегодня позже обычного, братец, — словно намекая на что-то неприличное, усмехается брат. — Зачем так срочно хотел видеть меня?

   Прохожу к рабочему столу и устраиваюсь напротив Элиаса.

   Не знаю, может, я просто не выспался. Только довольная физиономия ухмыляющегося брата с утра чертовски раздражает.

   Уставившись на него в упор, подаюсь чуть вперёд и упираюсь в стол.

   — Какого хрена ты творишь, Элиас? — выдаю я вместо радушного приветствия.

   — Ты о чём?

   Улыбка тотчас сползает с лица Элиаса, зато брови удивлённо изгибаются и взлетают вверх.

   — Не строй из себя идиота! Ты прекрасно понимаешь, о чём я. О вашем с Леа свидании. — Поднимаю руки и двумя пальцами рисую в воздухе кавычки. — Что за представление с танцами ты устроил прямо под камерами?

   Элиас смотрит на меня так, будто я сейчас не отчитываю его за бестолковость, а хвалю за гениальность.

   — Я всего лишь пытался порадовать её, произвести положительное впечатление.

   — А, по-моему, тебе было мало впечатлений в душе, и ты пытался порадовать себя продолжением.

   — Ты вообще-то сейчас говоришь о нашей невесте, Люци! — Лоб брата прорезают две глубокие морщины, делающие его старше и серьёзнее.

   — Я вообще-то говорю о тебе, брат! О твоём поведении! Ты совладелец известной корпорации! Взрослый мужик, а не подросток! Вот и веди себя соответственно статусу!

   — Соответственно статусу, значит, так же как ты?! — Элиас моментально вспыхивает от злости и ударяет кулаком по столу. — Обманом притащить девочку в дом? Трахнуть, потому что так велят гены? А трахнув её, свалить в туман и похрен, что она чувствует?

   Элиас, как ужаленный вскакивает из-за стола и начинает ходить по кабинету, меряя его шагами.

   Это длится примерно с минуту. Затем брат останавливается возле окна, поворачивается и садится на подоконник.

   — Скажи честно, Люци, ты так завёлся из-за грёбаного сорванного цветка? Или тебя бесит сам факт моего свидания с Леарой?

   — Грёбаного цветка? — В ужасе от безалаберности брата, я завожусь ещё сильнее. — Напомнить тебе, что это был цветок, занесённый в Книгу редкостей?! Мне пришлось отвалить хренову кучу денег, чтобы охрана замяла инцидент!

   — Плевать на деньги! — качает брат головой и хмурится. — Если бы ты видел, как она улыбалась, когда смотрела на этот цветок.

   — Отлично! — тихо вздыхая, страдальчески закатываю я глаза. — Тогда отвези Леа сразу в Заповедник Содружества, не мелочись. Давай делать глупости и выкидывать деньги на ветер ради женской улыбки.

   — Люци, ты такой… — Он хлопает ладонью по лбу и запускает пальцы в волосы, ероша их. Шипит недовольно. Видимо, не находит в словарном запасе достойных выражений в мой адрес. — Ты хоть раз задумывался, что будет, когда Леара узнает правду? О тебе, обо мне, о том, что нас двое. О том, что каждый её шаг — это шаг, запланированный, просчитанный и отслеженный нами?

   Не могу не признать, Элиас прав. Я продумал всё, кроме того варианта, в котором Леара узнаёт правду.

   — Она не узнает, — машу я головой, убеждая скорее себя, чем брата.

   — Узнает, Люциан. Рано или поздно. Не получится держать Леару в четырёх стенах вечно. Но ты и сам это понимаешь, — безжалостно разрушает Элиас все мои иллюзии. — Как думаешь, она простит нас, когда узнает, что именно случилось в гостинице в ночь убийства? Как скоро наша девочка сообразит, что попала в агентство неслучайно? И что её никто не ищет и не собирается казнить?

   — Помнится, тебе ещё недавно нравился наш план, — с упрёком напоминаю я брату. — Что же сейчас?

   — Ничего. — Элиас отходит от окна и возвращается к столу. Не садится, а останавливается возле меня. — Просто мы должны сказать ей, Люци. Как можно скорее.

   — Ты перегибаешь палку, Элиас!

   Я уже примерно представляю, как отреагирует Леара. Она снова сбежит.

   Наверное, Элиасу приходит в голову точно такая же мысль. Потому что он кладёт руку на моё плечо и признаётся:

   — Не знаю, как ты, Люциан, а я не хочу потерять невесту. Она уже сбегала от тебя. И это случится опять, если она узнает обо всём не от нас.

   — Чувствую, что пожалею, но будь по-твоему. Мы расскажем обо всём постепенно. Я отправил Леару с Закаром прогуляться по торговому центру. Женщинам нравится покупать всякие безделушки. А вечером дома я поговорю с ней.

   Невольно вспоминается реакция Леа на шутку о кружевах. Нет, я ничего не имею против них. Но думаю, невеста, пока не готова к соблазнительным играм.

   — И что ты намерен сказать ей? — интересуется Элиас, вновь усаживаясь на своё прежнее место.

   — Начну, пожалуй, с того, кто такие дракканы, и что происходит, когда они находят себе пару. Расскажу о том, как выглядят свадьбы в нашем мире. О том, как они важны для нас и наших пар. Ну, и о необходимости подтвердить брак по законам нашей планеты. А через время, когда между вами произойдёт окончательная привязка, сможем сказать, что нас двое.

   — Кстати, о привязке, Люци. Тебе не кажется, что она проходит слишком быстро?

   — Что ты имеешь в виду? — спрашиваю я у брата. Между инициацией нашей связи с Леарой и второй близостью прошёл целый год — более чем достаточный срок для привязки.

   — Я имею в виду слишком бурную реакцию нашей девочки на секс. Скажи, она получила неосознанное удовольствие, когда была с тобой? — Элиас усмехается, глядя на меня, и тотчас отмахивается. — Можешь не отвечать, я и так знаю, что получила.

   — И? Что это, по-твоему, доказывает?

   — Сколько времени должно пройти до окончательной привязки землянки к драккану? Месяц? Ведь так? Не раньше чем через месяц Леара должна была испытать удовольствие от секса со мной. — Он жмурится и чертыхается сквозь зубы. — Чёрт! Я же подумал об этом тогда, после душа. И почему вспомнил только сейчас?

   — Я давал поручение разузнать информацию о её рождении и о родителях. Но юрист не нашёл в земных архивах ничего, о чём бы я и так не знал. — Я замолкаю. Небо, какой же я болван! Если в рассуждениях Элиаса есть хоть крупица здравого смысла, искать нужно не на Земле. — Я сейчас же свяжусь с юристом и прикажу возобновить поиск информации. Но не в земных архивах, а в архивах Содружества.

  
  
   

    Глава 14 

   

   Леара

   Торговый центр, куда отвёз меня пилот Люциана, оказывается огромным. Мне никогда не доводилось делать покупки в таких магазинах. Я даже не подозревала, что они существуют.

   Первый час мы с Закаром, так зовут пилота, просто бродим по этажам и длинным коридорам торгового центра. Я разглядываю нарядные витрины, не решаясь сделать шаг и зайти хотя бы в одну дверь.

   Не решаюсь, пока не замечаю за стеклом одного из магазинов длинноногую, пышногрудую блондинку.

   Наверное, я не обратила бы на неё внимание, если бы ни её, с позволения сказать, одежда.

   Во-первых, моё внимание привлекает халатик из тёмно-зелёной атласной ткани. Короткий и очень красивый. Он держится за счёт широкого пояса, выгодно подчёркивающего тонкую талию блондинки, и цветом напоминает глаза моего жениха.

   А во-вторых…

   Стоит мне подумать о том, чтобы в очередной раз пройти мимо, как блондинка изящным движением подхватывает и тянет край пояса.

   Халатик воздушным тёмно-зелёным облаком окутывает странную дамочку. И она оказывается стоящей перед нами с Закаром уже в нижнем белье. Абсолютно непрактичном и невообразимо развратном.

   В некоторых местах плотная ткань заменена сетчатыми и кружевными вставками. По бокам трусиков и между чашечек лифчика поблёскивают бело-жёлтые металлические колечки с камушками.

   — Закар. — Я дёргаю пилота за рукав. — Почему эта женщина только что разделась?

   — Потому что она виртуальный манекен для демонстрации эротического нижнего белья, — смеётся Закар.

   Должно быть, его забавляет моя неосведомлённость в данном вопросе. Но меня его мнение уже мало волнует.

   «Надеюсь, среди твоих покупок будет что-нибудь кружевное, легко снимаемое и возбуждающее», — звучит в мозгу наглое и самонадеянное пожелание господина Григгса.

   Мысленно представляю реакцию Люциана на подобное безобразие. Ох, чёрт, я многое готова отдать, чтобы подразнить женишка. А увидев, как он роняет на пол челюсть, выпроводить восвояси.

   По-моему, это будет шикарная месть.

   — Подождёшь меня здесь? — умоляюще смотрю на пилота. — Я быстренько. Одним глазком загляну.

   Понимаю, что насчёт быстренько я, разумеется, поторопилась. Впрочем, одним глазком тоже вряд ли получится. И я совершенно точно сгорю от стыда, если придётся выбирать такие интимные вещи при постороннем мужчине.

   — Исключено, — коротко, но ясно отвечает Закар. — Господин Григгс дал чёткие указания не оставлять вас одну ни на секунду.

   — И даже если я стану умолять, ты всё равно не нарушишь приказ господина Григгса? — интересуюсь я чисто для проформы, и без того отлично понимая, каким будет ответ.

   — Боюсь, что нет, — машет он головой, подтверждая моё подозрение.

   — Ну, кла-ас… — завываю я, закатывая глаза. Бегство от продажного отца, подстава от работодателя, обвинение в убийстве клиента и возвращение к озабоченному жениху. По сравнению со списком пережитых потрясений, пилот-телохранитель, наблюдающий, как я покупаю сетчатые трусики, это такая мелочь. — Ладно, Закар, идём. Но учти, я готовлю сюрприз. Если будешь отчитываться перед Григгсом, ни слова!

   — Не беспокойтесь на этот счёт. Я буду нем как могила, — соглашается пилот и любезно открывает передо мной дверь магазина.

   Как только мы заходим, нас окружают сразу несколько девушек-продавцов. Наперебой предлагают то одно, то другое. Однако я уверенно иду к стеклянной витрине, где стоит виртуальный манекен.

   — Хочу точно такой же комплект, — тычу пальцем на красотку, уже по второму кругу сбрасывающую с себя халатик.

   Одна из девушек окидывает меня оценивающим взглядом, видимо, на глаз определяя мои параметры, и жестом приглашает к прилавку. И пока приобретённый комплект упаковывают, я выбираю ещё несколько пар чулок и кое-что из белья.

   Денежная карта Люциана оказывается как нельзя кстати. Расплачиваюсь ею, даже не глядя на потраченную сумму. И только когда мы с Закаром уже покидаем магазин и идём к выходу, я начинаю испытывать лёгкие угрызения совести.

   Впрочем, мне удаётся очень быстро избавиться от них.

   Ну, а что, Люциан ведь сам дал мне карту. Сам просил, чтобы я ни в чём себе не отказывала.

   Он так жаждал взять меня в жёны. И вообще обещал, что придёт оценить покупки и наличие у меня вкуса.

   Что ж, чудесно!

   Надеюсь, я не разочарую жениха. И надеюсь, от счастья его хватит удар.

   Занятая мыслями о Люциане, я останавливаюсь перед дверью магазина, ожидая, когда пилот откроет её для меня.

   Не сразу соображаю, что с обратной стороны, это делает кто-то другой.

   — Прошу, сати. — Посторонний мужчина придерживает дверь, выпуская нас с Закаром, прежде чем войти самому.

   — Благодарю, — отвечаю ему на автомате. Я всё ещё погружёна в собственные размышления и строю планы, в какой из магазинов идти дальше.

   Мы выходим из магазина в общий зал, а за мужчиной, назвавшим меня «сати», захлопывается дверь.

   И словно электрический разряд пронзает тело, парализуя. Я замираю на месте.

   Перед глазами возникает лицо мужчины, которого я только что видела. А через мгновение оно сменяется ещё одним лицом. Лицом Филиаса Фергана Орабаса…

   Что?! Нет! Нет-нет, это невозможно!

   Я же своими глазами видела его труп! О его смерти сообщил новостной канал.

   Я оборачиваюсь и в приступе накатившей паники уже собираюсь броситься обратно в магазин, но вовремя останавливаю себя.

   Что я скажу этому мужчине? «Не с вами ли я была в мотеле на Земле в ночь, когда вас отравили?»

   Чего я этим добьюсь? Выставлю себя либо сумасшедшей, либо убийцей?

   Да ещё чего доброго, после такой сцены на глазах у пилота мне придётся многое объяснять Люциану.

   Нет, этот человек не может быть сыном канцлера Содружества. Возможно, он просто похож. А может, и не похож вовсе. Как я могу быть уверена, если задержалась взглядом на его лице не дольше чем на один миг.

   Нет, я точно обозналась.

   — Что-то случилось? — Осторожное прикосновение Закара к моему плечу заставляет вынырнуть из душевных метаний и повернуться.

   — Нет, всё в порядке. Просто задумалась, не забыла ли чего. — Я киваю в сторону расположенных вдоль всего зала магазинов. — Идём, посмотрим, что ещё здесь продают.

   По мере того как мы обходим один магазин за другим, образ мужчины, похожего на Орабаса-младшего, отходит на задний план и постепенно улетучивается из головы.

   ***

   Люциан

   Разговор с братом крутится в голове практически весь день.

   Я против принятия спонтанных решений и внезапных признаний. Они не доводят до добра. Я за то, чтобы прежде чем сделать шаг, обдумать его последствия. Это правильно. И это может избавить от серьёзных ошибок.

   Я предпочитаю быть уверен, что инициированная связь между нами троими достаточно прочна. И что привязка завершена.

   Однако брат непреклонен. Ему не терпится.

   — Я пойду с тобой, Люци, — заявляет он, когда я уже собираюсь домой.

   — Элиас, не дури. Наша девочка ещё не готова. Подобные признания не делают с бухты-барахты. Ты ведь не хочешь, чтобы Леара в панике сбежала, правда? — с укором смотрю на него и качаю головой. — Поверь, так и будет, если мы вдвоём завалимся к ней в спальню.

   — Но ты ведь поговоришь с ней сегодня? — не отстаёт Элиас.

   — Разумеется. Я подготовлю почву. Но не жди, что я скажу ей с порога: милая, приготовься, нас двое, и сейчас мы оба поимеем тебя на правах мужей.

   — Я понял, Люци. И всё же не тяни. Я не хочу прятаться в комнате, когда ты рядом с ней. И не хочу смотреть ей в глаза и молчать, когда она называет меня твоим именем.

   — Хорошо, брат. Совсем скоро нам не нужно будет скрывать.

   Ведусь на просьбы и уговоры Элиаса и, вернувшись из офиса в квартиру, прямиком отправляюсь в комнату Леары.

   И пока иду по коридору, обдумываю, с чего начну разговор. Перебираю в голове все слова, что скажу.

   Приближаюсь к двери и так же как в прошлый раз уже дотрагиваюсь до ручки, но отчего-то останавливаюсь. Стучу, предупреждая о визите, и только после… нет, не открываю. Банально не успеваю.

   Дверь распахивается и…

   Словно удар под дых. На краткий миг я полностью теряю ориентиры. Забываю, где нахожусь и зачем пришёл. И вижу перед собой только женскую фигуру.

   — Ле-еа? — Имя, это единственное, что получается произнести.

   Она стоит передо мной в коротком халатике, стянутом на талии поясом, завязанным на один-единственный узел.

   Признаться, идя сюда, я не ожидал настолько «тёплой» встречи.

   Сглатываю.

   Скольжу глазами по груди Леары, скрытой от моего взора. Спускаюсь взглядом по голым ногам и снова поднимаю глаза. Задерживаюсь на поясе.

   Всего один жалкий узел отделяет меня от желанного тела невесты.

   Красивым движением Леара откидывает с плеча волосы и протягивает руку к моей груди.

   — Ну, что ты, как неродной, стоишь на пороге, мой дурачок? — добивает она меня милой улыбкой.

   Пальцы цепляются за галстук на моей шее, и Леара затаскивает меня в комнату.

   Дверь за моей спиной закрывается.

   — Леа… — предательский спазм застревает где-то в горле, и я тотчас закашливаюсь.

   А невеста так и ведёт меня, будто питомца на поводке через всю комнату. И я понятия не имею, почему позволяю ей это. Почему покорно следую за ней. Из-за желания узнать, что она задумала? Или из-за желания подыграть?

   Прежде чем проходит моё замешательство, мы оказываемся возле кровати. Леара разворачивает меня к ней спиной и легонько подталкивает.

   — Леа, что всё это значит? — Ко мне, наконец-то возвращается дар связной речи. — Что за игрища?

   Подхватываю двумя пальцами пояс её халатика с намерением развязать и освободить невесту от лишней одежды.

   — Кыш. — Она шлёпает меня по руке и прикладывает палец к моему рту. — Чш-ш. Сядь и не сбивай с настроя. Я и так волнуюсь.

   Мне ничего не остаётся, как улыбнуться и выполнить столь интригующую просьбу малышки-невесты. Из чистого любопытства. Не могу даже примерно представить, что она собирается учудить.

   Кажется, вечер обещает быть забавным и… запоминающимся.

   Леара отходит от кровати на пару шагов и поворачивается ко мне спиной. Качает легонько головой, и волосы рассыпаются по плечам.

   А в следующее мгновение халат тёмным облаком падает на пол. Леара грациозным движением ноги отпихивает его в сторону. Она плавно вскидывает одну руку и кладёт её себе на плечо, затем то же проделывает со второй рукой.

   — Там-тарам-тадам-да-да-дам, — издаёт Леа какие-то непонятные звуки и крутится передо мной, виляя задницей.

   Этот её нелепый танец в дополнение к ужасному музыкальному сопровождению вызывает улыбку. Даже тот факт, что Леа стоит в одном нижнем белье, не способен ничего изменить.

   — О, небо, Леа! — Я даже не знаю, что тут можно сказать.

   Если она таким образом решила поиграть со мной в соблазнительницу… Мысль обрывает и теряется, потому что Леара поворачивается ко мне лицом и опускает руки.

   Мой взгляд упирается в два соединённых между собой кольцом абсолютно прозрачных куска сетчатой ткани. Совершенно не скрывающих, а наоборот подчёркивающих полушария грудей Леары.

   Не веря собственным глазам, опускаю глаза и останавливаю взгляд на точно такой же сетчатой ткани с кружевной вставкой, едва прикрывающей лобок.

   Улыбка сама собой исчезает с моих губ.

   — Дорогая моя, где ты набралась этой пошлости? — стараюсь говорить спокойно и уверенно. Только неожиданно осипший голос выдаёт мой истинный настрой.

   Понимает это Леара или нет, но она в один шаг преодолевает расстояние между нами.

   — Помнится, ты хотел оценить мой вкус? — спрашивает она шёпотом, а я даже не сразу соображаю, о чём идёт речь. Слишком порочные мысли и фантазии роятся в моей голове в тот момент.

   Леара опускается передо мной на колени, кладёт ладони на ляжки и медленно ведёт вверх. Кончики её пальцев замирают в миллиметре от ширинки. И вместе с ними замираю и я.

   Моя невеста чуть приподнимается, тянется ко мне и касается губами моих губ.

   Поддаюсь на провокацию. Охотно тянусь к Леаре, желая продлить поцелуй. Но она ускользает, оставляя меня ни с чем.

   — Ты всё ещё хочешь узнать мой вкус, Люциан? — Мне кажется, что это даже говорит не Леара. Это говорит моя собственная разыгравшаяся фантазия.

   Сердце колотится в груди как шальное.

   — Хочу, — выдыхаю я, сам не будучи уверен, чего именно хочу сейчас.

   Смотреть и чувствовать, как она трогает меня? Прикасаться к ней самому? Или сорвать с неё всё это тряпьё, опрокинуть на кровать и трахать?.. Трахать, пока не начнёт кричать, называя по имени и умоляя: ещё… и ещё. Пока не начнёт извиваться, биться в агонии сладких судорог.

   Пока мы оба не начнём в них биться…

   Малышка Леа смотрит мне прямо в глаза. А в это время её пальцы, дрожа, касаются моего члена, уже пробудившегося и рвущегося на волю.

   Молния брюк ползёт вниз, и пальцы Леары пробираются внутрь, под ткань. Обжигают первым робким прикосновением к коже.

   — Смелее, моя малышка Леа, — прошу я хрипло и массирую её затылок зудящими пальцами.

   Отвожу свободную руку назад, упираюсь ладонью в кровать и запрокидываю голову. Не могу отказать себе в удовольствии и наблюдаю за действиями Леа из-под опущенных век.

   Её пальцы медленно продвигаются по всей длине члена. Она щупает его, как какую-то диковинную штуку, назначение которой не понимает.

   Сдерживая возбуждённый хрип, дышу часто.

   Рассудок мутится от неумелых, но таких старательных ласк Леары. И я чувствую, как от каждого последующего прикосновения пальцев Леары член неумолимо каменеет.

   Небо, дай мне сил вынести эти муки!

   Следуя всё выше и выше, пальцы, наконец, добираются до головки. Леара даже не замечает, как в этот момент жадно облизывает губы. И это сводит с ума.

   Она аккуратно обхватывает кончик головки мягкими, тёплыми подушечками пальцев и легонько сдавливает.

   — Леа… — еле слышно выдавливаю я, но тотчас замолкаю. Не решаюсь просить о большем.

   Не в силах терпеть издевательства, закрываю глаза. Пусть делает, что хочет. Пусть только не останавливается.

   И где-то на краю моего блуждающего сознания теряется последняя здравая мысль.

   Только бы не сработал ген драккана. Только бы не сейчас.

   Леара в последний раз по кругу обводит кончиком пальца головку члена и чертит кривую линию до самого основания.

   Несколько мгновений ничего не происходит, но я всё равно жду продолжения.

   Понимаю, что Леа ничего не умеет. Понимаю, что придётся помучиться с ней и помучить себя, прежде чем из наших отношений выйдет что-то путное.

   Понимаю. Но ничего не могу поделать.

   То что я испытываю сейчас, находясь здесь, рядом с Леарой, лишь проявление привязки драккана и его пары. Только вот я не знал, что это будет так похоже на наркотическую зависимость.

   Опасно. Глупо. И нет сил остановиться. И невозможно не хотеть ещё.

   Влажное тепло внезапно окутывает головку члена, заставляя меня дёрнуться и открыть глаза.

   Леара стоит на коленях, склонив голову к моему паху. Её губы тугим кольцом обхватывают член, а язык касается головки.

   Пр-роклятье!

   Это неправильно! Всё неправильно!

   Всё, что делает сейчас Леа, она делает не по своей воле. На неё, как и на меня действует привязка и мой ген драккана. Но отчего так быстро?

   — Леа, постой… — хриплю я, с трудом сглатывая вязкую слюну. — Подожди…

   Она поднимает голову и смотрит на меня безумным взглядом затуманенных глаз.

   — Тебе не понравилось? — спрашивает она, кажется, ещё хуже меня соображая, что происходит.

   — Нет… То есть, да, но… — Мысли ещё путаются, и я выдаю череду ругательств. Обнимаю Леару за плечи и поднимаю с пола. — Иди сюда, моя малышка. Я должен кое о чём сказать тебе. Об одной особенности. А после, если захочешь, мы продолжим.

   Она покорно встаёт, и я встаю вместе с ней. Подумав, разворачиваю её спиной к кровати и давлю на плечи, вынуждая сесть.

   Я кое-как справляюсь с членом, убирая его обратно в штаны. Надеюсь, очень скоро возбуждение схлынет. Вести серьёзные разговоры, когда из ширинки торчит готовое к бою орудие, такое себе удовольствие.

   Да и каковы шансы, что после нашего разговора, Леа, действительно, захочет продолжить?

   Тру лицо ладонями, пытаясь отвлечься от недавних ласк и сосредоточиться. Совершенно не понимаю, с чего начать разговор.

   И пока я мучаюсь, Леара осторожно касается моей руки.

   — Люциан, можно я первая скажу то, что собиралась? Потому что если не сейчас, то, возможно, и никогда.

   Киваю, и Леа обхватывает себя руками, прикрывая грудь и виновато глядя на меня.

   — Я знаю, это всё, — она бросает взгляд на лежащий на полу халат, — выглядит глупо. Я не умею носить эротическое бельё и делать приятно мужчине. Но ты ведь научишь меня?

   — Если ты этого захочешь, Леа, — качаю я головой. — Хотя это всё не имеет значения. Мне понравилось то, как ты… старалась.

   — Вообще-то я хотела просто подразнить. Но потом вспомнила наше свидание и подумала, что хочу отблагодарить тебя.

   — Свидание? — переспрашиваю я, пытаясь сообразить, о чём говорит Леара.

   — Да, на Зелёной площадке. И мне понравился тот поцелуй. Я с удовольствием повторила бы его.

   Моргаю и ощущаю, как откуда-то из самого дальнего уголка души поднимается и подступает к горлу удушливая волна. Смесь злости и ревности.

   А Леара, как будто специально встаёт с кровати и делает шаг навстречу. Приближается ко мне вплотную, поднимает голову и целует в шею.

   — Ты не понимаешь… — цежу я сквозь сжатые зубы и уже почти ненавижу Элиаса.

   Ненавижу за то, что Леа так легко путает нас. За то, что не видит разницы. За то, что она сейчас здесь не со мной, а с ним. Его, а не меня она ласкала своими губами там, на кровати. Его она целует сейчас.

   — Ты странный, Люциан. — Она обнимает меня и кладёт голову на грудь. — Как будто в тебе живёт два разных человека. Один конченная сволочь, а второй… Наверное, когда-нибудь я могла бы влюбиться в него. В того второго.

   Сердце на миг останавливается и словно рвётся на части.

   Опускаю ладонь на затылок Леары, сжимаю пальцы, стягивая волосы. Силой отрываю её от себя и отшвыриваю прочь. На кровать.

   Прохожусь по невесте, ошарашено хлопающей глазами, взглядом сверху вниз.

   — Двое, говоришь? — чувствую, как губы искривляются в ухмылке. — Да. И ты будешь любить нас обоих. Одной любовью. Одна невеста и одна жена на двоих.

   Хочу сказать что-то ещё, но вместо слов с губ слетает лишь глухое рычание и ругательство. Отворачиваюсь и, так ничего и не сказав, выхожу из комнаты. Напоследок громко хлопнув дверью.

  
  
   

    Глава 15 

   

   Леара

   Когда дверь за Люцианом закрывается, я беспомощно оседаю на кровать.

   — Господи, какой стыд… — откидываюсь на спину и закрываю лицо ладонями.

   Никогда я ещё не чувствовала себя испорченной девчонкой. Даже в тот год, что проработала на Эрлона Нирза, выполняя самые безумные задания. Даже в ту ночь, когда поехала в мотель с клиентом.

   Никогда.

   А вот сейчас впервые чувствую. Чувствую себя маленькой развратной глупышкой, не способной соблазнить мужчину. Мужчину, которого и соблазнять-то особенно не требуется.

   И только такая неудачница как я смогла испортить всё одним-единственным неосторожным словом.

   Ну, почему… почему я не могла просто промолчать и послушать Люциана? Как вообще в мою голову пришла мысль обозвать его конченной сволочью?

   А ведь этот вечерь так хорошо начинался…

   Люциан был в моей власти, готов был довериться мне. Он сказал, ему понравилось. И хотел о чём-то поговорить. А я… Просто не вовремя влезла со своими признаниями.

   Тру глаза, чтобы не дать себе заплакать от накатившей обиды. На душе неприятно и горько. Но я прекрасно понимаю, что сама виновата.

   Я во что бы то ни стало должна объясниться с Люцианом, должна сказать, что не хочу больше враждовать с ним. И нам придётся как-то сосуществовать в этом мире. Раз уж так получилось, что я живу в его доме и, хочу того или нет, но почти замужем за ним.

   Но есть одно маленькое «но», мешающее моему желанию объясниться с женихом. Он наверняка сейчас находится в своей комнате. И я понятия не имею, где она. Да и не пойду же я к нему в спальню, на ночь глядя.

   От всех этих странных размышлений, от волнений и переживаний у меня начинает урчать в животе и сосать под ложечкой.

   Еще несколько минут я собираюсь с мыслями, а потом всё-таки решаюсь. Встаю с кровати и подбираю с пола сброшенный во время танца халатик цвета глаз Люциана Григгса. Набрасываю халат, пряча под ним дурацкое эротическое бельё, и затягиваю пояс.

   Как есть, босиком выхожу из комнаты и осторожно крадусь по коридору в поисках лестницы.

   Спустя некоторое время всё же нахожу её, спускаюсь и, ещё немного поблуждав в полутьме, наконец-то, попадаю в столовую.

   Здесь, как ни странно, включено освещение. Впрочем, освещением это можно назвать с большой натяжкой.

   Всю столовую, словно неоновый туман, застилает тусклый синий свет. Выглядит слегка жутковато. Но мне ничего не остаётся, как смириться с этим. Потому что я понятия не имею, где и как включить обычный дневной свет.

   Да и нужен ли он? Вдруг разбужу кого-нибудь?

   Под кем-нибудь я, разумеется, имею в виду Люциана. Но даже себе стесняюсь признаться в этом. В том, что он никак не желает уходить из моих мыслей.

   Прохожу в помещение. Различаю сквозь неоновый туман очертания стола, приближаюсь и понимаю, что на нём стоит открытая бутылка и ваза с чем-то круглым.

   — Не спится? — Из тумана позади меня раздаётся знакомый голос. — Или проголодалась?

   Вздрагиваю и оборачиваюсь. Вижу арку в противоположной стене, а за ней как будто ещё одна комнатка, только поменьше.

   — Люциан? — Я разворачиваю и сама не могу объяснить, почему направляюсь прямиком к нему.

   — А ты ожидала увидеть здесь кого-то другого? — усмехается он, подносит к губам бокал и, сделав глоток, опускает. — Моё несволочное второе «я»?

   Миную арку и попадаю в небольшую комнатку за барной стойкой, которую не заметила сразу.

   Люциан сидит на высоком стуле, машинально вертя в руках бокал, и не сводит с меня глаз.

   Приближаюсь и останавливаюсь в одном шаге от него.

   — Боги, ты что, решил напиться с горя?

   — Напиться? — Он тихо смеётся. — Это просто свежевыжатый сок, Леа. Из тех же фруктов, что лежат в вазе на столе. Хочешь попробовать?

   Не знаю, хочу ли я, но те менее, молча киваю в ответ.

   Люциан берёт меня за руку и притягивает ближе, а затем подносит бокал к моему рту.

   Обхватываю его губами и чуть наклоняю, делая два небольших глотка. Кисло-сладкий, чуть густоватый сок обволакивает язык и губы и слегка щиплет.

   — Вкусный, — сглатывая, хвалю я местный напиток.

   — Да. Вкусный. — Люциан отставляет в сторону бокал, неожиданно обнимает и впивается губами в мой рот.

   Голова идёт кругом, и я толком даже не понимаю, кто из нас начинает этот поцелуй. То ли я с маниакальной одержимостью кусаю губы Люциана. То ли он жадно сминает мои. Наши языки сплетаются в каком-то сумасшедшем, неистовом танце.

   Я уже почти теряю связь с реальностью, забывая, где нахожусь, когда наш внезапный поцелуй вдруг прерывается.

   — Надо же, — едва слышно шепчет Люциан. — Оказывается, на твоих губах он становится ещё вкуснее.

   Наверное, я всё нахожусь под влиянием поцелуя, потому что до меня не сразу доходит смысл слов.

   — Люциан, извини за те слова, что я сказала там, в спальне, — выпаливаю я на автомате. — Ну, про то, что ты сволочь и всё такое. Я знаю, что всё испортила…

   — Чш-ш. — Он прикладывает палец к моему рту, не позволяя договорить. — Это не твоя вина. Я сам не понимаю, что на меня нашло. Не знаю, отчего так реагирую на тебя. Мне очень жаль, что так вышло, малышка Леа.

   — И как нам быть? — сейчас его прикосновения не возбуждают, не раздражают и не пугают. Лишь успокаивают.

   — Сейчас уже поздно, и нам обоим нужно отдохнуть. А завтра вечером попробуем ещё раз. С самого начала. — Люциан поднимается со своего места и легонько обнимает за талию. — Идём, я провожу тебя в твою комнату.

   И после этих слов он увлекает меня за собой в коридор.

   Так тревожно как этой ночью, я не спала ещё никогда.

   Первое, что делаю утром, приведя себя в порядок и наведя марафет, это отправляюсь в столовую. Не знаю, движет ли мною голод или желание вновь столкнуться с Люцианом. Хотя и понимаю, что он скорее всего давно уже в офисе.

   Стыдно признаться, но всё же, когда не застаю жениха на месте, ужасно расстраиваюсь.

   Наверное, напрасно я надеюсь просто посидеть утром вместе. Позавтракать. Поговорить. Напрасно надеюсь, что Люциан снова угостит меня соком. И, возможно, поцелует.

   Мечтательно вздыхаю. Завтракать в одиночестве совершенно не хочется. Может, заявиться к жениху в офис и пригласить его в один из ресторанов, расположенных в этом небоскрёбе?

   А что, по-моему, неплохая идея. В конце концов, невеста я Люциану или кто?

   Подумав, возвращаюсь в комнату и переодеваюсь, меняя в своём образе пару деталей.

   Вроде жених говорил, что корпорация «Видара Григгс» занимает половину здания. Остаётся только понять, на каком из этажей находится офис и кабинет Люциана.

   Решив, что разберусь на ходу, иду к лифту. Обычно в таких огромных зданиях в лифтовую панель должны быть встроены справочники адресов.

   Захожу в кабинку, активирую панель и в появившейся строке поиска ввожу: «офис владельца корпорации «Видара Григгс»».

   Выясняется, что офис занимает два нижних этажа. Я решаю начать поиски со второго. Почти сразу, как только выхожу из лифта в просторный гостевой холл, понимаю, что попала по правильному адресу.

   Справа стоит ряд пустых кресел. Похоже, у Люциана сегодня день закрытых дверей.

   Слева от входа полумесяцем располагается стол секретаря. Сразу за ним за стеклянными дверьми и стеной — огромное офисное помещение, в котором бурлит жизнь.

   И в самом конце этого помещения вижу дверь. И при взгляде на неё сердце отчего-то пускается вскачь.

   Где-то там, за преградой из толстого стекла сейчас наверняка раздаёт кому-нибудь приказы Люциан. И для него моё внезапное появление будет больши-им сюрпризом. Надеюсь, приятным.

   Иначе меня просто с позором выставят за дверь.

   Трясу головой, отгоняя глупые мысли.

   Так, Леара, соберись и, главное, не волнуйся!

   Ты невеста владельца — это раз. Никто не может запретить тебе увидеть жениха.

   Ты будущая жена владельца, а значит, к тебе должны относиться с должным уважением — это два.

   Делаю глубокий вдох и решительными шагами подхожу к столу. Тем более, что секретарь уже искоса поглядывает в мою сторону и, кажется, решает, не вызвать ли ей охрану.

   — Чем могу помочь? — разглядывая меня с ног до головы и обратно, интересуется она.

   — Я пришла к Люциану… — вижу, как недобро сужаются её глаза, и на автомате добавляю: — Григгсу.

   — Назовите ваше имя. Я проверю, назначена ли вам встреча. А после узнаю, желает ли он принять вас. — Она снова пробегает по моему телу взглядом, от которого делается не по себе. — И вам в любом случае придётся подождать. Люциан вышел. Надолго.

   От взгляда и голоса секретаря веет таким ледяным холодом, что, кажется, стекло позади вот-вот начнёт покрываться изморозью. И только, когда эта дамочка произносит имя моего жениха, взгляд на миг теплеет. Мне даже слышится некоторое возбуждённое придыхание, томление в её голосе.

   Вот чёрт! Она, что влюблена в него? Какая-то девица влюблена в моего жениха?

   Ну да! Это ведь очевидно. Пока работала на Нирза, я слышала целую кучу историй о том, как секретарши становились любовницами своих боссов, расстраивали свадьбы и уводили мужей из семей.

   Чувствую вскипающую в душе злость. Не на Люциана, нет. Если бы у него была любовница, вряд ли он при каждом удобном случае домогался меня. Я злюсь на эту…

   Возвращаю секретарю взгляд и опускаю глаза. Она врёт и просто не хочет пускать меня. Это понятно. Если назовусь невестой Люциана или просто назову имя, сюрприз перестанет быть таковым. Это тоже понятно.

   Следовательно, я не могу просто так взять и уйти. Особенно сейчас. Я просто обязана попасть к Люциану. Нужно только придумать, как по-быстрому избавиться от единственного препятствия на своём пути.

   Ещё раз обвожу взглядом гостевой холл и замечаю одну особенность. В холле отсутствую обычные для таких мест автоматы с водой для ожидающих посетителей.

   — Знаете, я, пожалуй, зайду поблагодарить господина Григгса в другой день, — уверенно заявляю секретарю. — В моём положении, хоть срок и маленький, долгое ожидание нежелательно. Ну, вы понимаете. Туалет, токсикоз.

   Вру беззастенчиво, делаю два маленьких шажка в сторону и хватаюсь за стол.

   — Ой, — второй рукой закрываю рот и дёргаюсь, изображая приступ тошноты.

   — Вам плохо? — Секретарь, изменившись в лице, подскакивает ко мне, буквально подхватывает под руки и ведёт к ряду кресел. — Я сейчас вызову…

   — Ничего, — успокаиваю я её, усаживаясь. — Сейчас пройдёт. Просто нужен глоток холодной воды.

   — Конечно, я сейчас принесу. Только не волнуйтесь.

   Судя по панике в перепуганных глазах секретаря, из нас двоих волнуется как раз она. Наверное, ей здорово прилетит, если с «беременной пациенткой» случится что-то неприятное.

   — Я сейчас. Всего минутку. — Она бросает на меня тревожный взгляд и кидается к отдельной двери, которую я замечаю только теперь.

   И как только секретарь скрывается за этой дверью, я без промедления срываюсь с места и несусь к стеклянной двери. Распахиваю, врываюсь в офис и, наплевав на ошарашенные взгляды сотрудников, бегу прямиком к двери в конце прохода.

   Когда до неё остаётся всего один рывок, дверь неожиданно открывается. Пытаюсь притормозить, но инерции пролетаю оставшееся расстояние и падаю… в объятия Люциана.

   — Простите, господин Григгс, — слышу за спиной противный голос секретаря. Оказывается, за мной была погоня. А я-то и не заметила. — Я предупреждала, но она…

   — Всё в порядке, Кимберли! — с нажимом в голосе отвечает дамочке Люциан. — Оставь нас!

   — Простите, — мямлит секретарь, прося прощения не то у меня, не то у моего жениха.

   Несколько мгновений мы стоим и молчим. Видимо, ждём, когда скроется с глаз эта Кимберли.

   — Вот так сюрприз! — глядя на меня, восклицает, наконец, Люциан. Выглядит он немного обалдевшим. Надеюсь, не от бестолковости своей секретарши, а от радости видеть меня.

   Да я, признаться, и сама немного обалдеваю от такого удачного стечения обстоятельств.

   — Сюрприз — между прочим, моё второе имя, — выдаю я единственное, что приходит на ум.

   Смех Люциана прокатывается по офису.

   — Это я уже понял. — Он так и продолжает прижимать меня к себе на виду у сотрудников. Не выпускает из объятий. И это слегка смущает. — Что тебя привело сюда, моя девочка? Соскучилась?

   — Хотела посмотреть, где и над чем ты работаешь, — сочиняю я на ходу.

   — Ну что ж, идём, покажу, — как-то подозрительно быстро сдаётся Люциан.

   Придерживая за талию, он увлекает меня за собой. И как только мы оказываемся в кабинете, жених захлопывает дверь.

   Я остаюсь с ним наедине.

   — Вот здесь я и работаю. — Люциан размашистым движением руки обводит всю комнату.

   Осматриваюсь. До этого мне доводилось видеть лишь кабинет господина Нирза. И то, что я вижу сейчас, переворачивает мой мир и представления о кабинетах.

   Большое, светлое помещение. Одно-единственное огромное окно, вдали за которым, кажется, весь город виден, как на ладони. Два рабочих стола и два кресла, на спинке одного из которых висит пиджак Люциана.

   Однако самое необычное в кабинете, то, что привлекает моё внимание, находится у стены напротив окна. Нечто среднее между столом и настенным стендом, в центр которого, как экран галавизора, вставлена электронная пластина.

   — А для чего это… устройство? — интересуюсь я, поворачиваясь к Люциану.

   — Для записи жалоб, предложений, пожеланий и благодарностей от посетителей и сотрудников, — объясняет мне жених.

   — А как они их оставляют? Разве к тебе в кабинет может зайти любой, кто захочет?

   Чувствую лёгкий укол ревности. Это же сколько всяких… посетителей побывало и ещё побывает здесь? А учитывая, что корпорация работает над проблемами деторождения… В кабинет, наверняка приходят в основном женщины.

   По всей видимости, на моём лице отражается всё то, о чём я думаю. Потому что Люциан улыбается непринуждённо, одним уголком губ.

   — Для тех, кто хочет сделать запись лично, есть определённые часы приёма, — успокаивает он меня. — Но большинство делает записи дистанционно с помощью личного галакома. А в конце дня они автоматически попадают в общий журнал.

   — Значит, никто из посторонних сюда не зайдёт? — делаю я вывод из всего вышесказанного.

   — Не зайдёт, — подтверждает Люциан, всё ещё улыбаясь. — К тому же я на всякий случай закрыл дверь.

   Не понимаю, шутит он или говорит серьёзно. Впрочем, и не особо стараюсь понять. Подхожу ближе к одному из столов и легонько провожу пальцами по лацкану пиджака, висящего на спинке кресла.

   — А кто сидит там? — интересуюсь у Люциана, кивая на другой стол и на второе, пустующее в данный момент кресло. — У тебя есть помощник?

   — Корпорация большая, и один я бы не справился. Но сейчас я здесь один. — заметно настораживается жених и тотчас меняет тему. — Хочешь, поднимемся в ресторан? Я угощу тебя десертом.

   — М-м, звучит заманчиво, — облизываюсь я мысленно. Только если уйду с ним в ресторан, где наверняка полно людей, то потеряю шанс довести сюрприз до конца. — Но я не голодна. Может, чуть позже.

   — Хорошо. Как хочешь, — вздыхает Люциан, смиряясь.

   А я тем временем упираюсь ладонями в столешницу, отталкиваюсь и запрыгиваю на стол. Цепляюсь пальцем за ремень на талии Люциана, развожу ноги пошире и притягиваю жениха.

   — Что ещё в твоём кабинете достойно внимания? — спрашиваю томным голосом и кокетливо строю жениху глазки.

   Если уж развлекаться, то по полной. Если мстить за вечерний побег от меня в столовую, то мстить хладнокровно и жестоко.

   — Даже не знаю, — охотно подыгрывает мне Люциан, улавливая моё настроение. — Разве только его хозяин.

   — Хм, серьёзно? — ёрзаю на столе, двигаясь на самый его край, и заглядываю жениху в глаза с исключительной преданностью. — И чем докажешь, что достоин?

   Наверное, я зря всё это затеваю. Люциан старше и явно опытнее в подобных играх. Мне не выиграть у него, и я это осознаю. Только вот наша игра меня заводит. И остановиться я уже не в состоянии.

   Люциан делает шаг, приближаясь настолько, что молния на его брюках впечатывается в мою промежность.

   Жених наклоняется ко мне вызывающе и грациозно, словно хищник. Топит в тёмной порочной зелени глаз и спрашивает чуть хрипло:

   — Тебе не хватает адреналина, да? Любишь ходить по краю пропасти?

   Сложно не сорваться и не сдаться, но мне каким-то чудом удаётся. Возвращаю Люциану дерзкий взгляд и шепчу:

   — Обожаю.

   Ладонь жениха с громким хлопком опускается на стол, и этому хлопку эхом вторит тихое жужжание.

   Верчу головой и вижу, как на окно опускаются, отгораживая нас от остального мира, плотные жалюзи.

   Люциан, ничего не говоря, жадным поцелуем впивается в мои губы.

   А я не в силах противиться собственному желанию, отвечаю ему с таким же остервенением. Увлекаюсь. Даже не сразу улавливаю лёгкое, почти невесомое движение его пальцев, расстёгивающих пуговицы на моём платье.

   — Люциан… — вырываюсь на миг из плена его губ, но почти сразу возвращаюсь.

   Двумя рваными движениями жених снимает петлю с металлического колечка на лифчике и накрывает ладонью мою обнажённую грудь.

   Не знаю, как насчёт адреналина, но желание, что сейчас лупит по вискам, точно зашкаливает. Снова ёрзаю, сидя на столешнице. Жёсткая молния мужских брюк трёт и щекочет, усиливая возбуждение.

   — Красивое бельё… — сипит Люциан куда-то в ямочку на моей шее и прокладывает тонкую нить поцелуев к груди.

   — Вчерашнее, — всхлипываю, захлебнувшись воздухом, когда губы жениха неожиданно обхватывают и сдавливают сосок. — Ты забыл?

   — Чш-ш, — шипит он, взяв мою руку, тянет и кладёт её себе на пах. — Сделай мне приятно.

   Расстёгиваю молнию так же как и вчера, осторожно пробираюсь пальцами под ткань и…

   На мгновение мне чудится, что сквозь шум бушующей в висках крови, я слышу, как кто-то дёргает запертую дверь кабинета.

   Кто тут говорил об адреналине?!

   Меня, как будто окатывает ледяной водой. Возбуждение снимает как рукой.

   — Люциан! Ты слышал? — Сердце испуганно подпрыгивает и колотится уже где-то в горле. — Ты ведь сказал, никто не зайдёт в кабинет!

   Жених рассеянно смотрит на меня, затем переводит взгляд на дверь и цедит сквозь зубы:

   — Твою мать…

   Он рывком стаскивает меня со стола и ставит на пол. И пока я в панике застёгиваю лифчик и платье, Люциан успевает справиться с молнией на брюках.

   За этими занятиями и застаёт нас щелчок дверного замка.

   Дверь открывается, и в кабинет входит… ещё один Люциан.

   — Леа?.. — Он растерянно замирает в дверном проёме и бросает взгляд на свою копию, стоящую рядом со мной. — Элиас, почему ты не предупредил?

   В шоке смотрю то на одного, то на другого. Хлопаю глазами, как кукла. И совершенно не понимаю, что происходит. То ли в глазах двоится, то ли в мозгу что-то пошло не так.

   — Прости, брат. Всё было так неожиданно… — виновато произносит тот «Люциан», который стоит рядом со мной. Тот, который на самом деле, оказывается, Элиас.

   Стоп!

   Элиас? Брат? Какого чёрта?!

   Комок подкатывает к горлу и вызывает спазм. Хватаю воздух ртом, как выброшенная на берег рыба.

   О, боги! Их двое!

   «Один — конченная сволочь, другой…» — вспоминаю я собственные слова, сказанные не так давно. И вспоминаю реакцию… того из братьев, кто был со мной в тот момент.

   Вот почему он взбесился. Потому что со мной был Люциан, и я назвала его сволочью, в то время, как хвалила… Получается, Элиаса. И получается, милое романтичное свидание у меня было не с Люцианом, а с Элиасом.

   Люциан знал. Он просто приревновал меня к брату.

   Многое сейчас встаёт на свои места.

   И как же я не поняла сразу? Их двое! Всё это время меня имели два брата-близнеца… по очереди.

   Поворачиваюсь к тому, что стоит рядом.

   — Значит, тебя зовут Элиас, — скорее излагаю я факт, нежели спрашиваю. — Ну, ладно, мальчики, поиграли и хватит! Признавайтесь, кто из вас мой настоящий жених?

   В кабинете повисает тишина.

   Братья переглядываются между собой, но молчат.

   Жду, наверное, минуту. Хотя время тянется чертовски медленно, и создаётся впечатление, что прошла уже вечность.

   — Вы оба языки проглотили? — упираю руки в боки и притопываю сердито ногой, всем своим видом демонстрируя готовность устроить этим двум обалдуям грандиозный скандал.

   — Девочка моя, — прерывает, наконец, тягостное молчание Элиас. — Помнишь, я рассказывал тебе о том, что появился на свет благодаря биоматериалу, который отец взял у другого мужчины?

   — Помню. И что?

   Вообще-то, если откровенно, то я вспоминаю этот рассказ только сейчас. Тогда, во время свидания, я просто не придала ему значения. Видимо, напрасно.

   — Тот мужчина, наш с братом биологический отец, был из расы дракканов. Это люди, в крови которых сохранился ген их древних предков. Драконов.

   — Драконов? Серьёзно? — фыркаю я, кривя губы в усмешке. — Что за бред? Думаешь, я поверю в сказку о драконах? Ты ещё скажи, что вы с братом драконы, а я ваша истинная пара.

   — Так и есть, Леа, — качает головой Элиас. — Когда драккану для продолжения рода приходит время выбрать женщину, он просто чувствует её. Её единственную во всей вселенной. И чтобы удержать, мужчина пойдёт на всё.

   — Изнасилует, солжёт… — подсказываю я Элиасу. — Что ещё? Это ведь неполный список? Для вас всё просто, да? Вы с братом «просто» почувствовали! А знаете, вы оба знаете, что почувствовала я?!

   Стены, как будто начинают сдвигаться, и пространство кабинета становится всё меньше, все теснее. Душит меня.

   Воздуха не хватает. Я захлёбываюсь и замолкаю.

   Люциан и Элиас тоже молчат. Им нечего мне возразить. И нечего сказать в своё оправдание. А жаль…

   Глаза щиплет от слёз, но заплакать не получается.

   Сердце щемит. Оно стучит так быстро, что, кажется, вот-вот разорвёт грудную клетку и выскочит наружу.

   — Ненавижу вас! Обоих!

   Срываюсь с места и несусь к двери. Единственное моё желание вырваться из этой духоты.

   — Леа, успокойся! — У самой двери я попадаю в объятия Люциана. — Давай, поговорим, малышка.

   — Я тебе не малышка! И не смей прикасаться ко мне! — отпихиваю я Люциана прочь. — Нам не о чем говорить. Я не хочу слушать очередную ложь! И не хочу больше видеть тебя! Вас обоих!

   Элиас тотчас спешит на помощь брату, делает шаг в мою сторону.

   — Девочка моя. Мы не собирались лгать. Просто подбирали момент, чтобы сказать… — Он приближается ко мне ещё на шаг, но я отступаю назад, не желая находиться рядом.

   — Что ж, сегодня здесь был отличный момент. Спасибо!

   — Леа, ты для нас обоих — жизнь. Мы не хотим потерять тебя. Я не хочу… — Почти с мольбой в глазах смотрит на меня Элиас.

   Я на миг зависаю и едва не тону в тёмной зелени его глаз, ставшей такой привычной. Такой нужной…

   С трудом выныриваю, не позволяя этой манящей темноте вновь обмануть меня.

   — Вызови мне такси или что тут у вас есть… — Мозг затапливает жуткая обида. Единственное, чего хочу сейчас я, это быть как можно дальше от этого места. И от… моих женихов.

   — Девочка моя, посмотри на меня.

   — Вызови. Мне. Такси! — уже выкрикиваю я, чувствуя, что держусь из последних сил. Если не уйду немедленно, меня просто накроет подступающая истерика.

   — Успокойся, Леа. Всего пять секунд, — снова вмешивается в наш диалог Люциан. Он достаёт из кармана галаком и быстро отправляет кому-то сообщение. Затем поднимает голову, смотрит на меня и тихо поясняет: — Я вызвал скайбот. Пилот отвезёт тебя, куда скажешь.

   Не знаю, может, дракканы обладают способностью успокаивать. Хоть я в это и не верю. Но после слов Люциана я, действительно, чувствую себя почти спокойно и уверенно.

   Ждать вызванного пилота долго не приходится. Он появляется так быстро, будто всё это время ждал команды от босса, находясь где-нибудь в соседней комнате.

   И уже через десять минут я сижу в салоне скайбота, рассеянно глядя в окно и стараясь не думать ни о Люциане, ни об Элиасе. Ни о том, что на этот раз бежать мне некуда…

   — Вы так и не сказали, куда летим, — врывается в мои невесёлые мысли голос пилота.

   — Всё равно, куда, Закар, — отвечаю ему, не отрывая взгляда от окна. — Главное, чтобы там не было Григгсов.

   — Дайте-ка подумать, — преувеличенно бодро восклицает пилот. — М-м, кажется, я знаю такое место. Григгсов скрючило бы от одного упоминания о нём.

   Я невольно улыбаюсь и отрываюсь от бессмысленного разглядывания воздуха за окном скайбота.

   — Скрючило бы? — представляю корчащихся у моих ног братцев, и мне становится почти хорошо. — Отлично, мне подходит!

  
  
   

    Глава 16 

   

   Элиас

   Леара и Закар покидают кабинет и исчезают в общем помещении офиса. А я какое-то время ещё продолжаю стоять, уставившись на закрытую дверь.

   — Ау, Элиас! — Люциан направляется к столу и, проходя мимо, отвлекает меня, щёлкая пальцами перед носом. — Хватит убиваться по девчонке! Вернётся. Давай, принимайся за работу! Она сама себя не сделает.

   Бросаю на него красноречивый взгляд.

   Ну, вот как, как ему удаётся быть такой бесчувственной, бездушной и эгоистичной скотиной?

   Игнорируя призыв брата, нажимаю кнопку пульта, лежащего на столе и открываю жалюзи. Подхожу к окну как раз в тот момент, когда затылок Леары скрывается из виду в салоне скайбота.

   С сожалением смотрю вслед улетающей невесте.

   Нет, причина моего сожаления не в собственном неудовлетворённом желании, как, наверняка, думает, Люциан.

   Причина в чувстве вины перед Леарой. За собственное малодушие. За то, что осознанно шёл на поводу у брата и молчал. За то, что она узнала вот так. Из-за меня, но не от меня.

   Я опасаюсь, что Леа прямо сейчас потребует у Закара отвезли её в порт.

   Да, знаю, ген драккана поможет вновь почувствовать нашу девочку. Поможет найти, где бы она ни была. Только что поможет нам вернуть её, если она не захочет возвращаться?

   Скайбот уже почти не виден вдалеке. Лишь маленькая серебристая точка над воздушной трассой, там, где он сейчас должен быть.

   Наверное, Люциан прав. Нужно заняться делами. Они помогут не думать о произошедшем. Не думать о Ней.

   Я отворачиваюсь от окна и иду к столу, но перед глазами моментально встаёт образ Леары, тянущей меня за ремень.

   Качнув головой, отмахиваюсь от видения и смотрю на брата. Он упрямо продолжает делать вид, что занят.

   — Если буду нужен, я в лаборатории, — бросаю как бы между прочим и меняю направление.

   Люциан ничего не отвечает и вообще никак не реагирует на мои слова. Но мне всё равно, слышит ли он.

   Я быстрыми шагами покидаю кабинет, прохожу по проходу офиса и, минуя лифт, пешком направляюсь на первый этаж.

   Надеюсь, в лаборатории найдётся нечто, ради чего я смогу остаться там до конца дня. Потому что возвращаться в кабинет и лицезреть рожу Люциана нет никакого желания.

   Мои ожидания оправдываются, и в лаборатории я, наконец-то, отвлекаюсь от мыслей о невесте. После посещаю несколько палат, где под наблюдением находятся пациентки, подписавшие согласие на применение экспериментального препарата.

   Там я и провожу остаток рабочего дня.

   В квартиру наверху поднимаюсь, когда на город уже опускается вечер. По-быстрому принимаю душ, переодеваюсь и сам не понимаю, зачем иду в комнату Леары. В чём хочу убедиться? В том ли что её комната пуста? В том ли, что Леа вернулась, как пообещал Люциан?

   — Леа, девочка моя. Ты здесь? — зову, стоя на пороге.

   Жду несколько мучительно долгих мгновений и, не получив ответ, захожу.

   Комната всё-таки оказывается пуста.

   Ухожу ни с чем и бреду по коридору, спускаюсь на первый уровень квартиры.

   Неожиданно слышу доносящийся из столовой звон посуды. Глупо надеяться, но я надеюсь. Ускоряю шаг.

   — Леара?

   Но за столом в столовой сидит Люциан. Останавливаюсь напротив, испытывая дикое разочарование.

   Брат поднимает голову, проходит по мне взглядом и снова утыкается в тарелку.

   — Леара не вернулась? — спрашиваю Люциана, как будто сам не знаю ответ.

   — Они с Закаром, — брат интонацией выделяет имя своего личного пилота, — ещё не вернулись.

   — И что дальше, Люциан? — приваливаюсь я плечом к стене.

   Брат молча пожимает плечами, продолжая тщательно пережёвывать ужин с таким видом, будто ничего не случилось.

   — То есть ты так и будешь просто сидеть и жрать?!

   — Именно, — отвечает брат с таким спокойствием, что у меня начинают чесаться кулаки. От желания одним, а может, двумя ударами в челюсть стряхнуть это дурацкое, неуместное спокойствие с его рожи. — И предлагаю тебе сделать то же.

   — Скажи, Люциан, что с тобой происходит? Когда ты успел стать долбанным пофигистом?

   Брат, наконец, отрывается от ужина и поднимет голову. Окидывает меня каким-то странным, незнакомым взглядом.

   — Ты тоже заметил?

   Я даже не до конца понимаю, говорит он серьёзно и издевается.

   — А что здесь замечать?! — Кулаки сжимаются сами собой, но мне ещё удаётся каким-то чудом сдерживать себя. — Ты говоришь, что не можешь упустить Леару, а потом спокойно отпускаешь. И не пытаешься даже палец о палец ударить, чтобы найти и вернуть её. Тебе вообще плевать!

   — Не пори чушь, Элиас! — тотчас заводится в ответ Люциан. — Просто в отличие от тебя я не склонен паниковать из-за ерунды.

   — Из-за ерунды?! — от злости начинает потряхивать. — Наша невеста сбежала и вот уже целый день бродит неизвестно где. Одна!

   — Во-первых, Леа не одна. Она с моим пилотом. Во-вторых, я получаю от Закара сообщения обо всех передвижениях, — неожиданно удивляет меня брат заявлением. — Я прекрасно осведомлён о том, где Леа сейчас.

   — То есть она всё ещё на Лакоре? И не пытается сбежать? Тогда где же она? Почему не возвращается домой? — заваливаю я Люциана вопросами.

   — Поверь, она в безопасности и в некотором смысле даже счастлива.

   Выдыхаю расслабленно. Значит, не всё потеряно. Не всё разрушено.

   Люциан ни с того ни с сего вдруг отбрасывает в сторону ложку.

   — Тебе вообще напомнить, почему Леа сбежала? — Он вперивает в меня убийственный взгляд, в котором я читаю злость и… ревность? — Потому что кое-кто решил превратить рабочий кабинет в свой личный траходром, но не посчитал нужным поставить в известность меня.

   — То ест это я виноват, да?! — срываюсь с места и подскакиваю к брату. Кулаки зудят всё сильнее. — Один ты у нас ни при чём?

   — Элиас, стоп. — Люциан поднимает руки и выставляет их как преграду между нами двоими. — Тебе не кажется, что это уже перебор?

   — Согласен, — киваю, и сам понимая, что веду себя странно.

   — Чёрт, Закар! Похоже, драки не будет, да?

   Голос, доносящийся со стороны входа в столовую, заставляет нас с Люцианом вздрогнуть и обернуться.

   — Похоже на то, сати, — кивает пилот, будто гирляндами, с ног до головы обвешанный разноцветными пакетами.

   — Жаль, — с искренним сожалением вздыхает Леара. Затем одаривает Закара тёплым взглядом. — Отнеси, пожалуйста, покупки в мою комнату. А я тут поболтаю немного… с женихами.

   Нам бы с Люцианом броситься к невесте, обнять и расцеловать её. Но вместо этого мы, пребывая в полном ступоре, молча переглядываемся, как два идиота.

   Закар, заваленный пакетами с логотипами торговых марок всех мастей, благополучно удаляется. А Леара направляется в нашу сторону.

   — Обо всех передвижениях, значит? — повторяю я шёпотом слова брата. — Уверен?

   Покачивая бёдрами, словно специально дразня нас, Леа подходит к столу. Наклоняется к Люциану, демонстрируя полушария грудей в вырезе платья, и… кладёт перед моим обалдевшим братом его денежную карту.

   — Кажется, я забыла вернуть её в прошлый раз. И сегодня случайно израсходовала весь лимит. Прости, психанула.

   Леара опускается на один из свободных стульев между нами. Откидывается на спинку и скрещивает руки на груди.

   — Итак, мальчики. Я готова выслушать вас. — Она переводит взгляд с Люциана на меня. — Но учтите, если заподозрю малейшую ложь, можете навсегда забыть обо мне. Оба!

   Мы с братом молчим ещё пару минут и лишь обмениваемся между собой безмолвными взглядами.

   С чего начать рассказ? И кому из нас двоих следует это сделать?

   Надо отдать должное терпению Леары. Она не торопит нас с Люцианом, даёт собраться с мыслями.

   — Хорошо. — Принимаю непростое решение за нас двоих, себя и брата, и начинаю рассказ. — Я уже говорил тебе о том, как мы появились на свет.

   — Сокращённую версию, да, — согласно кивает Леара, подаётся вперёд и кладёт руки на стол. — Но раз уж теперь мы… трое связаны, я думаю, что имею право знать о вас всё.

   — Конечно, имеешь. — Улыбаюсь ей и надеюсь, что она поймёт.

   Леа не глупа. Немного наивна и склонна к импульсивным поступкам — да. Но не глупа. Она должна понять, что у нас с братом не было выбора.

   Тянусь к ней через стол. Хочу дотронуться, накрыть ладонь своей рукой.

   Хочу, чтобы Леа верила мне. Доверяла.

   — Я слушаю. — Леара нервно одёргивает руку за миг до того, как мне удаётся дотянуться до неё.

   — Я говорил тебе, — повторяю то, о чём Леа уже знает. — Родители очень долго мечтали о сыне. Но их мечты так и оставались мечтами. Врачи, клиники, обследования, анализы — никто не мог объяснить причин. И отец, и мама были полностью здоровы. Устав от советов врачей сменить планету, климат, пересмотреть питание, отец стал искать причины самостоятельно. Была потрачена куча денег, времени и сил.

   — Но он хотя бы нашёл причину? — кажется, всерьёз волнуется Леара.

   — Не сразу. Отец выявил генетическую несовместимость с мамой. По отдельности каждый из них мог иметь детей, а вместе — нет.

   — Разве так вообще бывает? — удивлённо вскидывается наша с братом невеста.

   — Бывает, но крайне редко. Отец не сдавался и искал способ решить проблему. К тому времени он превратил свои научные изыскания в огромный центр исследований и разработок в области репродукции.

   — Я помню, ты говорил что-то об искусственном оплодотворении, — напоминает мне Леара и украдкой косится на Люциана.

   Брат сидит неподвижно, хмуро исподлобья глядит то на меня, то на Леару. И молчит. А я продолжаю свой рассказ:

   — Годы шли, мама начала болеть из-за переживаний и стрессов. Боясь потерять её, отец предложил то, о чём ты говоришь. Искусственное оплодотворение.

   — А она? — Леа даже приподнимается, сидя на стуле. Кусает губы от волнения.

   Засматриваюсь. Не успеваю ответить ей, и вместо меня это делает Люциан.

   — Мать отказалась, — произносит он коротко и сухо. — Сказала, если суждено стать родителями, то всё произойдёт само собой. Не тем противоестественным способом, что предлагал отец. Тогда-то он и сделал всё сам. Против её воли.

   — То есть действовать против воли женщин, это у вас в крови? — не удерживается Леара от шпильки в наш с братом адрес.

   Мы оба, и я, и Люциан намеренно делаем вид, что пропускаем этот упрёк мимо ушей.

   — Под видом очередного обследования отец изъял и оплодотворил яйцеклетку матери чужим биоматериалом, — продолжает историю брат. — Взял его тайно у своего помощника.

   — Подожди, Люциан. — Леара непроизвольно вскидывает руку, останавливая Люциана жестом. — Я, конечно, ничего в этом не понимаю, но почему тайно? Зачем у помощника? Разве ваш отец не мог воспользоваться обычным, донорским материалом? В центре наверняка ведь было полно этого добра.

   — Леа, девочка моя, — снова вклиниваюсь я в разговор. — Весь биоматериал, хранящийся в банке центра, является предметом строгой отчётности. Если бы процедура была проведена официально, мама узнала бы.

   Наша с братом невеста возводит взгляд к потолку и вздыхает.

   — Как же вы, мужчины любите сами всё усложнять. И что-то мне подсказывает, что ваша мама так и не узнала правду.

   — Не узнала. Когда подошёл срок, она родила отцу сразу двух сыновей вместо одного. И думаю, была безмерно счастлива.

   В горле першит при воспоминании о маме. Наверное, потому что несмотря на внешнее сходство с братом, я унаследовал её характер. А вот Люциан во всём был копией отца.

   В нашей беседе повисает недолгая пауза. Леара молчит, видимо, пытаясь осмыслить услышанное.

   — Элиас, а как и когда вы узнали? — обращается она ко мне спустя несколько мгновений. — Ну, о том, что у вас другой отец?

   — Проблемы начались, когда мы с братом достигли половой зрелости. С нами стало твориться что-то необычное. Необъяснимое. Мы начали интересоваться, искать дополнительные сведения о своём рождении. Нашли, — усмехаюсь грустно, и в памяти всплывает тот день, когда моя внешность впервые изменилась. — Представляешь, отец вёл записи? Вроде электронного дневника. Так вот и выяснилось, что у нас есть и второй, биологический отец. Мы нашли данные на него в кадровом архиве. Оказалось, помощник отца был из расы дракканов.

   — Значит, история про драконов правда?

   — Правда, Леа.

   Она наклоняет голову набок, пробегает по мне взглядом, от которого в груди становится горячо, и улыбается.

   — И как это выглядит? Вы в полнолуние превращаетесь в крылатых ящеров? Летаете над городом и соревнуетесь, кто дальше плюнет огнём?

   — Не совсем. — Мы с Люцианом переглядываемся и, не сговариваясь, улыбаемся в ответ на попытку невесты пошутить и разрядить обстановку. — В момент возбуждения наши плечи и спина покрываются тонким, но прочным слоем наростов, похожих на чешую рептилии. Как вторая кожа.

   — Поэтому во время секса вы оба разворачивали меня спиной к себе? Боялись, что я увижу?

   — Да, — снова успевает опередить меня Люциан. — Но это всё было вступление. Суть в другом, малышка. Помимо чешуи от биологического отца нам досталось кое-что ещё. Когда драккану приходит время жениться, он чувствует свою пару. И тут снова возникла проблема.

   — Ага. Вас было двое, а пара всего одна, — быстро соображает Леара.

   — Точно! И мы оба почувствовали эту пару. Тебя! — Брат почти со злостью тычет в нашу невесту указательным пальцем. — Надеюсь, теперь понимаешь, что тогда год назад, когда ты отказалась быть моей, я не мог рисковать. Поэтому пришёл к тебе в спальню. Я должен был убедить тебя любым способом.

   — Интересные у дракканов способы убеждения, — не остаётся в долгу Леара. Только говорит это спокойно. Без ненависти.

   — Я не мог допустить, чтобы ты отдалась кому-то другому. Постороннему. Лишь бы не быть сати Григгс.

   — Сати? — переспрашивает она задумчиво.

   — Сати, — киваю я ей. — Так у нас называют женщин, состоящих в паре. Мы с братом не могли потерять тебя. Ему пришлось инициировать связь между вами. И сделать это можно было только одним способом. Через секс.

   — Почему нельзя было объяснить всё с самого начала? — вскидывает руки Леара. — Зачем нужно было… как ты это назвал? Инициировать связь?

   — Потому что ты не хотела слушать. А после инициации уже не смогла бы уйти и не смогла бы принадлежать никому другому. Для нас с братом это жизненно необходимо.

   Наша невеста качает сокрушённо головой, а потом и вовсе закрывает лицо руками.

   — Господи, у меня целых два жениха. И оба эгоистичные болваны!

   Люциан встаёт со своего места и приближается к Леаре сзади. Осторожно обнимает её за плечи.

   — Что ты решила, Леа? — спрашивает он тихо.

   Леара убирает руки от лица и поворачивает голову. Смотрит на брата так, как будто не понимает, о чём он вообще говорит.

   — Решила, что вы больше никогда не будете врать мне. И не станете ничего скрывать. Ясно, Люциан? — Она поворачивается ко мне и повторяет, прищурив глаза: — Надеюсь, тебе тоже ясно, Элиас?

   Мы с братом одновременно пожимаем плечами и киваем.

   — Значит, ты останешься… с нами? — спрашивает он.

   — Я ещё думаю, Люциан. Всё будет зависеть от вас.

   — В таком случае, — брат таинственно приподнимает одну бровь, — давай, я отвезу тебя туда, где думать будет намного приятнее. Ты согласна?

   — Только при одном условии. — Леара загадочно улыбается, и от её улыбки становится немного не по себе.

   Что ещё задумала эта неугомонная девочка?

  
  
   

    Глава 17 

   

   Леара

   Разглядываю два совершенно одинаковых футляра, выполненных в виде шкатулок. Подготовленные для моих женихов подарки.

   Сгораю от любопытства. Мечтаю увидеть вытянутые физиономии Григгсов, когда я заставлю их надеть то, что лежит в футлярах.

   Эти подарки я купила в тот день, когда, наконец-то, узнала, что женихов у меня сразу двое.

   Пилот Люциана отвёз меня тогда в бар на другом конце столицы и напоил каким-то местным коктейлем. Надо сказать, после него меня слегка отпустило. И как только это произошло, я тотчас потащила Закара по магазинам.

   Уже в самом конце шопинга, в одном из торговых центров я увидела две милые шкатулочки. Они мне настолько понравились, что захотелось купить одну для себя.

   Правда, магазин, в который мы с Закаром забрели, оказался ювелирным. Это стало для меня неожиданностью. Я не верила во всякого рода знаки судьбы, но отчего-то именно в тот момент увидела в случайном событии знак.

   Возможно, поэтому, взглянув на содержимое шкатулочек и узнав назначение того, что в них лежало, я купила их обе. Для женихов.

   Когда мы вышли из ювелирного, я почти не злилась на братьев Григгс. Но несмотря на то, что наступил вечер, домой возвращаться всё ещё не хотелось. И тогда Закар предложил посетить… Ну, скажем так: закрытую шоу-программу.

   Не знаю и не хочу знать, откуда у простого пилота скайбота взялись такие неординарные увлечения. Только, посмотрев выступление, я поняла, что иметь отношения с двумя мужчинами, это далеко не самое ужасное в жизни…

   — Леара, ты там жива?

   Череду размышлений и воспоминаний прерывает стук в дверь.

   — А что мне сделается? — выдаю машинально в ответ.

   — Леа, малышка. — Люциан переговаривается со мной из-за двери, то ли не решаясь, то ли не желая зайти в комнату. — Я, конечно, в курсе, что девочки всегда долго собираются. Но сорок три минуты — это уже перебор!

   — Ещё одну минуточку, Люциан. — Рукой со стола сгребаю футляры-шкатулки в сумку, где уже лежат остальные вещи. И, улыбаясь ехидно, добавляю: — Только выберу, какие трусики надеть! Чёрные или розовые? Можешь спросить у Эла?

   Из-за двери раздаётся глухое рычание и тихие ругательства. А я зажимаю рот ладонью и давлюсь от смеха.

   Люциан невыносим и иногда до чёртиков предсказуем, но меня забавляет дразнить его. Забавляет провоцировать, распаляя в нём ревность одним лишь упоминанием об Элиасе.

   Осматриваю комнату прощальным взглядом. Вроде ничего не забыла.

   Застёгиваю сумку и иду к двери.

   Люциан, кстати, как выясняется, стоит и ждёт меня снаружи. Хмурый бука. Сверкает на меня своими тёмными глазищами.

   — Быстро же ты выбрала между чёрным и розовым, — бурчит он недовольно и отбирает у меня сумку.

   Хохочу уже в открытую, обхватываю в порыве эмоций его руку, прижимаюсь к ней грудью и трусь игриво о плечо щекой.

   — А я и не выбрала. Захватила обе пары. На случай, если твоё внутреннее драконище снова решит, что трусы на женской заднице — лишняя деталь гардероба, — мстительно припоминаю ему моё нижнее бельё, разодранное в клочья в наш самый первый раз. Ещё в доме отца.

   — Я так и понял, — отвечает мой жених номер один, благоразумно решая не вступать в перепалку, и тянет меня дальше по коридору, к лифту.

   Наверху, на посадочной площадке крыши нас ждёт скайбот с Элиасом в салоне.

   Именно это было моим условием, когда Люциан предложил отвезти меня туда, где лучше думается. Я сказала, что соглашусь, только если оба мои жениха поедут со мной.

   Люциан по такому случаю даже предоставил пилоту выходные и вызвался собственноручно управлять транспортным средством.

   У нас троих будет целых два выходных, чтобы подумать и обсудить, как строить отношения в будущем.

   О том месте, куда мы отправляемся, я знаю совсем немного. Собственно, только то, что это место — загородный дом братьев Григгс.

   Дорога от городской квартиры до пункта назначения занимает довольно много времени. И если сначала я ещё нахожу в себе силы любоваться красотами городских пейзажей, то за чертой города быстро устаю от однообразия за окном.

   Меня клонит в сон, и часть дороги я дремлю, пригревшись и пристроив голову на плече Элиаса. Поэтому ожидаемо пропускаю момент прилёта и посадки.

   Когда Элиас будит меня лёгкими шлепками по руке, спросонья я даже не сразу соображаю, где нахожусь.

   — Давай, девочка моя, просыпайся.

   — Что? Что случилось? — поднимаю я голову и тру глаза.

   — Мы дома. — Он открывает дверь, выходит на улицу и подаёт мне руку.

   Выбираюсь из салона, разминаю затёкшие мышцы и, пока братья выгружают из багажника вещи, осматриваюсь.

   — Здесь красиво. — Мне ничего не остаётся, как признать очевидный факт.

   — Дождись вечера, малышка Леа, — улыбается мне Люциан.

   — А что будет вечером? — подозрительно прищуриваю я левый глаз.

   — Мы познакомим тебя с настоящей красотой. — С другой стороны ко мне подходит Элиас. — А сейчас идём, покажу тебе дом, пока Люциан загонит скайбот на подземную стоянку.

   Элиас ловко подхватывает весь наш багаж и направляется в сторону дома. А я иду следом и украдкой наблюдаю, как скайбот с Люцианом поднимается в воздух и плавно скользит над землёй.

   Дом у Григгсов потрясающе красивый. Большой и очень уютный.

   Здесь, как и в городской квартире у каждого имеются собственные апартаменты, одна большая «супружеская» спальня и просторная столовая.

   Перво-наперво жених показывает мне мою комнату, где я с удовольствием оставляю свою сумку, чтобы продолжить экскурсию налегке.

   Постепенно, заглядывая в одно помещение за другим, мы с Элиасом обходим весь дом. И когда выходим в холл с противоположной стороны, жених внезапно приобнимает меня и уводит совсем в другом направлении.

   На кончике языка вертится множество вопросов, но я так и не задаю их.

   Просто начинаю подозревать, что ни я одна люблю устраивать сюрпризы. И там, на улице, с обратной стороны дома наверняка находится нечто, что мне ещё рано видеть.

   К тому времени, когда экскурсия по дому заканчивается, к нам присоединяется Люциан. Вернее мы встречаемся с ним в столовой.

   Он неожиданно предстаёт передо мной в ином свете, потому что суетится, расставляя тарелки и бокалы.

   В тепловом шкафу уже что-то разогревается. По столовой плывут такие ароматы, что я невольно сглатываю слюну.

   — Устала? — заботливо интересуется Люциан, гладя меня по плечу.

   — Проголодалась, — признаюсь я честно, усаживаясь на один из стульев, расставленных по периметру круглого стола.

   Усталость пока, правда, не ощущается. А вот запах еды возбуждает обонятельные рецепторы. И я не уверена, как долго смогу терпеть.

   — Потерпи. — Люциан словно читает мои мысли. — Сейчас поедим, и сможешь отдохнуть в своей комнате. А вечером сходим кое-куда.

   — Поглазеть на неземную красоту? — улыбаюсь я, даже не пытаясь гадать, что под этим выражением подразумевал Элиас.

   — И на неё тоже, если пожелаешь, — загадочно усмехается Люциан.

   Он выключает тепловой шкаф и, прежде чем я успеваю предложить свою помощь, Элиас уже подаёт брату тарелки.

   Единственное, что остаётся мне, это наслаждаться вниманием и ухаживаниями женихов.

   Всё-таки что-то есть в том, чтобы заполучить в единоличное владение и пользование двоих мужчин сразу.

   Обмениваться шуточками и намёками, мы продолжаем уже за столом. А дальше всё происходит именно так как и предсказывал Люциан. Женихи провожают меня до самой моей комнаты, советуя принять душ и отдохнуть после долгой дороги.

   Заставляю своих мальчиков поклясться, что вечером они зайдут, и покажут мне всё, что хотят. И только заполучив два обещания, успокаиваюсь и отпускаю.

   Мне ещё предстоит придумать, как пооригинальнее преподнести женихам заветные футляры-шкатулки.

   Когда за окном начинает расползаться вечер, я по-быстрому натягиваю недавние обновки. Топик, держащийся на плече на одной-единственной застёжке, и юбку на трёх пуговицах.

   Достаю подготовленные подарки и во всеоружии брожу по комнате, ожидая моих женихов.

   Ожидание вскоре вознаграждается, и раздаётся вежливый стук в дверь. Открываю и жестом радушной хозяйки приглашаю пройти.

   — Привет. — Прячу футляры за спиной и улыбаюсь, опуская глаза в пол.

   На обоих женихах из одежды только штаны из лёгкой ткани. И меня это почему-то чертовски смущает.

   — Ну что, идём? — спрашивают они чуть ли не в один голос.

   — Идём, — киваю в ответ, поднимаю глаза и понимаю, что не знаю, кто из них кто.

   Я различаю их только, когда они обращаются ко мне. Элиас зовёт меня своей девочкой, а Люциан называет малышкой. Но вот вопрос, как отличать их друг от друга сейчас?

   — Мальчики, — обобщаю я и, убирая руки из-за спины, протягиваю каждому жениху по футляру. — А у меня для вас есть примирительные подарки.

   — Девочка моя, ну, зачем? — Элиас… теперь я точно знаю, что это он, первым принимает из моих рук подарок.

   Следом за ним решается открыть футляр и Люциан. Примерно минуту оба моих жениха разглядывают содержимое шкатулочек и, похоже, пребывают в лёгком замешательстве.

   — Малышка, что это? — в недоумении смотрит на меня Люциан.

   — Браслеты из какого-то вашего местного металла, — чешу щеку, пытаясь вспомнить странное название металла. Бесполезно. — Я купила их в ювелирном.

   — Из какого металла? — Во взгляде Люциана мелькает искра подозрения.

   — Не помню, — пожимаю я плечами с самым невинным выражением на лице. — Но продавец сказал, что этот металл чувствителен к изменению пульса. Когда носящий браслет врёт, пульс учащается, и браслет меняет цвет. Здорово, правда?

   Окидываю обоих женихов победным взглядом. Вижу, как Элиас тихо давится от смеха. А вот Люциан в отличие от брата, кажется, не особо рад подарку.

   — Люци, ну что ты, в самом деле? Девочка старалась, — уже совершенно откровенно ржёт Элиас. Показывая брату пример, он достаёт браслет и защёлкивает его на своём запястье.

   — Угу, — мычит, Люциан, зло сверкая глазищами то на меня, то на брата. — Элиас, когда вернёмся в столицу, напомни мне убить нахрен пилота за эту выходку.

   Делаю шаг к Люциану, вытаскиваю браслет из футляра и, преданно заглядывая жениху в глаза, беру его за руку и застёгиваю подарок на запястье.

   — Нет, дорогой, ты не станешь наказывать Закара, — уверенно качаю я головой. На всякий случай обнимаю Люциана и прижимаюсь к его груди.

   — Это ещё почему? — спрашивает он, но особо не сопротивляется.

   — Потому что он мне нравится. — Приподнимаюсь на носочках и оставляю на его губах мимолётный поцелуй.

   — Прости, брат, но она тебя сделала, — хлопая в ладоши, хохочет Элиас.

   Отстраняюсь от Люциана и довольная смотрю на обоих женихов.

   — Теперь можете вести меня, куда обещали, и показывать всё, что хотели, — подхватываю их под руки и настойчиво тащу прочь из комнаты.

   Пока мы идём по дому, и Люциан, и Элиас где-то незаметно оставляют пустые футляры от браслетов.

   И очень скоро мы выходим на улицу как раз с той стороны дома, где днём завершилась моя экскурсия.

   Искусственное освещение позволяет хорошо рассмотреть территорию вокруг.

   От ступеней дома вдаль уходит широкая дорожка из тёмного камня, отшлифованного до блеска. По обе стороны от неё в свете светильников поблёскивают серебряные песчинки.

   Туда, где заканчивается дорожка, свет почти не доходит.

   Лёгкий порыв ветра неожиданно проскальзывает по моему лицу. А в ноздри проникает странный запах. Тяжёлый, влажный и чуть прелый, он оставляет на губах горько-солёный привкус.

   И вслед за порывом ветра в вечерней тишине мне чудится едва слышный шум воды.

  
  
   

    Глава 18 

   

   Леара

   Отпускаю братьев и поворачиваюсь. Смотрю на Люциана.

   — А что у нас там впереди? — перевожу взгляд на Элиаса и боюсь, что моя догадка так и останется всего лишь догадкой. — Бассейн? Река? Озеро?

   — Море. — По губам Люциана расползается знакомая усмешка. Как будто он знает обо мне что-то, чего пока не знаю я сама. — Дом стоит почти на берегу моря.

   — Правда? И вы оба сейчас даже не издеваетесь?

   Ну, не могут же мои женишки на самом деле быть в курсе о моей мечте. О домике на побережье.

   Или могут?

   — Издеваемся? — Люциан приподнимает одну бровь и вопросительно смотрит на брата, но тот с невозмутимым видом качает головой. — Видишь? У нас даже в мыслях такого не было.

   Прохожусь по обоим недоверчивым взглядом. Ну, что за мужчины мне достались? Вот как я должна понять, когда они говорят серьёзно, а когда нет?

   — Но мы точно знали, что ты оценишь, — не выдерживает Элиас.

   Приподнимаюсь на носочках, обнимаю их, сразу двоих за шеи.

   Невыносимые. Невозможные.

   — Придушить бы вас обоих, — шепчу, одаривая женихов милой улыбкой. — Но считайте, вам повезло. Я сегодня ужасно добрая.

   Благодарно чмокнув каждого из братьев Григгс в щёку, разворачиваюсь и срываюсь с места.

   Бегу по дорожке на звук бьющихся о берег волн.

   — Осторожно, малышка, — несётся вслед за мной насмешливый голос Люциана. — Не утони случайно.

   Не знаю, что имеет в виду мой женишок, но лично у меня перед глазами мелькает недавнее приключение в душевой кабинке.

   Мелькает и тут же рассеивается.

   Удивительно. Но я даже не злюсь, хотя и следовало бы. У меня совершенно не возникает желания обидеться. То ли я уже привыкла к остротам Люциана, то ли просто мысли сейчас заняты другим.

   Плеск волн слышен всё отчётливее, и я уже различаю в вечернем сумраке блики на воде.

   Сворачиваю с дорожки, на ходу сбрасываю на песок обувь и осторожно ступаю в воду. Жду, что она будет холодной, но это не так. Вода совсем тёплая.

   Осмелев, иду по краю берега по щиколотку в воде. Пенные барашки мягко окутывают лодыжки и приятно щекочут кожу.

   — Как же здесь здорово!

   Останавливаюсь, поворачиваюсь лицом к морю и вожу ногой по воде, разгоняя в стороны набегающую волну.

   Высоко в небе над морем выкатывается из-за облаков небольшой серебряный диск, похожий на нашу привычную луну. Он заливает всё вокруг мягким светом.

   Одновременно с этим я наблюдаю, как по тёмной глянцевой поверхности жемчужными горошинами прыгают лунные отблески.

   — Я же говорил, ей понравится, — слышу за спиной голос одного из братьев. И на мою талию ложится мужская ладонь. — Тебе ведь нравится, малышка?

   — Нравится, Люциан, — даже не пытаюсь я отрицать то, что и так очевидно. И повторяю произнесённые за минуту до прихода женихов слова: — Здесь здорово. Вам обоим повезло иметь дом на берегу моря. Я сколько себя помню, всегда мечтала об этом.

   — Ну, теперь это и твой дом, Леа. — Люциан проводит ладонью вверх от моей талии к груди. — Привыкай к мысли, что мечты иногда могут становиться реальностью.

   — У тебя есть ещё какие-нибудь мечты, моя девочка? — Элиас поглядывает на меня как-то уж больно двусмысленно.

   Я почти физически ощущаю, как этот взгляд скользит по моему лицу, спускается по подбородку, по шее и проникает под ткань топика.

   — Есть, — машу я головой. — Мечтаю сбежать от вас.

   Выпаливаю резко и, пользуясь мимолётным замешательством женихов, бросаюсь от них наутёк вдоль линии берега.

   Конечно, я не настолько наивна, чтобы не понимать простую истину. Мне больше не сбежать от Григгсов. Да и хочу ли я этого на самом деле?

   Люциан и Элиас нагоняют меня примерно секунд через тридцать. Один из братьев, словно в капкан, ловит меня в кольцо рук.

   Пытаюсь вырваться, но в результате мы вместе валимся на песок. Сначала жених, и сверху на него я. Не успеваю даже опомниться, как он переворачивается, и вот уже я оказываюсь под ним, придавленная тяжестью мужского тела.

   Колочу жениха кулаками, но ему хоть бы хны. А второй мой жених просто стоит и, по всей видимости, получает удовольствие от моей бессмысленно-отчаянной борьбы.

   — Тише малышка, не ёрзай. — Тот, что восседает на мне, ловит мои руки и, сковывая пальцами запястья, прижимает к земле.

   Набежавшая на берег тёплая волна окатывает наши ноги, впитывается в ткань юбки и прогоняет по моим бёдрам стайку мурашек.

   — А ну, слезь с меня сию же минуту, чудови…

   Договорить мне Люциан не позволяет. Сминает губы губами и терзает их до тех пор, пока я не затихаю под ним. Целует так жадно и пылко, что я даже не сразу понимаю, что с такой же страстью отвечаю на поцелуй.

   — Ну, всё, Люциан, слезай уже с нашей девочки, пока не раздавил, — раздаётся над нами голос Элиаса.

   Как ни странно, но Люциан, правда, разрывает слияние наших с ним губ и довольно резво поднимается с земли.

   — Вставай, беглянка. — Он протягивает мне руку и помогает встать.

   — Я из-за тебя вся чумазая. Даже волосы в песке, — возмущаюсь я и, наклонившись, трясу волосами.

   — Люциан, у меня есть идея, — заговорщически смотрит Элиас на брата. — Зачем нам чумазая невеста?

   — Что ты имеешь в виду? — не понимает Люциан.

   — Да, что? — Меня тоже настораживает выражение лица и шальной блеск в глазах Элиаса.

   — Предлагаю искупать её.

   Элиас подхватывает меня за талию и легко, будто пёрышко, закидывает на плечо.

   — Что?! Да вы оба… — Трясусь на плече жениха, и дыхание сбивается. — Вы совсем обалдели… Ладно, Люциан, но ты… У-у, предатель!

   Пинаю Элиаса от души, но он, по-моему, этого даже не замечает.

   — Послушай, Эл, — окликает брата Люциан. — А разве прежде чем искупать, мы не должны её раздеть?

   Мне кажется… Да нет, я уверена, что Люциан едва сдерживается, чтобы не захохотать.

   — А мы там сразу и разденем, — заявляет довольный Элиас и тащит меня дальше в море.

   Я уже и не пытаюсь сопротивляться. Знаю, что бесполезно. Если эти двое что-то замышляют, то явно действуют не спонтанно, а по заранее обговоренному плану. Эту истину я усвоила.

   Элиас, наконец-то, сгружает меня в воду, но так и не выпускает из объятий.

   Мои босые ноги проваливаются в мягкое песчаное дно. Здесь совсем неглубоко. И почти нет волн.

   Вода едва колышется, скрывая мои колени. Намокшая юбка куполом расплывается по поверхности.

   — Ну вот, — вздыхаю я, стараясь выглядеть как можно более расстроенной. — Теперь я не только чумазая, но ещё и мокрая.

   А что такого? Пусть утешает, если вызвался быть женихом. Нам девочкам иногда так сильно хочется, чтобы нас утешили.

   Элиас, не размыкая кольцо рук вокруг моей талии, проводит ладонями вниз и легонько поглаживает пальцами ягодицы.

   — Мне нравится, когда ты мокрая, — признаётся он шёпотом. Хриплым и глубоким, чуть вибрирующим.

   — В каком смысле? — поднимаю я на него глаза.

   Взгляд соскальзывает вниз и против моей воли задерживается на губах.

   — Во всех смыслах, моя девочка, — скорее угадываю я ответ, чем слышу его в реальности.

   Элиас наклоняется ко мне, тянется губами к моим губам и целует.

   Осторожно. Поверхностно.

   Как будто впервые пробует их на вкус.

   Сама не понимаю, какая неведомая сила заставляет меня ответить ему. Прикрываю глаза, и слышу, как сердце начинает ускорять свой бег.

   Элиас прихватывает губами мою нижнюю губу и проводит по ней кончиком языка.

   Медленно. Волнующе.

   Его пальцы, продолжая ласково поглаживать, сгребают и приподнимают ткань юбки.

   И в этот момент я очень некстати вспоминаю, что мы с Элиасом не одни. Где-то рядом должен быть Люциан. Мой второй жених, ревнующий меня к брату при каждом подвернувшемся случае.

   Ворочаюсь в объятиях Элиаса, упираюсь ладонями в его грудь и отстраняюсь, разрывая поцелуй.

   — Элиас, твоему брату…

   Замолкаю на полуслове, распахиваю веки и чувствую, как краска стыда приливает к щекам.

   Потому что сзади ко мне прижимается Люциан. Его руки подныривают под моими и ползут по телу вверх. До тех пор, пока ладони не накрывают груди. Оглаживают и стискивают совсем легонько, приподнимая.

   Меня бросает в жар. Набираю побольше воздуха, собираюсь высказать Люциану всё, что думаю о его безмерной наглости. Но от напористого, уверенного движения по груди его пальцев, задевающих соски, задыхаюсь. Хватаю ртом воздух и издаю лишь тихий всхлип:

   — Что вы задумали?..

   Одна ладонь Элиаса, лежащая на моей заднице, начинает действовать более настойчиво. Спускается ниже и продвигается дальше.

   — Не бойся, девочка моя. Мы не сделаем ничего, что было бы плохо или причинило тебе вред.

   И пока Люциан ласкает мою грудь, вторая ладонь Элиаса касается моей щеки. Он снова целует меня.

   На этот раз недолгим и глубоким поцелуем. Раздвигая губы, врывается в рот языком и тотчас ускользает.

   Не хочу отпускать его. Непроизвольно тянусь следом, безмолвно прося о продолжении.

   — Леа, — зовёт меня Люциан, и я, не задумываясь, поворачиваюсь к нему. А он подносит руку к моему лицу и тыльной стороной ладони прочерчивает линию от виска к подбородку. — Малышка Леа.

   Прищуриваю глаза, начиная подозревать неладное.

   — Мальчики, что за игры?

   Но вместо ответа Люциан впивается в мои губы.

   Жадно. Почти грубо.

   Безо всяких заигрываний насилует рот языком.

   Они так и целуют меня по очереди. Такие одинаковые и такие разные. И я впервые понимаю, что в этих поцелуях скрыта сама суть братьев. Их характеры.

   Люциан целует жёстко, дерзко. Терзает, постепенно подчиняя своей воле и желаниям. В то время как Элиас ласкает мои губы мягкими, нежными касаниями. Его поцелуи почти целомудренны по сравнению с поцелуями брата.

   Стыдно признаться, но такая смена партнёров и настроений неожиданно заводит. Упускаю тот момент, когда включаюсь в игру. Позволяю обоим женихам целовать себя и охотно дарю поцелуи в ответ.

   Не противлюсь даже тогда, когда Григгсы в едином порыве, как будто сговорившись, берут меня за руки и кладут их каждый на свой пах.

   Понятия не имею, как они оба умудряются к этому времени незаметно расстегнуть штаны. Наверное, случись подобное впервые, я смутилась бы. Но мне уже доводилось трогать женихов «там».

   Вот и сейчас я со знанием дела просовываю руки в расстёгнутые ширинки и обхватываю ещё вялые члены. Помогаю им вырваться наружу. По всей длине вожу сомкнутыми пальцами, ощущая отклик.

   Вверх. Вниз. И снова вверх.

   Обвожу головки подушечками пальцев.

   Чувствую, как от моих прикосновений члены напрягаются и каменеют. Чувствую, как тепло моих пальцев сливается с жаром, что уже бушует под тонкой кожей возбуждённой плоти.

   Спустя ещё пару движений моих рук, Люциан вновь оказывается у меня за спиной. Я чувствую, как его член упирается в мой зад.

   Только сейчас начинаю ощущать, как горят от поцелуев губы. Облизываю их, стараясь хоть немного погасить зуд.

   Элиас с нажимом водит ладонями по моим бёдрам, постепенно всё выше задирая мою мокрую насквозь юбку. Сдвигает вбок ткань трусиков и, проникая под складочки, аккуратно вводит палец.

   Неглубоко.

   Надавливает. И легонько трёт.

   — Боги… Элиас… — всхлипываю я, желая запретить ему любые дальнейшие действия. И в то же время неловко дёргаюсь, чтобы почувствовать Элиаса в себе. Как можно глубже.

   Он, будто угадывает моё желание. Извлекает палец, легко подхватывает меня под зад и приподнимает.

   Испуганно вскрикиваю от неожиданности и в панике вонзаю ногти в его плечи.

   — Что ты делаешь?.. Зачем?..

   Он удерживает меня на весу и хрипит:

   — Не бойся, девочка моя. Просто доверься нам…

   Элиас чуть подаётся корпусом на меня, и я отпускаю его плечи и понимаю, что падаю назад.

   Зажмуриваюсь от страха, не понимая, что происходит. Но почти сразу чувствую, как упираюсь спиной в… грудь Люциана. Просто откидываюсь на него, будто на спинку кресла. Он тотчас обнимает меня, поддерживая под руки.

   А Элиас… плавно, почти бережно опускает меня на свой член и несколькими ударами помогает себе проникнуть ещё глубже.

   Разгорячённая плоть входит глубоко, заполняя меня всю и заставляя воспламениться от внезапного желания.

   Выгибаюсь навстречу первому мучительно медленному движению. И забываю обо всём на свете. О прежней ненависти, о старых обидах, о лжи, которой ещё недавно была опутана.

   Всё это теперь кажется пустым и неважным. Я дошла до последней черты, если позволяю себе близость с теми, кто едва не разрушил мою жизнь. Сразу с двумя.

   Люциан вновь накрывает ладонями мои груди и сквозь ткань топика сжимает пальцами мои болезненно покалывающие соски. От очередного удара внутри мысль улетучивается. Подпрыгиваю, скользя спиной по груди Люциана.

   Удары становятся всё резче, а движения всё быстрее. При очередном толчке срываюсь и в свободном падении лечу в пропасть.

   Дрожу в сильных руках моих мальчиков. Хриплю что-то бессвязное и бессмысленное сквозь стиснутые зубы.

   Балансируя на грани, чувствую, как содрогается во мне Элиас. И как изнутри меня затапливает липкое вязкое тепло.

   Кажется, сердце вот-вот выпрыгнет из груди. И я умру от эйфории.

   Всего пара мгновений. Краткий миг слияния…

   Краткий миг, которого мне мало.

   Элиас выскальзывает из меня и закидывает мои безвольно повисшие руки себе на шею. Крепко прижимает к себе и целует. Долгим, благодарным поцелуем.

   Не успеваю ничего понять и толком прийти в себя, как в меня сзади вонзается каменный член Люциана. Едва начавшая затихать дрожь, охватывает меня с новой силой.

   Люциану хватает нескольких отчаянных рывков. И меня во второй раз накрывает безудержная горячая волна удовольствия. Более острая и болезненная.

   Дрожь сотрясает нас обоих. И лоно заполняет жаром.

   Кусаю истерзанные губы. И почти обессиленная, словно в бреду, шепчу два имени…

  
  
   

    Глава 19 

   

   Люциан

   Эта ночь становится самой длинной и самой жаркой за всю ту часть моей жизни, что уже прожита. Я до сих пор пребываю в некоторой эйфории от того, что Леара относительно легко и быстро принимает и нас с братом как мужчин, и саму мысль о нашем тройственном союзе.

   Наверное, поэтому не особо хорошо помню, как так получается, что в какой-то момент мы вместо побережья оказываемся в доме. В супружеской спальне.

   В моей памяти таинственным образом сохраняется лишь то, что в этот раз на руках невесту нёс именно я.

   Вообще это оказывается довольно необычно: проснуться втроём в одной постели.

   Странно чувствовать, как на твоей груди покоится рука женщины, ноги которой сплетены с ногами другого мужчины. И этот мужчина твой брат. И он имеет на твою женщину такие же права, как и ты сам.

   Леара и Элиас ещё спят, а я тихо встаю и выхожу из спальни. Иду в свои личные апартаменты и уже там привожу себя в более приличный вид.

   Подумав, отправляюсь в столовую. Однако по дороге решаю повременить с завтраком. Дождусь, когда брат и невеста выйдут из спячки. Раз уж мы делим на троих кровать, отчего бы нам не разделить и завтрак.

   Единственное, что делаю, это откупориваю бутылку с соком, который когда-то так понравился Леаре. Наливаю полный бокал, отпиваю пару глотков, не удержавшись, и возвращаюсь в спальню.

   Леа в одних трусиках лежит на боку, подвернув под себя простыню.

   Останавливаюсь в шаге от спящей невесты и любуюсь украдкой. Всё-таки полуголая женщина в кровати — самое прекрасное в мире зрелище.

   Зову её тихо по имени.

   Она ворочается и хмурится сквозь дрёму, но не размыкает веки. А Элиас… тот вообще не подаёт абсолютно никаких признаков разумной жизни.

   Приближаюсь к той половине кровати, на которой лежит Леа, и сажусь на край постели.

   — Доброе утро, малышка, — наклоняюсь к мирно дремлющей Леаре, приподнимаю прядь волос и вожу по лицу, щекоча. Не глядя на сопящего рядом с невестой брата, громко добавляю: — Элиас, хорош дрыхнуть! Вставай!

   — М-м… — мычит Леа, поворачивает голову и приоткрывает один глаз. Но увидев меня, снова зажмуривается и зарывается лицом в подушку. — Иди к чёрту, Люциан.

   — Просыпайся, соня, — легким шлепком по ягодице заставляю её снова открыть глаза. — Смотри-ка, что я тебе принёс.

   Протягиваю бокал с прохладным соком и подношу к носу Леа.

   — Ням. Мр-р… — урчит довольно наша невеста, приподнимается вместе с подушкой, прислоняясь к ней спиной, и берёт из моей руки бокал. Делает пару глотков, а затем вдруг вскидывает на меня подозрительный взгляд и спрашивает: — Кто ты, о, заботливый незнакомец? И что сделал со злюкой Люцианом?

   — Нет, девочка моя, — раздаётся с другого конца кровати сонный голос Элиаса. — Этот мужик точно наш Люци. Иначе он принёс бы и мне чего-нибудь, чтобы промочить горло.

   — Перебьёшься, умник! Хочешь промочить горло — оторви задницу от кровати и сгоняй в столовую.

   — Так, мальчики, не ссорьтесь! — Леара подаёт бокал с остатками сока Элиасу и пока тот пьёт, кокетливо смотрит на меня: — Чем займёмся сегодня?

   — Сегодня на редкость отличная погода. Если хочешь, после завтрака можем позагорать и поплавать. Во второй половине дня, к сожалению, нужно будет собираться в обратную дорогу.

   Взгляд Леары мгновенно мрачнеет.

   — Так быстро? А разве нельзя задержаться ещё на денёк?

   — Я с удовольствием задержался бы, Леа, но у нас с Элиасом есть дела в офисе, — смотрю на брата в надежде на поддержку.

   — Люциан прав, — поддакивает он мне, медленно вставая с кровати. — Мы предпочли бы наслаждаться ночами с тобой вместо скучной работы. Но, увы. Придётся вернуться.

   — А что если вы улетите без меня? — Щёки Леары покрываются румянцем. — Я останусь и буду ждать вас здесь. В следующие выходные. Так можно?

   Рывком поднимаюсь с кровати и внимательно вглядываюсь в глаза невесты. Она ведь не притворялась этой ночью? Не собирается отправить нас с Элиасом в столицу и сбежать? Правда?

   — Нет, малышка! — принимаю я решение за Леару. — Я не позволю тебе остаться одной. Это может быть опасно. Для тебя в первую очередь.

   — Но Люци… Элиас скажи хоть ты ему.

   Она умоляюще смотрит на брата. Но прежде чем Элиас успевает открыть рот, я красноречивым взглядом предостерегаю его от любых возражений.

   — Нет! И это вообще не обсуждается! — поворачиваюсь к нашей упрямой невесте и хмурю брови. — А теперь бегом в душ и одеваться. И через пятнадцать минут жду вас с Элиасом в столовой.

   Прося явиться в столовую через четверть часа, я даже не надеюсь, что моя просьба будет выполнена. Однако и Элиас, и Леара появляются на пороге ровно через пятнадцать минут.

   К этому времени я успеваю разогреть в тепловом шкафу мясной пирог и разлить по чашкам горячий бульон.

   Завтрак длится недолго и проходит в полной тишине. Но я даже рад этому. С удовольствием наблюдаю, как Леа за обе щеки уплетает пирог и забавно по-детски облизывает пальцы.

   После завтрака брат и невеста поддерживают моё предложение отправиться на пляж. Утром здесь всё выглядит иначе, чем ночью. Отсутствует налёт какой-то особой романтики, толкающей на безрассудство и занятие сексом.

   И в итоге мы с братом просто лежим на песке, обсыхая после купания. Леара же прекрасно чувствует себя, пристроив голову на моём животе, а ноги закинув на Элиаса. Он время от времени гладит её по колену, а я по плечу.

   Вдалеке на противоположном берегу виднеется разноцветная кривая линия домов.

   — А знаете, мальчики? — вдруг задумчиво произносит Леа, попадая в унисон моим мыслям. — Ночью мне даже в голову не пришло, что нас могут заметить соседи. Но теперь я понимаю.

   — Этот берег — частная территория. Он принадлежит нашей семье. — Я машинально черчу указательным пальцем незамысловатый узор на её плече, постепенно перемещаясь на шею. — Посторонние здесь не шастают.

   — Тогда почему ты боишься оставить меня? — мгновенно ухватывается Леара за выпавший шанс. — Я всегда мечтала жить в доме на берегу моря. Можно купаться и загорать. А в вашем небоскрёбе тоскливо. Я даже выйти никуда не могу.

   — Леа, я ничего не боюсь, — прерываю жалобные стенания невесты. — Но если сказал «нет», значит, нет. Это больше не обсуждается.

   — Вы с братом боитесь, что я сбегу, да? — Она делает попытку встать, но я удерживаю её. — Напрасно, мне некуда бежать. И мне здесь нравится. Правда.

   Прикрываю на секунду глаза и тихо выдыхаю. Интересно, что она сказала бы, если бы знала правду о том, что произошло в мотеле на Земле? И о том, каким «чудом» попала в агентство?

   — Ты понимаешь, что слишком дорога нам с Элиасом? Мы не можем рисковать, оставляя тебя одну.

   — Если проблема лишь в этом, приставь ко мне охрану, — продолжает настаивать Леара. — У тебя ведь есть охрана?

   — Почему ты так хочешь остаться одна?

   — Мне тоскливо в вашем столичном небоскрёбе! Я задыхаюсь от безделья. О, боги, да я просто хотела устроить сюрприз к вашему следующему визиту. Создать какой-то уют в доме. Приготовить что-нибудь. Почувствовать себя женой. Хозяйкой. Понимаешь? — Она закрывает лицо руками и вздыхает. — Господи, как стыдно…

   Я в растерянности поднимаю глаза на брата и смотрю вопросительно.

   Ну, вот что с ней делать? Согласиться на этот каприз? А если, упаси небо, что-то случиться, казнить себя до конца дней?

   Или отказать в просьбе и разрушить едва наладившиеся отношения?

   Элиас неопределённо пожимает плечами, предоставляя мне самому принимать нелёгкое решение.

   — Кстати, девочка моя. — Элиас приподнимается, опираясь на локоть, и кладёт ладонь на бедро Леары. Смотрит на меня так, будто что-то пытается сказать своим взглядом. — Мы с Люци всё думали, с чего начать разговор на эту тему. Но раз ты только что сама затронула тему…

   — Какую тему? — настороженно спрашивает Леа, и я чувствую, каким напряжённым становится её тело.

   — Ты сказала, что хочешь быть женой и хозяйкой, — слегка перевирает Элиас фразу невесты. — Ты ведь уже в курсе, что по вашим земным законам после подписания договора в агентстве, считаешься нашей с Люцианом женой?

   — Да, Майс сказал мне, что на Земле я уже законная жена. А здесь всё ещё невеста, — кивает Леара и тотчас тушуется. — Правда, я тогда не знала, что вас двое. Это вообще законно иметь двух мужей сразу?

   Элиас совершенно прав. Я и сам давно уже обдумываю, как и с чего начать разговор о свадебной церемонии. Он окончательно привяжет Леару к нам с братом. И сейчас я благодарен Элиасу как никогда.

   — Наши законы лояльны к брачным союзам нескольких партёров сразу, — вмешиваюсь я в диалог брата и невесты. — Только придётся пройти свадебную церемонию. Она немного… необычная для землян, но очень красивая.

   — И когда? — затаив дыхание, интересуется Леара.

   — Ну, на подготовку и подачу документов нужно время. — Я мысленно прикидываю в уме сроки. — Думаю, недели три-четыре вполне должно хватить. Но мы не станем торопить тебя.

   — Не вижу смысла тянуть, Люциан. Пусть то, что давно должно было произойти, наконец, произойдёт. Я не возражаю против свадьбы по вашим законам.

   Мы трое разом замолкаем. Ещё какое-то время так и продолжаем молча лежать, наслаждаясь теплом солнечных лучей, шумом моря и просто возможностью быть вместе.

   Увы, всё хорошее когда-то заканчивается. И нам приходит пора возвращаться в столицу.

   Не знаю, каким чудом, но Леаре всё-таки удаётся уговорить меня. Наверное, определённую роль в этом решении играет её окончательное, добровольное согласие на брак. На узаконенный тройственный союз.

   Пусть и нехотя, но я всё же позволяю Леа остаться в загородном доме. Правда, сразу предупреждаю, что отправлю кого-нибудь присматривать за ней.

   К тому же в дом трижды в неделю наведывается горничная, и раз в неделю приезжают из прачечной, чтобы забрать грязное бельё и отдать чистое. Ближайший визит должен состояться сегодня или завтра. Обычно как раз к этому времени приходит горничная.

   Когда я подгоняю скайбот к дому, застаю брата и Леару целующимися взасос. В душе снова неожиданно поднимает голову ревность. Но к счастью, всё проходит, стоит невесте приблизиться и обнять меня за шею, даря не менее страстный поцелуй.

   Хочу, чтобы он длился вечно, но с сожалением прерываю. От мысли о предстоящей разлуке внутри по необъяснимой причине всё переворачивается.

   Похоже, Элиас тоже не в восторге. Он достаёт из кармана галаком и протягивает его Леаре.

   — Вот возьми. Проведёшь пальцем вот так, когда увидишь на экране имя, моё или Люци. И только попробуй не ответь, приеду и лично тебя отшлёпаю. — Он касается пальцами её щеки, резко разворачивается и, не оглядываясь, запрыгивает в салон.

   Скайбот начинает набирать высоту.

   Не знаю, как брат, а я стараюсь не думать о малышке Леа. И всё же…

   В какой-то момент не выдерживаю и всё-таки бросаю взгляд вниз, в сторону дома, оставшегося далеко позади. Там вдалеке с трудом различаю крохотную фигурку провожающей нас Леары. И на сердце становится чуточку теплее.

   Только когда скайбот уже преодолевает половину расстояния от дома до столицы, на душе вновь становится неспокойно.

   И почти одновременно с вернувшимся беспокойством на мой галаком приходит сообщение от юриста.

   «Это оказалось весьма непросто, но я нашёл информацию о родителях вашей невесты. Жду вас в офисе. Уверен, вам будет интересно».

  
  
   

    Глава 20 

   

   Леара

   Скайбот удаляется и постепенно превращается в едва заметную точку.

   — Эх, — вздыхаю я, не желая признаваться сама себе в том, что уже скучаю. — Ну, почему выходные всегда такие короткие?

   Смахнув случайную слезинку, разворачиваюсь и возвращаюсь в дом. Закрываю за собой дверь, прохожу по коридору и на автомате заглядываю в столовую.

   Снова вздыхаю. Неосознанно пробегаю взглядом по стульям, расставленным вокруг стола.

   Наверное, стоит признать, без Григгсов в доме слишком тихо и одиноко.

   Нужно чем-то занять себя, чтобы пережить первые часы разлуки. Они обычно самые трудные. Потом станет легче. Я почти уверена в этом.

   Только вот знать бы ещё, чем именно занять себя в доме, где я живу всего два дня.

   Вспоминаю слова Люциана о том, что сегодня вечером или завтра утром должны приехать из прачечной. А к их приезду должна появиться и горничная.

   Может, немного помочь ей и собрать бельё заранее?

   Цепляюсь за мысль и решаю пройтись по комнатам, сложить постельное бельё и одежду, которую носили братья. Хотя… Не знаю, как обычно, но в эти выходные и Люциан, и Элиас по большей части одежду игнорировали.

   Смущённо опускаю глаза в пол, вспоминая наше купание.

   Из всех комнат дома первым делом направляюсь в супружескую спальню. Стаскиваю с кровати и аккуратно складываю простыни, чтобы потом только бросить в корзину.

   В кармане начинает вибрировать галаком, устройство связи, которое оставил мне Элиас. От неожиданности едва не роняю сложенные простыни на пол. Достаю устройство и провожу так, как показал жених. Экран вспыхивает, и на нём появляется сообщение.

   Сердце подпрыгивает, начиная стучать быстрее, а губы растягиваются в дурацкой улыбке, когда я читаю короткие рубленые предложения.

   «Лучшая ночь. Идеальные выходные. И ты идеальна. Не скучай. До встречи. Люци и Эл».

   Перечитываю, наверное, раз десять. Не меньше. И только потом снова убираю в карман.

   По телу разливается какое-то странное трепетное тепло.

   Значит, я не одна скучаю. Мои мальчики тоже думают обо мне.

   Уже собираюсь идти в следующую комнату, когда замечаю на полу между кроватью и тумбочкой бесформенную кучку ткани.

   — Ох, ну, и кто из этих невыносимых драконов такой неряха? — вскидывая руки, возмущаюсь я беззлобно.

   Подхожу, наклоняюсь и поднимаю мужскую рубашку. Расправляю ткань и встряхиваю. По лицу проскальзывает лёгкое дуновение ветерка, и комнату наполняет сладковато-терпкий запах.

   — Ну, разумеется, Элиас… — сжимаю рубашку в кулаках, подношу к лицу и утыкаюсь носом. Втягиваю воздух носом.

   Да, этот запах с лёгкой сладковатой ноткой определённо принадлежит Элиасу. У Люциана он под стать характеру. Тяжёлый и ощутимо горчит.

   Не знаю, как и почему, но после нашей совместной ночи на пляже, я не просто знаю, что братья пахнут по-разному. Я ещё и могу различать их по запаху. Даже на расстоянии.

   Вообще наша ночь втроём привносит в мою жизнь не только разнообразие, но и множество откровений. Помимо умения различать моих мальчиков и понимания, что мне нравится быть с ними обоими, есть кое-что ещё.

   Теперь я верю рассказам братьев о дракканах. Верю, что люди-драконы существуют. Мне довелось видеть их собственными глазами.

   В ночь на пляже, когда Элиас первым овладел мной. В момент, когда я уже готова была раствориться в нём и утонуть в его глазах, мои пальцы почувствовали изменения. Кожа на плечах стала грубеть и покрываться тонкими пластинками чешуек. А коснувшись спиной груди Люциана, я почувствовала те же изменения.

   Это было необычно и незабываемо. Пугающе и возбуждающе. И хотелось потрогать эту вторую кожу. Но я тогда сдержалась и даже после не сказала моим мальчикам о том, что видела их во всей красе.

   Из романтических грёз и воспоминаний меня выдёргивает незнакомая мелодия. Я замираю в растерянности и даже не сразу соображаю, что это за звук, и откуда он доносится.

   Стою и хлопаю глазами, пытаясь понять, что делать и куда бежать. Только спустя минуту меня, наконец, осеняет догадка.

   — Должно быть, горничная, — рассуждаю вслух сама с собой. — Хотя у неё, наверное, есть ключ-карта от дома. Может, это из прачечной приехали?

   Бросаю на кровать рубашку Элиаса, выбегаю из спальни и несусь по коридору. Напротив двери останавливаюсь. Активирую на двери охранный визор.

   На пороге вижу совсем молодого парнишку в бледно-зелёной униформе с какой-то эмблемой, которая ровным счётом ни о чём мне не говорит.

   — Это частная территория. — Я делаю голос погрубее и повторяю слова Люциана, сказанные о пляже. — Кто вы, и что вам здесь нужно?

   — Простите, сати, я обычный курьёр. — В подтверждение своих слов он трясёт перед наружной камерой охранного визора небольшим пакетом. — У меня бандероль для Леары Пиррон.

   Вздрагиваю, услышав девичью фамилию. Я так давно не слышала её, что уже успела отвыкнуть.

   К тому же я ведь теперь официально ношу фамилию жениха… женихов, которые ответственны за меня. Я теперь Григгс.

   Кто здесь может знать моё прежнее имя? Кто вообще может знать, что я здесь, в доме на побережье?

   Никто кроме Элиаса и Люциана. Может, это они придумали что-то?

   — Бандероль? — переспрашиваю я, внимательно вглядываясь в лицо парнишки. — А могу я узнать имя отправителя?

   — Сожалею, сати, — качает он головой. — Имя отправителя не указано. Но наша служба проверяет каждую доставку. Бандероль не представляет угрозы.

   Ещё несколько мгновений я продолжаю стоять в замешательстве.

   — Хорошо. — Я приоткрываю дверь и протягиваю руку в образовавшийся проём. — Давайте вашу бандероль. За неё ведь не нужно платить?

   Курьер протягивает мне пакет и лежащую на нём непонятную пластину с печатями, цифрами и моим именем.

   — Не нужно. Распишитесь, пожалуйста, в информационной карте. — Он показывает на тонкую палочку, держащуюся на магните.

   Беру её в руку и задумываюсь. Как мне подписаться, Пиррон или Григгс?

   Понятия не имею.

   Тычу палочкой в пластину рядом со своим именем и рисую вместо подписи обычную, ничего не значащую закорючку. Затем выхватываю бандероль и захлопываю дверь.

   — Надеюсь, это не бомба, — шучу я мрачно и уже близка к тому, чтобы пожалеть о своём желании остаться здесь в одиночестве.

   Кажется, я всё-таки слегка поторопилась стать хозяйкой этого дома.

   Следую по коридору, но до спальни не дохожу. Сворачиваю в столовую.

   Беру со стойки самый тонкий нож, усаживаюсь за стол и ловко вспарываю по контуру мягкую упаковку бандероли.

   Не выдерживаю. Любопытство в разы сильнее здравого смысла и инстинкта самосохранения. Отбрасываю в сторону нож и дальше уже руками раздираю упаковку.

   Внутри лежит блестящая цветная коробочка. В такие на Земле обычно упаковывают подарки.

   Логичнее всего предположить, что это братцы Григгс развлекаются таким изощрённым способом. Хотя каким-то внутренним чутьём я улавливаю опасность. Сердце возбуждённо колотится.

   Клянусь, если на меня из коробочки сейчас выпрыгнет какая-нибудь гадость с запиской от женихов в духе: «ага, попалась!», я этим двоим обалдуям такое устрою!

   Держа коробочку на весу, наклоняю голову набок и осторожно приподнимаю крышку. Убедившись, что никто не собирается на меня прыгать, открываю подарок и…

   Роняю подарок и, вскочив со стула, шарахаюсь прочь.

   — О, господи! — зажимаю рот ладонями, чтобы не выругаться. Потому что наружу сама собой так и рвётся нецензурная брань.

   Из перевернувшейся коробочки на столешницу выкатывается серьга. Точь-в-точь похожая на ту, что я забыла в номере мотеля.

   Кошусь на неё в растерянности и не знаю, что делать. Кто мог прислать мне серьгу? Она ведь должна храниться сейчас в полиции, иначе откуда взялся в новостной ленте видеокадр со мной? Да и вообще моя ли это серьга или просто копия?

   Голова начинает раскалываться от уймы вопросов, на которые мне так необходимы ответы. И пока я пытаюсь их найти, камушек серёжки неожиданно вспыхивает ярким серебряным огоньком и проецирует в воздухе изображение.

   — Привет, детка! Не ожидала увидеть меня?

   В полуметре от меня возникает голограмма — призрачная фигура мужчины. Я узнаю его мгновенно.

   — Господин Нирз? Какого чёрта?!

   Окончательно теряюсь и ничего уже не понимаю.

   Как бывший работодатель нашёл меня? Как умудряется дистанционно активировать встроенную камеру и транслировать запись?

   — Тебя, наверное, интересует, как и, главное, зачем я нашёл тебя? — в точности повторяет человек с видеозаписи мои слова. — Признаться, твой внезапный побег застал меня врасплох. Сначала я решил, что с тобой что-то случилось, а потом вспомнил, как ты мечтала убраться с Земли. Я передал твоё изображение всем, кто работает на меня за пределами Земли. И о, чудо!

   Нирз делает паузу, отвлекаясь на что-то, а я испуганно отступаю и жмусь спиной к стене. Стараюсь унять дрожь в коленях и пальцах рук. Но получается так себе.

   — Наверное, я должен поздравить тебя с замужеством, — продолжает мой бывший работодатель. — Но нет, не стану. Я нашёл тебя не для этого. Я предлагаю тебе вернуться на работу. Даже несмотря на проваленное задание. Не спеши, подумай.

   — Здесь не о чем думать! — словно очнувшись ото сна, выпаливаю я, как будто Нирз может слышать. — Я никогда не вернусь!

   Голограмма бывшего работодателя снисходительно улыбается и качает головой.

   — Разумеется, тебе придётся навсегда оставить братьев Григгс. Не спеши, подумай, — повторяет он настойчиво. — А пока будешь обдумывать моё предложение, посмотри следующую запись. Тогда тебе станет намного проще принять верное решение. После твоего побега из номера камера записала мно-ого интересного. Я был впечатлён, когда охранник из мотеля принёс мне оставленную тобой серьгу.

   Я не успеваю ничего ответить своему голографическому собеседнику, когда его фигура растворяется в воздухе и на её месте появляется новое изображение.

   У меня и в мыслях нет возвращаться к Нирзу. Тем более отказываться ради него от Люциана и Элиаса.

   Для того, чтобы принять это решение, мне не требуется никакая запись. Да и, зная, чем занимается Нирз, могу ли я быть уверена, что эта запись не подделка?

   Делаю шаг к столу и уже протягиваю руку к серьге, с единственной мыслью: деактивировать, избавиться и забыть.

   Только что-то останавливает меня, и я одёргиваю руку, глядя на кадры видеосъёмки, сменяющие друг друга.

   Вот я склоняюсь к клиенту и понимаю, что он отравлен. Вот спустя время бросаюсь к двери и нарываюсь на Кайла, того самого охранника из мотеля. И вскоре мы покидаем номер, оставляя на кровати труп Филиаса Фергана Орабаса.

   Вглядываюсь в призрачное изображение комнаты, но ничего особенного не происходит.

   — Как я вообще могла повестись на эту чушь? — злюсь я и снова тянусь к серьге.

   Однако в этот момент изображение приходит в движение.

   Филиас Ферган Орабас открывает глаза и поднимается с кровати. Разминает шею и начинает медленно застёгивать пуговицы на рубашке.

   Его рот слегка искривлён в самодовольной ухмылке, но уж никак не в той болезненной судороге, которую я запомню, кажется, на всю жизнь. А в уголке его красивых полных губ больше нет пены.

   Господин Орабас достаёт из кармана брюк галаком и, похоже, набирает чей-то номер.

   Меня бросает в жар, перед глазами начинает двоиться, и я отчаянно моргаю. Не могу поверить и до конца осознать смысл того, что вижу.

   Зачем Орабасу притворяться отравленным? Может, он тоже работает на Нирза, и это задание было какой-то особой проверкой для меня, которую я не прошла?

   — Я всё сделал, как договорились, — дождавшись ответа собеседника, отчитывается Орабас. — Следующий шаг за вами.

   Вслушиваюсь непроизвольно в каждое слово, но пока слабо соображаю, о чём говорит Филиас Ферган.

   Собеседник, видимо, сомневается в его словах, поскольку Орабас раздражённо передёргивает плечами и отвечает на повышенных тонах.

   — Конечно, она поверила! Не забывай, я ведь модификант. И среди моих возможностей не только внушение и гипноз.

   Что за бред? Кто-то попросил Орабаса изобразить труп, заставив меня поверить в то, чего нет? Зачем? Кому понадобилось устраивать этот спектакль?

   А Филиас Ферган, будто услышав мои мысли, продолжает:

   — Даже не сомневайся, Люциан, ваша невеста очень скоро сама прибежит к вам с Элиасом. И не забудь, друг мой, место свидетеля на вашей свадьбе — моё.

   Запись обрывается, но мне всё равно.

   Чувствую, как колючий ком подкатывает к горлу и застревает, вызывая тошноту.

   Люциан и Элиас?

   Не верю. Не хочу верить! Они не могли всё это подстроить только ради того, чтобы получить меня.

   А в памяти мелькает короткая вспышка…

   В моих руках паспорт. И чип-идентификатор выстреливает в воздух голограмму с информацией о клиенте: «Филиас Ферган Орабас. Генный модификант человека. Планета Лакора».

   — Планета Лакора, — повторяю дрожащими губами.

   И снова вспышка…

   Тоннельный порт. И надпись над входом в кабину: Лакора.

   И новая вспышка…

   Магазин белья. И в дверях я сталкиваюсь с мужчиной, кажущимся мне знакомым.

   Тогда я очень быстро и легко смогла убедить себя в том, что это не может быть Орабас, потому что он мёртв.

   Я так увлеклась игрой с братьями Григгс, что напрочь позабыла обо всём остальном. И совершенно ни о чём не задумывалась и не задавала вопросы.

   Слёзы катятся по щекам и застилают глаза.

   На мгновение мне кажется, что вижу в конце коридора нечёткий силуэт человека. Он раздваивается и уплывает в темноту…

   А вместе с ним в темноту уплываю и я.

  
  
   

    Глава 21 

   

   Люциан

   «Это оказалось весьма непросто, но я нашёл информацию о родителях вашей невесты. Жду вас в офисе. Уверен, вам будет интересно».

   Трижды перечитываю сообщение Фалька, юриста, ведущего наши дела, и поворачиваюсь к брату.

   Должно быть, на моём лице отчётливо отражается всё то, что я сейчас чувствую.

   — Что случилось, Люци? — Брату моментально передаётся моё тревожное состояние. Он щурит глаза и подаётся вперёд. — Что-то не так с нашей девочкой?

   Я даже не пытаюсь врать Элиасу и говорю как есть.

   — Пока не знаю. Фальк ждёт в офисе. Он нашёл информацию о родителях Леары.

   — Так это же хорошо? — Элиас в недоумении разводит руками.

   — Надеюсь, — не разделяю преждевременный оптимизм брата.

   Нутром чую, информация, которую отыскал юрист, станет полной неожиданностью и породит новые вопросы и массу проблем.

   — Тогда почему у тебя такое лицо, как будто кто-то умер? — не унимается позитивно настроенный Элиас.

   — Потому что чувствую, что надеюсь зря. И боюсь, что информация о родителях Леа всё изменит. И для неё, и для нас. Вопрос только в том, в лучшую ли сторону.

   Не желая больше гадать, закрываю сообщение и отправляю вызов на галаком Фалька.

   Он отвечает почти мгновенно, уже на первом звонке.

   — Доброго вам дня, господин Григгс.

   Стоит прозвучать приветствию юриста, и я включаю громкую связь, чтобы Элиас тоже мог слышать новости о нашей невесте.

   Не здороваясь, сразу же перехожу к сути.

   — Фальк, я доберусь до офиса лишь через несколько часов. Не вижу смысла откладывать разговор. Говори обо всём, что ты обнаружил.

   — Хорошо, господин Григгс. Тогда, пожалуй, начну с того, что господин Пиррон вовсе не отец вашей невесты. Он её дядя. Брат матери, которую звали Эола Пиррон.

   Признаться, я с самого начала, ещё с момента знакомства с господином Пирроном подозреваю что-то подобное. Потому что в противном случае его безразличие к судьбе дочери невозможно ни понять, ни оправдать.

   — Я ждал чего-то в таком духе, — киваю в такт словам. — Это объясняет, почему он не питал к девочке отцовской любви и фактически продал её. Но почему Леара носила фамилию Пиррон? Мать девочки не была замужем?

   — Не была, и отец не признал девочку своей дочерью. Эола Пиррон почти два года прожила с ним, а потом забрала дочь и сбежала.

   — Хм, любопытно. — Я мысленно провожу некоторую параллель между побегом Леары от меня и побегом её матери. Бросаю взгляд на Элиаса и понимаю, что он думает о том же. — Известно, что подтолкнуло её на отчаянный шаг?

   — Сложно сказать. По рассказам бывших соседей семья жила хорошо. Ровно до дня, когда женщина сбежала. Отец девочки разыскивал Эолу, но так и не нашёл. А вот дочь то ли не искал вовсе, то ли просто не стал забирать. — Фальк делает паузу в рассказе. — К слову, я тоже не смог найти мать вашей невесты. Её следы затерялись. И только небо знает, жива она или нет. Однако это всё несущественная ерунда. Я нашёл кое-что, действительно, важное…

   В галакоме на минуту зависает тишина, как будто Фальк вспоминает или, возможно, ищет какую-то информацию.

   Ожидание очень быстро становится для меня невыносимым.

   — Ты нашёл кое-что… — желая ускорить процесс, подсказываю я Фальку.

   — О настоящем отце Леары Пиррон, — заканчивает он прерванную фразу.

   — Леары Григгс, — поправляю машинально. И это вырывается как-то само собой.

   — Да, конечно. Простите, — просит прощения Фальк и продолжает: — Мне кажется, что Эола Пиррон каким-то образом узнала, чем занимается её мужчина. И, испугавшись, сбежала. Но я могу и ошибаться.

   — И чем же таким страшным он занимается? — Возможно, Фальк и прав. Однако мне кажется, в этой странной истории есть что-то ещё. Что-то, пока находящееся за гранью моего понимания. — Промышляет заказными убийствами?

   — Почти. — Фальк, остаётся предельно серьёзен, пропуская мимо ушей мой сарказм. — Официально он хозяин гостиницы. Неофициально — проворачивает сомнительные делишки с лёгким полукриминальным оттенком.

   — Повтори, что ты сказал! — Теперь уже мне совершенно не до шуток и сарказма.

   — Ну, к примеру, есть семейная пара, — пускается в объяснения Фальк. — Дама хочет развестись, но боится остаться ни с чем. Тогда она обращается в некую контору, где персонально под её заказ устроят, скажем…

   — Проклятье! — Поднимаю глаза на брата и вижу ужас в ответном взгляде.

   Внутри всё холодеет в предчувствии непоправимой, фатальной ошибки, которую мы с братом совершили.

   Перед глазами проносится воспоминание о том, как мы с Элиасом и молодым Орабасом сочиняем текст заказа, который должен в конечном счёте привести Леару в брачное агентство, где её будет ждать Майс.

   — Фальк, как зовут отца Леары?! — Ледяными пальцами я сжимаю край панели управления скайботом.

   — А я разве не сказал? — удивляется юрист. — Он землянин по имени Эрлон Нирз. Да… Но даже не это самое интересное в биографии вашей невесты. Вы знали, что она не землянка?

   — Ни хрена себе поворот! — глядя на меня, впервые восклицает Элиас. — Отец нашей милой девочки этот мудак Нирз?

   Смерив брата красноречивым взглядом, вновь обращаюсь к юристу и переспрашиваю:

   — Почему не землянка, Фальк? Нирз ведь землянин.

   — Да, но Эола Пиррон не была землянкой. Она карресийка, — добивает юрист новой порцией сведений.

   — Карресийка? — Перебираю в памяти все расы, о которых когда-либо доводилось слышать. Увы, мне не удаётся вспомнить ничего даже отдалённо созвучного. — Никогда не слышал о такой расе.

   — Я тоже, господин Григгс. А потому навёл справки и выяснил любопытный момент. Если у карресийки рождается девочка, она всегда наследует расу матери. Вместе с расой от матери к дочери передаётся одна особенность.

   — Я даже не уверен, хочу ли знать, о чём идёт речь, — кривит кислую физиономию Элиас.

   — Учитывая, что она ваша невеста, вам всё же лучше знать. — Фальк парирует высказывание Элиаса, и после его слов мы с братом оба напрягаемся. — Первый секс запускает в организме карресийки сложный химический процесс. В результате этого процесса происходит привязка, которая вызывает у мужчины болезненную зависимость и постепенно приводит к буйному помешательству. Единственное, что способно остановить процесс, это рождение ребёнка. Рождение мальчика заблокирует расовую особенность. Если родится девочка, особенность перейдёт к ней.

   — Я тут слушал и вот что подумал… — снова вмешивается в разговор Элиас. — А счастливый папаша Нирз вообще в курсе, что Леа его дочь?

   — Вряд ли, господин Григгс.

   — Ты же юрист, Фальк. Скажи мне, как такое возможно. Леара ведь жила и работала у него. У него был миллион возможностей узнать имя и фамилию Леа и понять, что она его дочь. — Элиас задумчиво трёт подбородок, и его лоб разрезают две глубокие морщины. — А может, он потому и взял её на работу, что был отлично осведомлён о том, кто она?

   — Ему столько лет было плевать на дочь. Что могло так резко изменить его мнение? — с сомнением качаю головой, отвечая брату вместо Фалька.

   — Откуда мне знать? Фальк сказал, карресийки обладают способностью привязывать и сводить с ума мужчин. Вспомни свои вспышки гнева и ревности. Возможно, для каких-то грязных делишек Нирзу нужна была девушка именно с этой способностью.

   Задумываюсь над словами брата и понимаю, что в них есть здравое зерно.

   — Кстати, в ваших словах что-то есть. — Фальк в свою очередь подтверждает мысль.

   — Если Леара всё ещё нужна Нирзу, это означает, что он попытается найти её и вернуть на работу. Нашей девочке может угрожать опасность.

   — Элиас, не паникуй. Наша малышка далеко от Земли, и она больше не Пиррон. Откуда ему знать, что она теперь Григгс?

   Из галакома доносится тактичное покашливание, прерывающее наш маленький спор с братом.

   — Кхм, хороший вопрос, господин Григгс. Своевременный. Я как раз собирался рассказать, что у Нирза есть ещё одна внебрачная дочь.

   Мы с братом, впечатлённые обилием новостей, одновременно присвистываем и открываем от удивления рты.

   — Надеюсь, внебрачные дочери Нирза не разбросаны по всему Содружеству, — подвожу я итог. — И на сегодня это последнее потрясение.

   — Ничего не знаю о Содружестве. Мне известно лишь о двух дочерях Нирза, — натужно кряхтит юрист. — Одна из них ваша невеста, вторая была замужем за лакорийцем, но два года назад внезапно овдовела. Родственники мужа уверены, что она сама его убила. После того, как он узнал, что она работает на мошенника. Угадайте на кого.

   — На Нирза, — отвечаем мы с Элиасом в два голоса.

   — Точно! А знаете, чем занимается дамочка? Промышленным шпионажем. Но родственники мужа так не смогли доказать её вину, и дело не возбудили. Кстати, она сейчас живёт на Лакоре, и вы её знаете. Кимберли Нирз в девичестве. Хаттс по мужу.

   — Кимберли Хаттс?! Ким?! — зависаю на миг в состоянии ступора и не верю своим ушам. В голове никак не укладывается информация о том, что сам пригрел на груди хищницу. — Твою ж мать! Проклятье!

   Прерываю связь и бросаю галаком Элиасу. Он ловит его на автомате.

   — Свяжись с Леа. Скажи, чтобы сидела дома и никому не открывала.

   Разворачиваю скайбот в сторону загородного дома и врубаю максимальную скорость.

   — Всё ещё думаешь, Нирз не знает, что его дочь Леара теперь Григгс? — Брат смотрит на меня так, словно уже заранее обвиняет во всём, что может случиться с Леарой за это время.

   — Просто заткнись и набирай Леа! — рычу я на него, стискивая зубы. — Без тебя тошно!

   Понимаю и признаю: да, я виновен! Мысленно проклинаю то мгновение, когда поддавшись на уговоры, позволил Леаре остаться дома. Одной. И если с ней что-то случится, я не прощу себе…

  
  
   

    Глава 22 

   

   Леара

   — Иди к нам, малышка Леа, — слышу, как зовёт меня Люциан.

   — Девочка моя, поспеши, — вторит брату Элиас.

   Иду по длинному коридору. Кручу по сторонам головой, но никак не могу понять, откуда доносятся голоса.

   — Мальчики, ну, где же вы? — шепчу беззвучно одними губами.

   Как безмолвный ответ на вопрос вижу впереди дверь. Срываюсь и бегу.

   Кто-то невидимый распахивает передо мной дверь, и я оказываюсь в незнакомой комнате рядом с братьями Григгс.

   Мои женихи выглядят необычайно красивыми и счастливыми. Даже бука Люциан. И, похоже, из нашей троицы одна только я не понимаю причин такого настроения.

   — Я же говорил тебе, что она согласится и придёт. — По губам Элиаса скользит улыбка, предназначенная мне. И лишь когда он поворачивается к брату, в голосе звучит лёгкий упрёк.

   Что задумали эти невозможные мужчины?

   — Ну, и что у нас опять случилось? — упираю руки в бока и подозрительно кошусь по очереди то на одного жениха, то на другого.

   — Всё будет хорошо, малышка Леа. Ничего не бойся. Просто пришло время.

   Я совершенно ничего не понимаю из болтовни Люциана. Кроме того, что точно что-то происходит. И это что-то скорее всего мне не понравится.

   Понятия не имею, почему напрашиваются именно такие выводы после сказанных женихом слов. Но они меня чертовски напрягают и заставляют нервно покусывать губы.

   — Элиас, ну, ты чего там забылся? Отдай уже тапию нашей невесте, пока она не передумала, — торопит брата Люциан.

   — Нет, Люци, ты был первым, — возражает ему Элиас. — Значит, преподносить тапию следует тебе.

   Я вообще уже ничего не понимаю. И пока мои мальчики выясняют отношения, просто стою и в недоумении наблюдаю за происходящим.

   Что ещё за тапия? И что я должна передумать? И, собственно, где мы сейчас?

   Тем временем братья Григгс, кажется, определяются с очерёдностью.

   Как по волшебству у Люциана в руках появляется какая-то шкатулка, которую он протягивает мне со словами:

   — Если ты согласна, открой её и сделай то, что должна.

   — Согласна с чем? — поднимаю глаза на жениха и уже даже не пытаюсь сопротивляться, когда начинаю привычно тонуть в тёмном взгляде.

   — Ты и сама знаешь, — многозначительно произносит Люциан.

   А я знаю наверняка только одну-единственную вещь. Меня сейчас попросту разрывает от любопытства.

   Тянусь к шкатулке, замираю на одно мгновение, теряясь в сомнениях. И всё-таки решаюсь. Осторожно отодвигаю металлический замочек и открываю крышку шкатулки.

   Внутри лежит довольно странный, на мой взгляд, набор. Две свёрнутые ленты, белая и красная, и длинная золотистая игла.

   — Мальчики, что это? — окидываю взглядом довольно улыбающихся братцев Григгс. — Орудия для пыток или игрушки для удовольствия?

   — Это тапия, Леа, — как нечто само собой разумеющееся отвечает Элиас.

   — М-м… — мычу я многозначительно и чувствую, что начинаю злиться на женихов за то, что вечно до последнего держат меня в неведении. — А напомните мне кто-нибудь, что такое тапия.

   Братья переглядываются так, словно мысленно общаются о чём-то, понятном им одним. А затем Люциан передаёт раскрытую шкатулку Элиасу и вынимает из неё белую ленту.

   Встряхнув, раскатывает её и делает шаг ко мне. Обхватывает за талию, притягивает ближе, глядя прямо в глаза, и повязывает ленту поверх моего платья. Как пояс.

   Люциан склоняется над моим ухом и, касаясь его губами, шепчет:

   — Тапия, малышка, это обряд преподношения свадебных лент. — Его пальцы плавно спускаются по моей спине, вызывая неожиданно приятную дрожь. — Разрешив повязать белую ленту на твою талию, ты согласилась родить мне сына.

   Округляю глаза и скольжу взглядом по телу Люциана.

   — Да вы оба окончательно спятили! — кричу в лицо жениху, тщетно стараясь вывернуться из его объятий. — Я сама решу, когда и кому рожу сына! И не факт, что это будет кто-то из вас!

   — Прости, девочка моя, — вклинивается в мою гневную тираду Элиас. — Боюсь, на этот раз у нас троих нет иного выхода. Возьми вторую ленту и сделай то, что должна.

   — С радостью, если речь о том, чтобы задушить ею вас. — Рывком подаюсь в сторону Элиаса и выхватываю из шкатулки красную ленту.

   Сама не понимаю, зачем. Что бы я там не обещала, а душить женихов в мои планы пока не входит. Но стоит мне взять ленту в руки, всё вокруг меняется.

   Помещение медленно уменьшается в размерах. А Люциан с Элиасом будто начинают растворяться в воздухе. И спустя несколько мгновений на их месте появляются две чёрные тени, сливающиеся в одну.

   Эта тень нависает надо мной, покачиваясь из стороны в сторону. И в следующий миг в нос мне ударяет резкий запах нашатыря.

   — О боги! — От горько-солёного комка, подкатившего к горлу, зажимаю рот ладонями и вскакиваю.

   Кривлюсь от неприятных ощущений и, постепенно приходя в себя, осознаю, что сижу в кровати в маленькой комнатке.

   — Наконец-то, очухалась! Мы уже думали, ты померла, сестрёнка!

   Тень отступает на пару шагов и приобретает чёткие очертания женской фигуры. Очень знакомой фигуры…

   Убираю руки ото рта и в шоке разглядываю женщину, гадая, почему она тоже здесь. И где именно «здесь»? Где я сейчас нахожусь? Узнать бы. Только кто же мне скажет?

   Последнее что помню — себя в доме женихов. Таинственного курьера, принёсшего бандероль с серьгой и записью. А после только темнота.

   Впрочем, нет. Ещё я помню странный сон, о котором вообще стараюсь пока не думать.

   Отмахиваюсь от этой мысли в надежде, что все ответы всплывут сами собой из разговора. Который, кстати, тоже нужно с чего-то начать.

   — А я тебя знаю! — Восклицаю так радостно, будто встретила давнюю подругу, а не ту крашеную сучку, что не пускала меня к женихам. И, похоже, до сих пор имеет на кого-то из них определённые планы. Тычу в неё пальцем. — Ты секретарь в офисе Григгсов!

   — Да уж, теперь я тебя тоже знаю, — зло шипя на меня, щурит глаза женщина. — Ты та драная овца, которая поломала своим появлением все мои планы.

   Ну, вот, пожалуйста! Собственно, что и требовалось доказать.

   Стискиваю зубы до боли в висках, чтобы не ляпнуть ничего из того, что вертится на языке. Я, может, чего-то и не понимаю в этой жизни, но не настолько, чтобы нарываться на ещё большие неприятности, чем уже имею.

   На чужой территории мне придётся играть по чужим правилам.

   По крайней мере, до того момента, когда разберусь, где и с какой целью я оказалась.

   Делаю глубокий вдох и медленно выдыхаю. Поднимаю на женщину наивно-невинный взгляд.

   — Прости, что обманула тебя тогда, в офисе. Мне, правда, очень-очень нужно было попасть…

   — К жениху, — подсказывает она с издевательской улыбкой, из-за которой возникает кровожадное желание придушить эту стерву. — Я знаю. И прекрасно тебя понимаю. Григгсы шикарные мужики! А когда их сильные руки…

   — Ладно-ладно, — бесцеремонно обрываю я восторженные воспевания моих женихов. Пока эта нахалка не добралась до перечисления остальных выдающихся достоинств Люциана и Элиаса. Может, мне на самом деле придушить её после того, как расскажет, какого чёрта ей от меня нужно? — Будем считать, что мы познакомились и обменялись любезностями. Давай, теперь начистоту, как взрослые девочки. Зачем я тебе?

   — Ты мне? — Она удивлённо приподнимает выщипанные брови, а потом начинает хохотать, как безумная. — Ты серьёзно решила, что это я приволокла тебя на своём горбу в эту дыру? Я понятия не имела о тебе, пока не встретила в офисе. А потом увидела фото у отца, искавшего тебя долго и безуспешно. Узнать, кто ты, и где находишься, не составило труда. Всё, что я сделала, это рассказала о тебе отцу. Ладно, ещё дубликат ключа от загородного дома Григгсов.

   — Значит, я здесь не из-за твоих планов на Григгсов?

   — Моих планов? — снова повторяет она задумчиво, как будто с большим трудом соображая, что я имею в виду. — О, ты ревнуешь. Так мило. Но нет, сестрёнка, это не те планы, о которых ты думаешь. Ты просто приманка. Ты нужная Григгсам вещь, которую они получат в обмен на другую вещь, нужную отцу.

   — Причём здесь твой отец? — Словно разряд молнии проходит через всё моё тело, заставляя его задрожать. Ну, конечно же! Сначала я получаю бандероль от бывшего работодателя, а потом оказываюсь в комнате с секретаршей женихов, которая признаётся, что подделала ключ от дома на побережье. Нервно трясу рукой, указывая на неё пальцем. — Ты дочь Эрлона Нирза!

   — Браво, дорогуша! — Она с показным безразличием хлопает в ладоши. — А я уже начала сомневаться в наличии у тебя мозгов. Меня зовут Кимберли Нирз. И у нас с тобой о-очень много общего.

   — Это вряд ли, — качаю я головой, не испытывая ни малейшего желания иметь хоть что-нибудь общее с этой женщиной. — Ну, разве только то, что я тоже не сразу поверила в наличие мозгов у тебя.

   Кимберли Нирз старательно глушит мелькнувшую во взгляде злость и делает вид, что не слышит меня.

   — Сама посуди, — загибает она мизинец, видимо, собираясь перечислять наши с ней точки соприкосновения. — У нас обеих был секс с братьями Григгс. Мы обе работали на Нирза. И мы обе его дочери.

   — Ты врёшь! — выпаливаю я, с завидной прытью вскакивая с кровати. — Не верю ни единому слову!

   Я и сама не до конца осознаю, какое конкретно утверждение заставляет моё сердце заколотиться быстрее.

   Дочь Нирза? Я? Да нет, это какой-то полнейший бред! Надо же такое придумать!

   Больше всего на свете хочу броситься на эту чёртову куклу Кимберли и выдрать её крашеные патлы. Но замираю.

   В глазах резко темнеет, и дурнота вновь подступает к горлу.

   Не сделав и шага, опускаюсь на кровать.

   — Не вру. Зачем мне врать? Да ты и сама это знаешь. — Кимберли так и стоит напротив, не шелохнувшись и не поведя даже бровью. — Но тебе не надо бояться. Я не собираюсь разрушать ваше с Григгсами семейное гнёздышко. Они для меня — только задание. Корпорация «Видара Григгс» разработала некую вакцину, очень востребованную на рынке. И очень дорогую из-за отсутствия аналогов во всём Содружестве. А контора Нирза получила заказ раздобыть либо формулу, либо образец.

   — Нирз поручил тебе это дело, — заканчиваю я вместо Кимберли. — Только поэтому ты устроилась в офис? Тебе нужно было охмурить кого-нибудь из братьев и выкрасть разработку.

   Секретарша, подозреваю, теперь уже точно бывшая, кивает в такт моим словам.

   — И я почти добилась цели, но вмешалась ты. Сестрёнка. — Она хмурится и кривит губы в ухмылке. — Вот и пришлось похитить тебя. А чтобы убедиться, что ты дома одна, отец отправил курьера с подарочком. Надеюсь, тебе понравилось видео?

   Перед глазами проносятся кадры того дня в номере мотеля, перевернувшие не только всю мою жизнь, но и представления о ней.

   Моргаю, сбрасывая наваждение, и не подаю вида.

   К обсуждению событий того дня я ещё вернусь. Не здесь. Не сейчас. И однозначно не с Кимберли.

   — Если господин Нирз рассчитывает, что из-за присланной записи, я стану биться в истерике, а после оставлю женихов и вернусь к нему на работу…

   — Отец хотел, чтобы ты завершила задание и выкрала разработку, — перебивает меня Кимберли. — Раз уж Григгсы так с тобой обошлись, ты наверняка захочешь отомстить…

   — Никогда! Я не стану красть у Григгсов!

   — Ага. — Кимберли Нирз неожиданно заходится заливистым смехом. — Вот и я сказала отцу, что ты не станешь. К счастью, это и не нужно. Григгсы сами принесут свои разработки. На блюдечке с каёмочкой. Конечно, если ты хоть что-нибудь значишь для них.

   Впервые всерьёз задумываюсь над словами Кимберли.

   А, действительно, значу ли я для Элиаса и Люциана хоть что-то? Не на словах, а на деле.

   Да, знаю, что я «та самая» истинная пара. Прекрасно помню о связи между мною и женихами. Но готовы ли они ради меня, ради нашей связи лишиться денег, которые принесла бы им их уникальная разработка? Ведь речь наверняка идёт о баснословной сумме. О целом состоянии.

   Пытаюсь вспомнить и выстроить в логический ряд всё то, что знаю о Григгсах и о том, какое значение имеет для дракканов связь с парой. Но как будто специально помню только какие-то разрозненные крупицы сведений. О том, что пара для них важна. И о том, что они способны почувствовать её на любом расстоянии.

   — Что-то ты заметно приуныла, сестрёнка. — Голос Кимберли проникает в сознание, окончательно разрушая все мои попытки сообразить, стоит ли надеяться на спасение и как вести себя дальше. — Неужели не уверена в своих спасителях?

   — Я тебе не сестрёнка, — зло огрызаюсь я, потому что Кимберли своим вопросом попадает прямиком «в яблочко».

   — Ой, да ладно тебе, Леара. Смирись уже с тем, что ты дочь Эрлона Нирза. — Ехидная улыбочка расползается по её губам. — Мы с тобой сёстры по отцу, дорогуша. Я же смирилась с этим.

   — Это твои личные проблемы. Вы с папочкой сильно лопухнулись, дорогуша, — произношу я тихо, на последнем слове копируя интонацию Кимберли. — Григгсы умеют считать деньги. И ни я, ни любая другая девица для них не дороже финансовых потерь.

   Стоит мне произнести это, как в мозгу словно что-то щёлкает и в памяти сам собой всплывает вечер, когда мы с Люцианом стояли на пороге моей спальни на Земле.

   Кажется, он тогда сказал: «Я не дал бы ничего за то, что мне неинтересно. И отдал бы всё на свете, чтобы получить то, чего страстно желаю».

   — Не дороже, говоришь? — Кимберли одним броском подскакивает ко мне и впивается пальцами в плечи. Склоняет лицо к моему лицу и, сузив глаза до тонких щёлочек, шипит: — Тем хуже для тебя.

   — Это ещё почему? — Я тоже машинально сужаю глаза.

   — Потому что если отец не получит то, что ему нужно, он вернётся злой и избавится от тебя. Как избавляются от ненужного свидетеля и от бесполезной вещи. А когда ты, наконец, сдохнешь, я женю на себе Люциана. А может, и Элиаса тоже.

   Пальцы Кимберли ещё сильнее и больнее сдавливают плечи.

   Я вижу её злющий взгляд, а в этом взгляде — реальную готовность избавиться от меня при первой же возможности, которую эта наглая ведьма сама и организует.

   Какой инстинкт срабатывает во мне в этот миг, не знаю. Только сердце подпрыгивает к горлу, и в виски ударяет волна адреналина. Во мне как будто просыпается вторая Леара, до сих пор никак себя не проявлявшая.

   — Ах ты, облезлая курица! — в резком прыжке наваливаюсь на Кимберли и хватаю её обеими руками за руки. Мы обе кувырком летим с кровати вниз. — Сейчас посмотрим, кто из нас сдохнет.

   Сцепившись в единый клубок, катаемся по полу. Я отчаянно стараюсь придушить эту драную змею. А она в свою очередь пытается не дать мне осуществить задуманное.

   — Отец тебя точно убьёт… — запугивает меня Кимберли, за что в тот же миг получает от меня оплеуху и удар в плечо. — Ай, больно! Отпусти меня, стерва шизанутая.

   — Ори, сколько влезет! — Восседая верхом на ней, в назидание отвешиваю ещё один шлепок. — Ты ведь сама сказала, что папочки рядом нет. Значит, он тебя не спасёт. И запомни, сестрёнка, увижу рядом с Григгсами, отделаю так, что мало не покажется.

   — Да я сейчас сама тебя отделаю!

   — Ну, давай, попробуй!

   Сколько мы так возимся и переругиваемся, одному чёрту известно, но в какой-то момент мне удаётся вывернуться и дотянуться до горла соперницы. Кимберли сопротивляется, барахтается подо мной, но сбросить меня у неё не получается.

   С каждой новой попыткой Кимберли сопротивляться я, повинуясь каким-то внутренним инстинктам, лишь сильнее сдавливаю горло. Не обращая внимания на пинки и тычки, сжимаю пальцы до тех пор, пока она не начинает хрипеть.

   — Уймись… — задыхаясь, еле выдавливает Кимберли. — Хватит…

   — Заткнись, достала уже! — рывком надавливаю на впадинку сбоку на шее соперницы.

   Кимберли, всхлипнув в последний раз, замолкает. А я скатываюсь с неё и только сейчас понимаю, насколько измотана. Но расслабляться не время.

   Нужно, наверное, на всякий случай связать свою милую сестрёнку. И можно было бы сбежать. Но как и куда? Я ведь не знаю, где меня держат. А искать подсказки вокруг особенно некогда. В любую минуту может вернуться Нирз.

   — Что же делать? — несмотря на недавнюю свою решительность, стою, не понимая, куда бежать и что вообще делать. — Ох, если бы здесь были Люциан или Элиас…

  
  
   

    Глава 23 

   

   Люциан

   — Люциан, ты нашёл нашу девочку? — Кажется, уже в сотый раз за всю обратную дорогу Элиас спрашивает одно и то же. — Все мои сообщения на галаком так и остались непрочитанными. У меня не получается даже почувствовать, где сейчас Леа.

   — Я тоже пытаюсь, Элиас. И тоже безрезультатно, — так же в сотый раз терпеливо повторяю в ответ брату. — Возможно, она просто очень крепко спит, и до неё не достучаться. А может…

   Замолкаю.

   В голове тотчас возникает с десяток разных вариантов, почему связь с нашей парой не работает. От мыслей о том, что Леа лежит где-нибудь без сознания. До совсем уж фантастической мысли о том, что в особенности расы карресиек помимо доведения мужчин до безумия входит ещё и способность скрывать своё местонахождение ментально.

   Больше смахивает на бред, разумеется, но всё-таки…

   — Может, что, Люци? — Брат, к счастью, не даёт мне погрязнуть в бессмысленных догадках.

   — Ничего, — отмахиваюсь от него, бросаю мимолётный взгляд в окно и набираю на панели управления команду для приземления скайбота. — До посадки примерно одна минута двадцать секунд. Приготовься.

   Вдалеке впереди уже виднеется узнаваемое пятно загородного дома. Ещё несколько минут в пути, и мы узнаем, наконец, какого чёрта происходит.

   Едва скайбот касается земли, глушу двигатель, и мы с Элиасом выскакиваем из салона на улицу. Оставив транспортное средство прямо посреди дороги перед домом, очертя голову бросаемся к двери.

   Брат на ходу набирает вызов на галакоме и первым врывается в дом.

   Жалобный звук звонка доносится со стороны столовой.

   — Леа! — Несясь по коридору, мы с братом в два голоса зовём невесту. И одновременно замираем на пороге столовой.

   Галаком, что Элиас отдал Леаре перед отлётом, тоненько пиликает на столе.

   — Её здесь нет, Люци. — Он сбрасывает звонок и с надеждой смотрит на меня. — Может, правда спит. Я загляну в спальню и ещё…

   — Стой, Элиас! — Я успеваю схватить брата за руку прежде, чем он кинется на бессмысленные поиски. — Леары нет в доме.

   — Ты так говоришь, как будто знаешь, где она. — Элиас раздражённо отталкивает мою руку, освобождаясь от захвата.

   Качаю отрицательно головой.

   — Я не знаю, где она, Эл. Но точно не здесь.

   Я, действительно, понятия не имею, где Леара. Единственное, в чём я уверен, что к исчезновению нашей с братом невесты приложил руку Эрлон Нирз. И, возможно, Кимберли.

   Если малышке Леа с чем-то и не повезло в жизни, то это однозначно с папашами.

   — Ты думаешь, Леара сейчас у Нирза, да? — Элиас с тоской окидывает взглядом столовую, словно всё ещё надеется увидеть там нашу пару. — Тогда почему мы стоим здесь и ни хрена не делаем, чтобы вернуть её?!

   — Я думаю, Нирзу очень нужно нечто, что есть только у нас. Поэтому он выкрал единственное, в чём нуждаемся мы с тобой.

   — Хочешь сказать, этот гадёныш рассчитывает обменять Леару на что-то?

   — Наверняка. — Я делаю паузу, задерживаю дыхание на пару мгновений, а затем резко выдыхаю. Мысли неожиданно упорядочиваются и рисуют в сознании отчётливую картину событий. — И ещё я думаю, Нирз благодаря Кимберли был прекрасно осведомлён о наших планах и передвижениях. Галаком оставили на столе намеренно. Нирз свяжется с нами, чтобы озвучить условия.

   Стоит мне произнести последнее слово, как на столе тотчас оживает галаком.

   Элиас и я, мы оба, не сговариваясь, одновременно срываемся с места. Я первым подскакиваю к столу и активирую экран.

   Синий луч интерактивной голограммы вырывается в воздух и примерно в метре перед нами в полный рост встаёт полупрозрачная светящаяся мужская фигура.

   — Какого хрена?! — вырывается у меня непроизвольно одна-единственная фраза. В то время как Элиас, кажется, и вовсе лишается дара речи.

   Интерактивная голограмма нагловато ухмыляется в ответ на мой возглас.

   — Господин Люциан Григгс. — Фигура приветствует меня кивком головы, поворачивается к брату и повторяет жест. — Господин Элиас Григгс. Доброго времени суток. Как вы наверняка уже догадались, меня зовут Эрлон Нирз. И у меня к вам деловое предложение.

   Элиас кривится, брезгливо глядя на похитителя Леары.

   — Не могу сказать, что счастлив познакомиться.

   — Не слишком-то вы приветливы со своим тестем, господин Григгс. — Голограмма Нирза холодно усмехается. — Вы ведь уже в курсе, что Леара на самом деле моя дочь, а не этого идиота Пиррона? — Он многозначительно играет бровями, и его усмешка становится ехидной. — О да, по реакции вижу, что в курсе.

   Замечаю, как сжимаются кулаки Элиаса. И на миг кажется, я даже слышу, как скрипят его стиснутые зубы.

   Кладу ладонь на плечо брата и легонько сжимаю пальцы.

   Понимаю и разделяю его негодование. У самого на уме лишь одно — яростное желание свернуть Нирзу шею. Однако не стоит забывать, у него сейчас малышка Леа. И от того как пройдёт и чем закончится этот разговор, многое зависит.

   — Мы в курсе всего, господин Нирз. Не сомневайтесь. — Не вижу смысла в том, чтобы ходить вокруг да около и пытаться опровергнуть предположение Эрлона Нирза. Возвращаю ему его холодный взгляд. — Поэтому давайте, не будем тратить время на бессмысленные речи.

   — Я только за, — кивает интерактивная голограмма отъявленного мерзавца.

   — В таком случае предлагаю сразу перейти к сути. Мы с братом готовы выслушать ваше предложение.

   — Отлично, — потирает руки Нирз, видимо, полагая, что в этом раунде победа достанется ему. — Видите ли, я владею гостиницей, но… в свободное время… я слегка…

   Эрлон Нирз тщательно подбирает слова, чтобы описать свою незаконную деятельность, и я не выдерживаю. Как ни назови то непотребство, которым он занимается в свободное от гостиничного бизнеса время, оно так и останется непотребством.

   — Вы слегка нарушаете в среднем от трёх до девяти законов, действующих на территории Содружества планет. — Я скрещиваю руки на груди и в упор уставляюсь на голограмму.

   — Вы хорошо осведомлены, господин Григгс. — Рот мерзавца искривляется в едва заметной злобной улыбке. — Надо отдать должное…

   — Господин Нирз! — прерываю я его речь. Мне начинает казаться, что он попросту издевается и специально тянется время. — Нас с братом абсолютно не интересуют ваши дела, если они не затрагивают нас лично. Говорите прямо, чего вы хотите?

   — Хм, ну что ж. Вы правы. — Он поднимает руки и, складывая растопыренные пальцы домиком, подносит их к подбородку. — Мне нужен образец, а также формула вашей экспериментальной вакцины. «Девисан», кажется.

   Мы с Элиасом перебрасываемся взглядами.

   — «Девисан»? — переспрашиваю я у Нирза. — Вы что же, решили поменять пол?

   — Очень смешно! — скалится отец Леары. — Один из моих заказчиков пообещал хорошие деньги за возможность получить препарат. Не для себя, конечно. Пока вы станете тестировать вакцину на мышах, он хочет запустить производство.

   — Надеюсь, и вы, и ваш заказчик понимает, чем может грозить запуск в массовое производство препарата, не прошедшего клинические испытания?

   Голограмма Эрлона Нирза пожимает плечами.

   — Отвечу вашими же словами. Мне нет дела до чьих-то проблем. Меня интересуют лишь мои потенциальные деньги. Впрочем, если вам не нужна ваша невеста…

   — Допустим, мы согласимся. — Я поворачиваюсь к брату, ища поддержки. Но натыкаюсь на странный отсутствующий взгляд. — Какие гарантии, что Леа, действительно, у вас, а не сбежала, например? Какие гарантии, что вы не увезли и не заперли её где-нибудь на уединённой захолустной планетке?

   — Никаких гарантий, господин Григгс. Только моё слово. Вам решать, верить ли этому слову.

   Разумеется, я не верю. Ни единому сказанному слову, кроме слов о том, что Низа интересуют исключительно деньги.

   Я мог бы послать этот наглый кусок дерьма куда подальше. Мог бы нанять тех, кто перевернёт вверх дном всю вселенную в поисках Леары. Вопрос только в том, сколько это займёт времени. И что Нирз способен сотворить с малышкой Леа за это время.

   — Признаться, изначально я собирался просто оставить дочь себе. — Он внезапно нарушает воцарившуюся в помещении минуту тишины. — Хотел, так сказать, приобщить девочку к семейному делу.

   — Но когда ваша другая дочь, Кимберли, подосланная ко мне, не смогла раздобыть то, что вам нужно, вы быстро сориентировались, — в тон Нирзу подвожу я итог всему вышесказанному. — Решили, так сказать, обменять девочку на «Девисан».

   — Всё верно, господин Григгс, — подтверждает биологический отец Леары. — Так каков будет ваш ответ?

   — Мне необходимо подумать, и если…

   Элиас неожиданно оживает и до боли сдавливает мою руку.

   — Мы согласны, господин Нирз. Назовите место, где мы сможем передать вам препарат и забрать нашу невесту.

   Смотрю на брата во все глаза и не понимаю, что на него вдруг находит.

   — Я пришлю вам сообщение с указанием места и времени встречи через две минуты. И не волнуйтесь, вы получите вашу невесту.

   — Ждём с нетерпением, — небрежно бросает Элиас и, дотянувшись до галакома, прерывает вызов.

   — Какого хрена ты творишь?! — тотчас же набрасываюсь я на брата. — Я мог бы выгадать время и найти решение проблемы.

   — Потерпи две минуты, Люци. И я всё объясню.

   Всё что мне остаётся, это развести руками и довериться брату. Мы с ним просто стоим и чего-то ждём.

   Нирз сдерживает обещание, и спустя ровно две минуты на галаком приходит сообщение с адресом.

   Элиас бегло просматривает его и, кивая, демонстрирует мне.

   — И что теперь?! — вскидываю я взгляд на брата. — Всерьёз собираешься отдать этому ублюдку «Девисан»?

   Элиас отчаянно трясёт головой.

   — Не собираюсь, конечно. — Он загадочно улыбается и склоняет голову набок. — Но я почувствовал Леа.

   — Ты знаешь, где наша малышка? — оживляюсь я моментально, услышав обнадёживающие новости.

   — Знаю. Она далеко от места, где нас ждёт Нирз. И у меня есть одна идея. Тебе понравится, Люци…

  
  
   

    Глава 24 

   

   Леара

   Догадываюсь снять с талии пояс, обкрутить им руки слегка придушенной Кимберли и привязать к перегородке кровати с противоположной стороны.

   Единственное, на что хватает моей фантазии, это обыскать Кимберли, пребывающую в обмороке. В поисках денег или галакома я выворачиваю все её карманы. Как назло, не нахожу ничего полезного.

   Это уже потом я соображаю, что галаком мне вряд ли будет полезен. Я ведь всё равно не знаю, как дозвониться до женихов.

   Поднимаюсь с пола и подхожу к двери. Она ожидаемо оказывается закрытой. Наверное, это моя карма, быть постоянно запертой то в одном помещении, то в другом.

   Жаль, что под рукой нет ничего, чем можно хотя бы попытаться открыть замок. Впрочем, в крохотной комнатке нет даже окна.

   Я прекрасно понимаю, почему меня держат именно здесь. Эрлон Нирз знает, чему обучает своих «работников», и на что они способны в случае непредвиденных ситуаций.

   В следующий миг на меня наваливается такая дикая усталость. А следом за ней подступает отчаяние. Мысли начинают хаотично метаться между «пореветь над горькой судьбой» и «побиться головой от безысходности».

   Куда я вообще собираюсь бежать? Нирз похитил меня, пока я была в бессознательном состоянии. Я даже примерно не представляю, где нахожусь. На какой планете, в каком городе? Как добраться до дома Григгсов?

   Сжимаю виски ладонями и опускаюсь прямо на пол.

   Сколько времени я так и сижу, привалившись спиной к кровати и поджав ноги? Десять минут? Час? Дольше?

   Мне кажется, с того момента, когда наша с Кимберли потасовка завершается моей безоговорочной победой, время тянется бесконечно. И я, наконец, понимаю, что у меня впервые нет плана действий. Я не знаю, что делать.

   От подступающих слёз начинает предательски щипать глаза. Закрываю их, стараясь дышать часто и ровно. Это успокаивает, приводит в порядок мысли и не даёт сорваться в панику.

   Нет, я не думаю, что Григгсы пойдут на поводу у Нирза. Это точно не про них. Мои мальчики далеки от идеалов, но если хорошенько подумать…

   Люциан и Элиас наворотили столько всего, чтобы заполучить меня. Иногда мне кажется, у них для выхода из любой ситуации припасена пара-тройка безумных вариантов. Неужели они не придумают какую-нибудь…

   Я не успеваю довести эту мысль до конца. Страшный грохот заставляет меня подскочить от испуга и выдать длинную тираду из нецензурных словечек.

   Дверь, словно взрывной волной, к чёртовой матери сносит с петель.

   — Ох, чёрт! — хватаюсь я за сердце.

   Не верю собственным глазам. То ли зрение меня подводит, то ли мозги. Только в комнату врываются трое мужчин.

   Двое из них, судя по форме местные полицейские, бросаются к Кимберли, привязанной за руки к кровати. Но я не слежу за тем, что происходит дальше. Мне плевать, что будет с этой ведьмой.

   Всё моё внимание приковано к третьему мужчине. Тому, который подскакивает ко мне и начинает ощупывать руки и заглядывать в глаза.

   — Малышка моя, с тобой всё хорошо? — Он обхватывает моё лицо горячими ладонями и покрывает лоб и щёки отрывистыми поцелуями. — Тебе не причинили вред?

   — Люциан?! — выплываю я из состояния полного ступора. — Боги, как ты нашёл меня?

   — Дракканы. Чувствуют пару, — напоминает мне жених, время от времени прерывая поцелуи. — В любой точке вселенной.

   — Значит, ты почувствовал меня? — Сама того не желая, млею от лёгких ласкающих поглаживаний пальцев Люциана.

   — Не я. Элиас. — Он касается губами уголка моих губ.

   — Элиас тоже здесь?

   В ожидании ответа я уворачиваюсь от очередного поцелуя, но вместо этого жених накрывает мой рот своим. Наплевав на то, что мы в комнате не одни, целует. С таким отчаянным рвением отдаваясь поцелую, что я тотчас забываю обо всём на свете и целую Люциана в ответ.

   — Кхе-кхе, — раздаётся над нами в самый неподходящий момент.

   — Что?! — недовольно рычит Люциан, вынужденный оторваться от моих губ.

   Пока мы с женихом радуемся воссоединению, другие двое мужчин успевают развязать и привести в чувство Кимберли.

   — Будьте на связи, господин Григгс, — уведомляет один из них. — Вам придётся дать показания.

   — С удовольствием, — кивает Люциан.

   Наши с Кимберли взгляды в этот момент встречаются, и становится не по себе.

   — Я не прощаюсь, сестрёнка. Мы с тобой ещё встретимся, — с улыбкой обещает мне Кимберли, прежде чем её уводят.

   Машинально льну к жениху, чтобы ощутить иллюзию защищённости.

   — Не бойся, малышка, — успокаивает меня Люциан. — Я никому не позволю обидеть тебя. А Ким ещё очень не скоро окажется на свободе.

   Хочу возразить ему, сказать, что он не может знать это наверняка. Да и Нирз сейчас где-то на свободе…

   Но не произношу ни слова.

   Люциан ловко подхватывает меня на руки, поднимается, и мы с ним идём на выход.

   Кажется, мои приключения на сегодня завершены. И только дома нас ждёт долгий и серьёзный «семейный» разговор.

   Поначалу, пока Люциан несёт меня к припаркованному невдалеке скайботу, я подумываю, а не намекнуть ли жениху, что и сама отлично умею ходить. Но уже в следующее мгновение тепло сильных мужских рук и возможность повисеть на шее отправляют остатки моей совести в нокаут.

   Я крепче прижимаюсь к груди Люциана и поудобнее пристраиваю голову на его плече. Будем считать, что эта часть искупления вины за враньё, и за то, что был букой. В конце концов, это святая обязанность мужа носить свою любимую на руках.

   Люциан каким-то чудом умудряется, удерживая меня на руках, открыть дверцу. Он опускается на сидение и только после этого отпускает.

   — А где мы вообще? — касаюсь ладонью его предплечья. И чувствую, как подрагивают напряжённые мышцы. — Очень далеко от дома? Мне бы поспать.

   — Не очень, потерпи. Но лететь будем быстро, — предупреждает он, поворачиваясь ко мне. — Активируй ремень безопасности.

   Открываю рот, чтобы сказать, что я понятия не имею как сделать то, о чём он просит. Но вместо этого неожиданно ловлю себя на том, что не свожу взгляда с губ Люциана. Всё время, пока он говорит.

   Чувствую, как начинают пылать щёки, и смущённо отвожу глаза. Только поздно.

   Люциан, улыбаясь, протягивает руку к моему лицу. Костяшками пальцев осторожно проводит по щеке.

   — Леа, я… — Он замолкает, и повисшая в салоне тишина растягивается на несколько секунд, кажущихся вечностью. — Я рад, что с тобой всё в порядке.

   Начинаю подозревать, что Люциан хочет сказать что-то совершенно иное, но по неведомой мне причине меняет своё решение.

   Раздаётся щелчок, и моё тело крест-накрест обтягивает, видимо, тот самый ремень безопасности.

   — Ну, всё, полетели домой. — Люциан убирает руку от моего лица, кладёт её на панель с разноцветными кнопками и нажимает несколько из них.

   — А Элиас? — повторяю я вопрос, который так и остался без ответа.

   — Он присоединится к нам дома. Чуть позже, — как-то слишком уклончиво отвечает Люциан. И тотчас меняет тему: — Дорога займёт около часа. Ты, помнится, хотела поспать.

   Я понимаю, что жених не настроен на разговоры. Расспрашивать его о чём-то сейчас плохая затея.

   Кладу голову на подголовник, закрываю глаза и проваливаюсь в дрёму…

   В следующее мгновение, когда я размыкаю тяжёлые веки, вокруг уже знакомая обстановка. Моя спальня в доме Григгсов.

   — Вот чёрт!

   Кажется, я проспала целую уйму времени. Наверное, и Элиас уже давно вернулся.

   Я вскакиваю с кровати и несусь приводить в божеский вид растрепанные волосы, заспанные глаза и помятую одежду. И уже спустя минут пятнадцать похожая на человека, отправляюсь на поиски женихов.

   Люциана я как обычно нахожу сидящим в столовой. Такое чувство, что это его излюбленное место уединения.

   — Почему не разбудил меня? — Подхожу к столу и сажусь напротив жениха. Смотрю с укором.

   — Ты так крепко уснула. Не хотел нарушать твой сон.

   Прищуриваю глаза и кошусь на него подозрительно.

   — Не хотел нарушать сон? Или боялся, что я проснусь и начну задавать неудобные вопросы?

   — Ну, и это тоже, конечно, — ничуть не смущаясь, признаётся Люциан. И уже привычно пытается поменять тему разговора. — Ты голодна?

   — Нет, но, пожалуй, выпила бы чего-нибудь.

   Стоит мне произнести это, как Люциан моментально бросается выполнять пожелание. За всё время я впервые вижу его таким… Беспокойным, даже слегка рассеянным.

   Мне начинает казаться, что это состояние как-то связано и с моим похищением, и с отсутствием Элиаса. Теперь я уже не сомневаюсь, что его до сих пор нет дома.

   — Держи. — Люциан протягивает бокал с полюбившимся мне соком и снова садится на своё место за столом.

   Подношу бокал к губам, делаю один маленький глоток и отставляю в сторону.

   — Послушай, Люциан, — решаюсь я, наконец-то, начать разговор. — Я так понимаю, вы придумали план моего спасения. И чтобы ты мог увезти меня, Элиас выманил Нирза из того дома. И сейчас они где-то вдвоём.

   — Надеюсь, у Элиаса всё получилось, — глядя куда-то в одну точку, кивает Люциан.

   — А если Нирз надумает связаться с Ким и узнает об аресте? Такой вариант вы предусмотрели? — Злюсь на моих мальчиков и в то же время прячу за злостью беспокойство.

   — Нирзу будет не до Ким. Мы с Элиасом позаботились об этом.

   Качаю головой. Не верю в то, что причин для беспокойства нет. Да Люциан и сам, похоже, не до конца верит.

   Подхватываю со стола бокал и залпом выпиваю содержимое, стараясь не смотреть на жениха. Затем поднимаю на него взгляд, и с губ само собой слетает:

   — Это правда, что Нирз мой отец?

   Не то, чтобы это что-то меняло в моей жизни и в моём отношении и к Нирзу, и к тому, кого я считала отцом. Но это уж точно кое-что объясняло в их поведении.

   И то, почему Пиррон с такой лёгкостью подложил меня под Люциана. И то, почему Нирз, узнав моё имя, предложил работать на него.

   Судя по взметнувшейся вверх брови, Люциан ожидает от меня чего угодно, кроме вопроса об отце. А судя по паузе, которая повисает в столовой, у меня почти не остаётся сомнений, что это правда.

   — Я не знаю, что ответить, Леа. — Люциан, наконец, обрывает затянувшуюся паузу. — Скажу «нет» — солгу. Скажу «да», и вопросов станет больше. Хочешь ли ты знать на них ответы?

   И после этих его слов вопросов, действительно, становится в разы больше.

   — И всё же, Люциан. Я хочу услышать от тебя правду.

   — Правда, малышка, в том, что глупо считать отцом человека, вспомнившего о дочери, лишь когда узнал, что у неё есть особый дар. Дар, который можно использовать в своих грязных делах.

   — Дар? — вздрагиваю я, повторяя произнесённое Люцианом слово. — О чём ты говоришь?

   Я обычная девочка с Земли. Просто человек. И единственный мой неоспоримый дар — с завидным постоянством вляпываться в неоднозначные ситуации.

   — Ты знаешь что-нибудь о своей матери? — спрашивает Люциан.

   — Ну… — Я только сейчас с ужасом и к своему стыду понимаю, что никогда особенно и интересовалась. — Я пару раз спрашивала у отца. У того, который Пиррон. Но он не любил говорить о маме. Только кричал, что она бросила меня. Ради мужика.

   — Скорее не «ради», а «из-за», — морщась, поправляет меня Люциан. — Твоя мать не была землянкой, Леа. И ты унаследовала её расу. А вместе с расой и особую способность влиять на мужчину, впервые вступающего с тобой в связь. Влияние заключалось в привязке к тебе и постепенно превращало в одержимого безумца.

   — И как Нирз планировал использовать это?

   — Я не знаю, малышка. Это лишь моя догадка. Но она даёт хоть какое-то понимание, почему твоя мать сбежала и спрятала тебя под самым носом Нирза. В надежде, что там он никогда не станет искать. Твою маму звали Эола Пиррон. Господин Пиррон её брат и твой дядя.

   Я на время зависаю, обдумывая и признание Люциана и в который уже раз заново переосмысливая свою прежнюю жизнь.

   — И как давно ты это знал и скрывал? — тянусь машинально рукой к бокалу, забыв, что он пуст.

   А впрочем, это даже неважно. Сок вряд ли способен снять неумолимо надвигающийся на меня стресс. Мне бы сейчас грамм сто успокоительного покрепче.

   Люциан молча поднимается из-за стола и идёт в сторону арки. Теперь я знаю, что за ней скрывается барная стойка. Но с места, где сижу её совсем не видно.

   Проходит не больше минуты, и мой жених возвращается с двумя новыми бокалами, наполненными тёмно-фиолетовой жидкостью.

   — Держи. — Он протягивает, как я подозреваю, какой-то местный алкогольный напиток. — Мне иногда помогает. Главное, не пей всё сразу.

   Когда я принимаю из его руки бокал, наши пальцы случайно соприкасаются.

   Люциан замирает, глядя на меня и не отводя свою руку от моей.

   — Ещё до того, как Майс привёз тебя, я поручил юристу выяснить всё о твоих родителях. Он и сообщил мне о том, что Нирз твой биологический отец. Как раз когда мы с Элиасом, оставив тебя одну в доме на побережье, уже пролетели половину пути. — Он качает головой. — Никогда не прощу себе!

   — Да ладно, чего уж теперь, — улыбаюсь я ему. Слышать, как Люциан корит себя, довольно непривычно, но как же, чёрт возьми, приятно.

   Опускаю взгляд и натыкаюсь на запястье Люциана. Там красуется мой подарок. Один из тех двух браслетов, что я купила женихам. Тех самых, меняющих цвет в случае лжи. И сейчас их цвет остаётся прежним.

   — Если хочешь, я скажу Фальку, чтобы пришёл, — неожиданно предлагает Люциан. — Сможешь задать любые вопросы и узнать обо всём у него.

   — Я хочу! — выпаливаю, не задумываясь ни на мгновение.

   — Хорошо.

   Не отходя от меня, жених достаёт галаком, активирует и бегло набирает сообщение. А я, пользуясь перерывом в нашей непростой беседе, подношу ко рту бокал, что всё ещё держу в руке. И, игнорируя предупреждение Люциана, выпиваю залпом.

   Тёмно-фиолетовая жидкость оказывается похожей по вкусу на вино. Только очень крепкое и приторно-сладкое. Оно обжигает глотку и почти сразу ударяет в голову.

   — Честно говоря, я не думала, что вы с Элиасом будете носить их… — Ставлю пустой бокал на стол и облизываю губы. Сама не понимаю, зачем говорю это сейчас.

   — Носить их? — переспрашивает Люциан, не понимая, что я имею в виду.

   — Браслеты. Глупо было дарить их, да?

   Он запускает пятерню в волосы и приглаживает их ладонью, затем одним махом опустошает свой бокал и ставит его рядом с моим.

   — Ну, почему же? — Люциан приближается вплотную и наклоняется ко мне. Его лицо замирает в нескольких сантиметрах от моего. — Мне нравится. И Элиасу тоже. Каждый раз, когда мы смотрим на них, чувствуем, что ты рядом.

   — Правда? — зачем-то уточняю я у Люциана. Хотя цвет браслета прямое доказательство тому, что жених не врёт.

   И всё-таки он молча кивает, протягивает руку и легонько проводит двумя пальцами по моим губам.

   — Поцелуй меня, — прошу шёпотом, окончательно пьянея от прикосновения.

   Встаю, приподнимаясь, и сама касаюсь губами губ Люциана.

   Его пальцы ложатся на мои скулы, слегка сдавливая их. И он целует.

   Так как никогда ещё не целовал.

   Жадно. Больно. До дрожи…

   Голова идёт кругом. Мысли путаются. Жар разливается по телу, стекая в низ живота. И слабеют ноги.

   Из-за напитка ли, что подсунул мне Люциан, или из-за поцелуя — уже не имеет значения. Мне плевать и на Нирза, и на весь белый свет!

   К чёрту расспросы! И пусть все тайны во вселенной летят в чёрную дыру!

   Закидываю руки на шею Люциана и с остервенением впиваюсь в его губы ответным поцелуем.

  
  
   

    Глава 25 

   

   Леара

   Одному только чёрту известно, сколько времени мы так самозабвенно целуемся. Пока я не взмываю неожиданно вверх, подхваченная Люцианом.

   Полная решимости возмутиться, по какому такому праву этот нахал оторвал меня не только от стула, но и от своих губ, распахиваю ресницы. И тотчас проваливаюсь в пропасть тёмной зелени глаз жениха.

   Все мои возмущения разом сходят на нет. Не желая свалиться на пол, я ещё крепче обвиваю шею Люциана руками и обхватываю бёдра ногами.

   Хочу отвести взгляд, но не могу. Чувствую, как меня начинает колотить лёгкий озноб.

   — Знаешь, недавно… я не хотела видеть тебя, — лепечу, выдавая зубами дробь. — Но в том доме, у Нирза… испугалась, что больше никогда… не увижу.

   Утыкаюсь лбом в плечо Люциана и тихонько вздыхаю. А он, не произнося ни слова, выходит из столовой. И, поддерживая меня под зад, несёт по коридору.

   Озноб никак не проходит. Он лишь усиливается, когда мы вдвоём с Люцианом оказываемся в спальне. В его личной спальне.

   — Не надейся, — произносит он хриплым шёпотом. А я даже не сразу соображаю, о чём речь. — Придётся часто видеть меня. Я не повторю ошибку. Не отпущу больше.

   Он разжимает объятия, и я под тяжестью собственного веса лечу в свободном падении.

   Шлёпнувшись на кровать, отползаю назад и нервно хихикаю.

   — Вот и отпустил.

   Люциан страдальчески закатывает глаза, становится коленями на край кровати и надвигается на меня. Неотвратимо и всерьёз.

   — Ты что это задумал? — Меня настолько переполняют эмоции, что неожиданно прорезается голос. — Ты же не собираешься… Люциан, остановись.

   Выставляю вперёд руку в предупреждающем жесте. Но Люциан и не думает останавливаться. Он продолжает медленно приближаться, пока моя ладонь не упирается ему в грудь.

   — Люциан, у меня вообще-то стресс.

   Чувствую каждый удар его сердца под ладонью, как свой собственный.

   Чёрные щели вертикальных зрачков Люциана разрезают радужку пополам.

   — А у меня рецепт по его снятию. — Он тянется к моей груди и, цепляя пальцами пуговицу за пуговицей, начинает ловко расстёгивать платье.

   Наверное, стоит напомнить Люциану, что я всё ещё злюсь на него и на Элиаса. Наверное, стоит проучить его хотя бы разок. Но…

   Я безропотно позволяю Люциану приподнять себя и стянуть платье. И кусаю губы от нетерпения, когда он вдруг отстраняется, чтобы раздеться самому.

   Последняя одежда летит на пол, а Люциан обнимает меня и, придерживая, бережно укладывает на кровать.

   — Иди сюда, малышка.

   Он склоняется надо мной и, опираясь на одну руку, другой убирает прядь волос с моего лба. Ведёт ладонью по щеке, спускается по плечу, по руке и дотрагивается до груди.

   Тонкие иголочки возбуждения пронзают кожу, заставляя меня рвано выдохнуть и облизнуть вмиг пересохшие губы.

   Закрываю глаза и целиком отдаюсь во власть нежных прикосновений жениха.

   Его пальцы какое-то время играют с моими сосками, вырывая у меня то тихие всхлипы, то глухие стоны. Затем ладонь, в последний раз огладив полушарие груди, продолжает путь. Спускается по животу в самый низ. Палец гладит, чуть надавливая, но не проникая.

   Верчусь и выгибаюсь под неторопливыми ласками Люциана. И хочу, наконец, почувствовать его в себе. Но он, словно специально издевается надо мной.

   — Люциан, пожалуйста…

   Хватаю воздух ртом. Не выдерживаю мучений и подаюсь всем телом навстречу его руке. И едва не плачу, когда жених вместо того, чтобы подарить мне облегчение, вовсе убирает руку.

   — Пожалуйста…

   Люциан разводит мои сомкнутые колени, устраивается между ног и, покрывая поцелуями грудь и шею, шепчет:

   — Ш-ш. — Он подхватывает меня, приподнимает мои бёдра и входит, медленно заполняя собой. — Так вышло, что ты пара сразу для двоих. — Люциан берёт мои руки, сцепляя пальцы в замок со своими пальцами, поднимает над головой и прижимает к кровати. — Но сегодня ты только моя.

   Он начинает медленно двигаться, и я почти сразу подхватываю ритм.

   Рвусь ему навстречу в попытке быть ещё ближе. Слиться телами, душами, сознаньями. Ощутить то же, что ощущает он. И дать ему почувствовать весь спектр эмоций, что чувствую сейчас я.

   Толчки усиливаются. Становятся резче, грубее.

   Меня бросает в жар, а внутри уже будто распрямляется пружина, вот-вот готовая выстрелить.

   Ещё немного. Совсем чуть-чуть. Одно движение. Один последний рывок.

   Меня, распластанную под Люцианом, выгибает дугой и сотрясает в конвульсиях.

   Хочу закричать, но из горла вырывается лишь хрип.

   Распахиваю ресницы и встречаюсь взглядом с Люцианом. Не вижу больше в его глазах той нежности, что была ещё недавно. Только тёмная порочная страсть, манящая и затягивающая в бесконечную пропасть.

   И я, не в силах противиться этому зову, падаю и лечу…

   И Люциан летит со мной…

   Несколько минут мы лежим, пытаясь отдышаться, унять колотящиеся сердца и привести в порядок мысли и растрёпанные чувства.

   — Люциан. — Переворачиваюсь на бок, лицом к жениху. — Я…

   Не успеваю закончить фразу, как жених накрывает мой рот указательным пальцем, призывая молчать.

   — Можно сначала мне? — говорит он тихо и, кажется, даже не замечает, как ласкает пальцем мои губы. — Я рад, что ты рядом. И хочу, чтобы каждая наша ночь была такой же. Прости за то, что знакомство со мной как с мужчиной началось не так, как должно было. Я уже не смогу это исправить. Но знай, если понадобится, отдам за тебя жизнь.

   Кусаю губы и стараюсь сдержать подступившие слёзы. Тщетно. В попытке скрыть свою слабость, упираюсь лбом в плечо Люциана.

   — Глупый, — говорю так тихо, что и сама едва различаю собственный голос. — Даже не думай умирать. Я тебе запрещаю. По крайней мере, пока не женишься на мне. Тогда я хотя бы получу наследство.

   Я всё-таки поднимаю голову и смотрю на Люциана.

   По его губам лениво расползается улыбка.

   — Тогда к чему медлить? Выходи за меня.

   Честно говоря, такого внезапного поворота я совершенно не ожидаю. Более того, я уже свыклась с мыслью, что и так являюсь женой братьев Григгс. Пусть и только по земным законам.

   — Ты предлагаешь от своего имени или за вас двоих?

   — Думаю, Элиас спросит сам, когда вернётся. Так ты выйдешь за меня? — торопит Люциан с ответом.

   А мне отчего-то вдруг становится обидно за Элиаса. И от внезапного приступа беспокойства спазм сдавливает грудь.

   — Прежде чем дам ответ, расскажешь мне кое о чём?

   — О чём угодно, малышка, — опрометчиво кивает Люциан, не подозревая, о чём я собираюсь спросить.

   Сажусь в кровати, прикрываясь простынёй, и скольжу внимательным взглядом по лицу жениха.

   — Расскажи о Филиасе Фергане Орабасе и о том, как получилось, что человек, в чьей смерти меня обвинили, оказался жив.

   Знаю, что вопрос не слишком подходящий для ситуации. Когда двое, едва отдышавшиеся после умопомрачительного секса, лежат голые в кровати, какие вообще, к чёрту, могут быть вопросы?!

   Кажется, Люциан полностью разделяет это мнение. Он тягостно вздыхает, заранее понимая, что отвертеться не получится. А если даже и получится, то выйдет себе дороже.

   А ещё Люциан совершенно не интересуется, откуда мне известно, что Орабас-младший жив. И это лишний раз доказывает то, что запись, присланная мне Нирзом, не лжёт.

   — Ну, так как? Расскажешь? — вопросительно изгибаю бровь, не сводя глаз с застывшего в молчании жениха.

   Он приподнимается, подтаскивая вверх подушку и приваливается к ней спиной. Кивает.

   — Мы знакомы с Филиасом… — Люциан задумчиво глядит куда-то в сторону, будто подсчитывает годы знакомства. — Да лет пятнадцать, наверное. Он ведь не совсем человек, знаешь? Модификант.

   — Я знаю, кто он. Но не знаю, что это означает, — признаюсь я Люциану. Раз уж сегодня у нас день откровений. — Чем модификант человека отличается, например, от тебя или Элиаса?

   Люциан снова на некоторое время задумывается, подбирая слова, чтобы объяснить мне разницу.

   — Ну, можно сказать, его как и нас с Элиасом создали в лаборатории. Разница в том, что мы с братом покрываемся драконьей чешуёй. А Филиас…

   — О, боги! — Я прикрываю рот ладонью от мелькнувшей в голове догадки, потрясшей моё сознание. — Он неживой? Робот, созданный по образу человека?

   — Нет, Леа. Он был рождён человеком. Но постепенно его модифицировали, улучшали, вживляя чипы и заменяя часть органов на выращенные искусственно, с помощью генных технологий.

   Люциан произносит всё это монотонным и совершенно спокойным голосом. А меня начинает потряхивать от мысли, что кто-то, возомнив себя богом, способен сотворить такое с живым человеком.

   — Поэтому в отличие от бездушного киборга, созданного на заводе, модификант может испытывать чувства и эмоции.

   — Это ужасно, Люциан! — восклицаю, не выдерживая. Чувствую, как при мысли о подобных экспериментах над человеком, слегка мутит. — Кто вообще в здравом уме способен на такое?

   Жених смотрит на меня так, будто заранее просит прощения за то, что собирается сказать.

   — Его отец хотел идеального во всех отношениях сына. Того, кто пойдёт по его стопам. Станет политиком, займёт со временем высокий пост. Возможно, заменит самого канцлера, продвигая его идеи в Содружестве планет.

   — А разве закон позволяет изменять живых людей?

   — Позволяет, малышка. — Люциан несмотря на тяжёлую тему нашего разговора, смотрит на меня с теплом и нежностью, и это хоть немного успокаивает. — Исключительно в особых случаях. Например, смертельно больному или попавшему в серьёзную аварию человеку разрешено заменить повреждённый орган.

   — Но твой друг ведь не был болен?

   — Не был, — качает головой Люциан. — Но деньги и власть его отца легко открывали двери лабораторий и закрывали рты тем, кто пытался возразить.

   После этих мне слов становится совсем не по себе.

   Осознаю, что это даже хуже, чем просто «ужасно». Это зверское издевательство, за которое надо отрывать руки.

   Подбираюсь к жениху поближе и осторожно кладу голову ему на грудь. А он берёт меня за руку, сплетает свои пальцы с моими и продолжает:

   — Филиас всегда мечтал заниматься наукой. Однажды он пришёл ко мне и сказал, что случайно узнал о планах отца. Тот собирался в очередной раз отправить Фила в лабораторию, чтобы искусственно изменить воспоминания о прежней жизни и внедрить в мозг программу, которая перепрограммирует личность.

   Кажется, я начинала понимать, к чему ведёт Люциан. В таких обстоятельствах у Филиаса Фергана Орабаса был лишь один выход — навсегда исчезнуть. Из жизни.

   — Фил попросил помочь. И рассказал свой план. Ему как модификанту доступна способность подключаться к любым электронным устройствам. И ещё он умеет внушать иллюзии. Он хотел использовать эти возможности, чтобы заставить всех поверить в свою смерть. — Люциан подтверждает мои собственные догадки и на время замолкает, погружаясь в свои мысли.

   Мы какое-то время просто сидим рядом. Он гладит пальцем мою ладонь. А я долго не решаюсь заговорить первой.

   Но спустя пару минут затянувшейся паузы, прерываю молчание.

   — Люциан. Почему именно я стала «убийцей», — поднимаю свободную руку и дважды сгибаю указательный и средний пальцы, изображая кавычки, — Филиаса Орабаса?

   Он едва заметно пожимает плечами.

   — Я попросил Фила об ответной услуге, — отвечает Люциан еле слышно.

   Наверное, в любое другое время я изрядно психанула бы, но сейчас… Удивительно, но сейчас я оказываюсь полностью готова к подобному признанию жениха.

   — Уезжая из казино со мной в мотель, он не был пьян. И он прекрасно знал, что я не девочка по вызову, а твоя невеста, — не спрашиваю, подвожу итог всему услышанному. — Он создал иллюзию и заставил меня поверить в то, что его отравили. А потом подключился к новостному каналу и загрузил другую иллюзию. В которую должен был поверить его отец.

   — Не только его отец, Леа. Эта иллюзия была настроена так, что видели её все те, кто кому она предназначалась. И ещё ты.

   Я перевожу взгляд на наши соединённые руки, сцепленные в замок пальцы. И случайно натыкаюсь на браслет. Он в свою очередь наталкивает меня на одну мысль.

   Я ведь всё ещё не ответила на предложение Люциана. И когда он закончит рассказ, наверняка напомнит мне о браке.

   Решаю для себя, если услышу правду, тогда, не задумываясь, соглашусь выйти замуж.

   — Зачем всё это, Люциан? Зачем тебе нужно было, чтобы я считала, что меня ищет полиция?

   — Мне нужно было совсем другое, Леа, — рвано выдыхает Люциан и сильнее сжимает мои пальцы в своих. — Чтобы ты сделала то, чего не желала сделать раньше. Подписала брачный договор. Зная тебя, чувствуя тебя, я предвидел, что в панике ты захочешь сбежать с Земли. А для этого тебе придётся изменить имя. Законным путём.

   — То есть ты знал, что я обращусь в брачное агентство? — Вот это для меня становится полной неожиданностью.

   Как? Как человек может настолько просчитать наперёд каждый шаг другого человека?

   — Я не просто знал. Я вынудил тебя, натолкнул на эту мысль. Помнишь визитку брачного агентства, в которое обратилась? Она ведь попала к тебе неслучайно. Эту идею нам с Элиасом подсказал Фил. Он сказал, что если ты достаточно умна, то не станешь пользоваться личной картой. Тебе понадобятся наличные. — Мой изобретательный жених переводит дыхание и добивает меня признанием. — Фил лично положил в карман деньги, а я — визитку агентства, где тебя ждал Майс.

   Во все глаза таращусь на Люциана. Никак не могу определиться, что делать. Треснуть его как следует по макушке за такие вещи? Или гордиться тем, что мой жених так внимателен и заботлив, и так хорошо знает меня?

   Как бы там ни было, а браслет на запястье Люциана показывает, что все слова чистая правда.

   — Прости, Леа. — Он подносит мою руку к губам, переворачивает ладонью кверху и оставляет на влажной от волнения коже поцелуй. — Но я не мог тогда просто отпустить тебя. Не мог позволить тебе однажды принадлежать другому. И в ситуации с Орабасом я увидел выход и для себя.

   Желание стукнуть сменяется неожиданным желанием обнять Люциана и разреветься. Кажется, рядом с ним я становлюсь сентиментальной плаксой, готовой хлюпать носом едва ли не после каждого его признания.

   — Я уже простила, Люциан. Но клянусь, ещё одна тайна…

   — Это была последняя, — улыбается Люциан. — Обещаю, больше никаких тайн. Теперь ты, наконец-то, согласишься стать сати Григгс по нашим законам?

   — Надеюсь, ты спешишь не из-за очередной тайны? — лукаво прищуриваю я глаза.

   — Я просто хочу узаконить наши отношения. И хочу, чтобы ты подарила мне сына. Вот и вся тайна.

   Он сгребает меня в охапку и прижимает к себе. А я утыкаюсь в его обнажённую грудь и, всё-таки хлюпая носом, тихо произношу одно-единственное слово.

   — Согласна.

  
  
   

    Глава 26 

   

   Элиас

   Мы с братом с самого начала предполагаем, что придётся отправиться на Землю. Эрлон Нирз не глуп, но труслив. Поэтому элементарно побоится назначить встречу на нашей территории.

   Он отлично понимает, что на Лакоре похищение чужой женщины, покушение на её жизнь и шантаж, могут стоить ему жизни.

   Вот потому-то ровно спустя две минуты после исчезновения интерактивной голограммы Нирз связывается с нами снова. Это время ему необходимо на обдумывание последствий.

   Взвесив все «за» и «против», он требует, чтобы Люциан лично доставил экспериментальную вакцину «Девисан» в его так называемый офис… на Земле.

   — Господин Нирз, каковы гарантии, что мы беспрепятственно получим нашу невесту обратно? Каковы гарантии, что с вашей стороны или со стороны любого из ваших людей ей ничто не угрожает? — с тревогой повторяю я вопросы, волнующие меня больше всего.

   — Боюсь, у вас есть только моё честное слово. — Слышу, как Эрлон Нирз усмехается и почти сразу отбивает звонок на галакоме.

   Ну-ну, господин Нирз.

   Собственно, я и не жду, что этот ублюдок удостоит нас с Люцианом ответом. Тихо скрипнув зубами, кривлю рот в презрительном молчании.

   Сейчас это единственное, что мне остаётся. Но совсем скоро Нирзу будет не до усмешек. Мы об этом позаботились.

   Только вот брат едва не пускает под зад весь наш гениальный план.

   После слов Нирза его неожиданно накрывает почти неконтролируемый приступ ярости. И он чуть не набрасывается на меня с кулаками, стоит мне заикнуться, что в таком состоянии к Нирзу я его не пущу.

   Люциан с пеной у рта доказывает, что для него начистить рыло «дорогому тестю» — это дело принципа. А я боюсь, что из-за влияния Леары на брата, он и там в самый неподходящий момент сорвётся с катушек и наломает дохрена дров.

   Прежде чем окончательно определиться, кто же всё-таки из нас двоих — Люциан или я — посетит офис Нирза на Земле, мы много и долго спорим. И здорово обкладываем друг дружку матюками.

   — Ты не можешь встречаться с Нирзом. — Только спустя полчаса мне удаётся немного успокоить его. — Здесь нужна холодная голова, Люци.

   — Ну, конечно! Холодная голова — это как раз по твоей части! — не остаётся брат в долгу. — К тому же он ясно сказал, чтобы пришёл я.

   — Плевать, что он там сказал! Скажу, что я — это ты. — Глядя, как Люциан скептически качает головой, стучу по лбу почему-то себя, а не его. — Да пойми ты своей упрямой башкой! А если Нирз нарочно попытается спровоцировать тебя? Любая эмоция, любое слово может выдать наш обман.

   — Предлагаешь мне сидеть на заднице и ждать?! — вновь начинает заводиться Люциан.

   — Нет, конечно, Люци. Просто предоставь мне этого гадёныша Нирза. И пока я буду отвлекать его, иди и верни домой нашу девочку.

   Брат ещё какое-то время пытается сопротивляться. Но в итоге всё-таки признаёт мою правоту и сдаётся…

   Незнакомый голос выдергивает из водоворота мыслей.

   — Господин Нирз ждёт вас. — Молодой парень, совсем ещё мальчишка, открывает передо мной дверь кабинета.

   Я даже не заметил, когда и откуда он появился. Вынуждено отбрасываю прочь всё лишнее: мысли, воспоминания и эмоции. И надеваю маску цинизма и превосходства. Маску Люциана.

   — Благодарю, — отвечаю сухо, чуть заметно киваю и прохожу внутрь.

   Тотчас оказываюсь посреди небольшого рабочего кабинета. Напротив за столом, не сводя с меня внимательного взгляда, сидит Эрлон Нирз.

   Стоит двери за моей спиной захлопнуться, как хозяин кабинета, скалится в хищной улыбке.

   — Господин Григгс? — Он прищуривает глаза, сканирует меня взглядом и, дёрнув головой, уточняет: — Господин Люциан Григгс?

   Не сразу удостаиваю его ответом. Свободной походкой, будто это я хозяин кабинета, а Нирз всего лишь мой гость, прохожу через весь кабинет. Не дожидаясь приглашения, усаживаюсь в кресло напротив Нирза.

   Мне в этот самый миг вспоминаются слова отца: если хочешь, чтобы тебя приняли за лжеца, просто скажи правду и улыбнись так, словно лжёшь.

   Смотрю на Нирза в упор пару мгновений, затем растягиваю губы в ленивой ухмылке.

   — Нет, я всего лишь его брат Элиас, — нарочито медлю, произнося каждое слово. Хочу, чтобы ублюдок нервничал. — Пришёл сюда, чтобы отвлечь вас, пока настоящий Люциан пытается выкрасть у вас дочь.

   Рожа Нирза вытягивается, и он на время зависает, обдумывая моё признание. А затем вдруг, заметно расслабившись, запрокидывает голову и ржёт на весь кабинет.

   — У вас весьма своеобразный юмор, господин Григгс. Что ж, перейдём к делу. Вы принесли то, что мне нужно?

   Я чуть склоняю голову набок и наблюдаю за Нирзом. Не спешу отвечать. Хочу увидеть, как будет постепенно исчезать улыбка с морды мерзкого гадёныша.

   — Перейдём, — киваю и снова делаю паузу. — Но сначала удовлетворите моё любопытство, господин Нирз. Почему именно меня вы удостоили сомнительной чести исполнять роль курьера?

   Нирз корчит недовольную рожу и фыркает.

   — Ой, да бросьте, господин Григгс, — машет он рукой. — Я в жизни не поверю, что вы не поняли этого. Вы ведь уже наверняка знаете о том, что Леара карресийка.

   — Допустим. И что с того?

   — А то. Мы оба знаем, что ваша связь с ней имеет… некий побочный эффект. Уверен, вы хотите избавиться от него. Поэтому у меня больше шансов найти общий язык именно с вами, Люциан. — Он впервые обращается ко мне исключительно по имени и внезапно меняет официальный тон на более доверительный. — В ваших личных интересах как можно скорее вернуть Леару и заделать ей наследничка. Если, конечно, ещё не успели этого сделать.

   Нирз произносит это таким тоном, что приходится сжать кулаки, чтобы не разбить его гадскую морду об стол.

   Надеюсь, за то время, что корчу из себя не того, кем являюсь, Люциан успеет забрать нашу девочку из дома, где держит её Нирз. И моё терпение тоже будет вознаграждено в скором времени. Сладкими поцелуями моей девочки и возможностью обнять её снова.

   — Нанимая Леару на работу, вы ведь уже знали, кто она? Поэтому взяли её в команду?

   — Скажем так, я узнал, когда она назвала своё имя. И надо сказать не поверил своему счастью. — Он снова смеётся, а во мне в который уже раз поднимается злость и желание убить гадёныша одним ударом. А Эрлон Нирз, к счастью, ничего не зная о моих мыслях, продолжает: — Я ведь искал дочь. Но не нашёл. Эола позаботилась об этом. Спрятала на виду, там, где знала, я точно не стану искать.

   — Искали? Не верю. Дочь никогда не была нужна вам.

   Я готов обсуждать с ним, что угодно, использовать любой повод, чтобы как можно дольше протянуть время. Потому что знаю, как только передам вакцину, придётся улетать очень быстро.

   С этого момента Нирз в любой миг может связаться с Кимберли и узнать о нашем с Люцианом маленьком спектакле.

   — Верно, — ухмыляется Нирз, кивая и попадая в унисон моим мыслям. — Мне не нужна была дочь, господин Григгс. Только её особенность как карресийки. Способность привязать мужчину до такой степени, что он будет готов заплатить любую цену, лишь бы заполучить Леару в жёны. Жаль только, об этой способности я узнал не сразу.

   — Стало быть, вы взяли её на работу, чтобы она всегда была на виду. И чтобы использовать, однажды продав в жёны. — В душе помимо злости на Нирза просыпается щемящая обида за Леару. Бедной девочке не повезло с отцом. Дважды. — И кому же вы собирались продать мою невесту?

   Цежу врастяжку сквозь сжатые зубы эту последнюю фразу. Подаюсь вперёд и опираюсь локтями о письменный стол Нирза. Испепеляю горящим взглядом.

   Эрлон Нирз непроизвольно отстраняется, отодвигаясь назад. Несмотря на то, что я здесь один, безоружен и нахожусь на его территории, он боится меня. Боится Люциана.

   И это правильно! Ему следует бояться…

   Нас обоих.

   — Кому? — едва слышно повторяю я свой вопрос.

   Чувствую, что начинаю терять терпение. Пора прекращать этот фарс. Надеюсь, Люциану удалось забрать Леа, и теперь они оба в безопасности.

   — Не поверите, но вам, — сдавленно отвечает Нирз.

   — Не сейчас, — уточняю, качая головой. — До того как она сбежала из мотеля.

   — Вам! — Нирз делает резкий выпад вперёд и ударяет кулаком по столу. — Она рассказала о вас, о нежеланном женихе, который изнасиловал её. Уже тогда я сообразил, что вскоре из-за особенностей её расы у вас, господин Григгс, начнутся серьёзные проблемы. Я хотел подождать подходящего момента, чтобы потом подороже продать её вам. Затем я узнал от Кимберли, что Леа уже с вами. А дальше… дальше вы и сами всё знаете.

   — Вы получили заказ на вакцину «Девисан» и решили: вот он шанс продать дочь подороже. Только сначала её нужно было похитить.

   Эрлон Нирз неожиданно берёт эмоции под контроль, откидывается на спинку кресла и складывает руки на груди.

   — Раз уж мы с вами, наконец-то, всё выяснили, предлагаю вернуться к делам. — Его глаза сужаются, а брови почти сходятся на переносице. — Отдайте мне «Девисан» и убирайтесь к дьяволу, господин Григгс. Через час мой человек доставит Леа туда же, откуда я забрал её. По рукам?

   С видом загнанного в тупик, встаю с кресла, запускаю руку в карман пиджака и достаю герметичный бокс на одну ампулу. Изображая муки сомнений, аккуратно кладу на стол перед собой. Но не отдаю. Продолжаю удерживать, накрывая ладонью.

   — Здесь одна ампула. Экспериментальный, не прошедший клинические испытания образец. Его достаточно, чтобы при желании синтезировать и использовать. На собственный страх и риск. — Отрываю взгляд от своей руки поверх бокса и смотрю пристально на Нирза.

   Надеюсь, этот дурацкий план сработает. Иначе…

   — Я не привык рисковать, господин Григгс. Вы вполне способны подсунуть мне сейчас любую дрянь. Каковы гарантии, что в ампуле именно «Девисан»?

   Улыбаюсь всё той же ленивой, небрежной улыбкой.

   Вот он, вопрос, которого я так жду. Вопрос, от моего ответа на который зависит всё.

   — А каковы гарантии, что через час вы не смоетесь на тихую, безымянную планетку где-нибудь в дальнем космосе, так и не вернув мне невесту? — Я пожимаю плечами, приподнимаю одну бровь и некоторым садистским упоением повторяю Нирзу его же слова. — Боюсь, у вас есть только моё честное слово. Как и у меня ваше.

   Медленно двигаю по столу бокс с ампулой. Нирз жадно протягивает свою загребущую клешню, и я замираю.

   О, да! Он поверил и проглотил наживку!

   Продолжая улыбаться, убираю руку и позволяю Эрлону Нирзу тотчас вцепиться пальцами в бокс. Он с каким-то трепетом осторожно открывает его и заглядывает внутрь, желая удостовериться в наличии ампулы.

   — Отлично! Сделка заключена, господин Григгс! С вами было приятно иметь дело. Моя дочь скоро будет у вас. — Крепко сжимая бокс с ампулой, гадёныш взмахом руки указывает мне на дверь. — Прощайте!

   Прощаюсь одним лишь кивком головы. Дохожу до двери, открываю и поворачиваюсь.

   — Не провожайте, я помню дорогу. И да пребудет с вами удача, дорогой тесть, — переступаю порог его кабинета и рывком закрываю дверь. Оглядываюсь и, понимая, что один в коридоре, скриплю зубами. — Удачи, ублюдок! Она тебе понадобится!

   Покидая офис Нирза, я спешу и проявляю осторожность одновременно. Там где могу случайно попасть в поле зрения Нирза, передвигаюсь неторопливо. Но стоит оказаться в «слепой зоне», и я перехожу на бег.

   Если наш с братом обман раскроется раньше времени, будет очень плохо.

   Нет, Нирз, разумеется, не определит состав препарата в ампуле вне лаборатории. Но он точно заподозрит неладное, если свяжется с Кимберли и узнает, что Люциан увёз Леа…

   А я очень надеюсь, что он увёз. И чтобы убедиться в этом, едва очутившись в салоне скайбота, взлетаю и набираю брата.

   — Люци, у нас всё по плану? — почти ору в микрофон устройства.

   — Мы уже дома, — подтверждает брат. — Как у тебя?

   — Боюсь сглазить, но всё отлично. Надеюсь, Нирз скоро передаст образец заказчику. Представляю, как тот удивится, когда его пациентки вместо того, чтобы родить ребёнка определённого пола начнут говорить этому несчастному малому всё, что о нём думают.

   Я смеюсь, представляя довольно живописную картину. Вереница беременных, не стесняясь в выражениях и эпитетах, гоняет вокруг клиники её владельца. Того самого заказчика, имевшего глупость нанять Нирза для кражи нашего «Девисана».

   — Ну, и кто из вас скажет мне, что вы снова учудили? — слышу из галакома возмущённый голос Леары. — Люциан, хватит говорить загадками. Если ты мне сейчас же не расскажешь…

   — Малышка, потерпи, — как может, отбивается брат.

   — Люци, дай галаком нашей девочке, — вмешиваюсь я, спасая Люциана. — Хочу поздороваться с ней.

   — Привет. — Буквально через пару секунд слышу смущённое приветствие Леары.

   — Привет, моя девочка. — На душе становится теплее и спокойнее от одного-единственного её слова. — У тебя всё в порядке?

   — Да, всё нормально, не считая драки с Кимберли и того, что Люци отказывается рассказывать, где ты.

   — Нирз похитил тебя, чтобы обменять на препарат, который разработали в нашей корпорации. Я летал, чтобы отдать его.

   — И как? Отдал?

   — Почти. Вместо нашей вакцины Нирз получил ампулу с сывороткой правды. — Смеюсь. Перед глазами снова предстаёт недавняя живописная картина.

   — Значит, вам удалось обмануть его? И у тебя всё хорошо? — беспокоится она обо мне.

   — Всё отлично, моя девочка. Не считая того, что я соскучился. — В сердце разливается нежность и тоска.

   Хочу сейчас быть дома рядом с Леа, а не высоко в небе в салоне скайбота. Хочу касаться пальцами моей сладкой девочки, но пальцы чувствуют лишь холод приборной панели.

   Леара молчит. А я не знаю, кто дёргает меня в этот момент за язык. И я выпаливаю:

   — Леа, выходи за меня.

   Те несколько мгновений, что она молчит тянутся, словно целая чёртова вечность.

   — Похоже, сегодня в нашей странной семье это самый популярный вопрос, — наконец-то, нарушает она молчание.

   — И каков ответ на него? — жду, как осуждённый ждёт свой приговор.

   Помилование или смерть?..

   Убираю руку от приборной панели, кладу на колено и чувствую, как от напряжения начинают подрагивать пальцы.

   — Разве я могу отказать тому, кто ради меня совершил столько всяких безумств? — Она смеётся, и сознание опаляет горячей волной желания.

   — Надеюсь, это значит «да»?

   — Это значит, возвращайся скорее. На семейном ужине хочу обсудить с вами ваше ужасное поведение.

   — А после… ужина?

   Чёртово воображение рисует Леару, раскинувшуюся голышом на кровати. И нас с Люцианом рядом…

   — Особо не рассчитывай, Элиас. — В то же мгновение фоном слышу доносящийся из галакома возглас брата, охлаждающего мой пыл. Сердце едва не обрывается. Но к счастью, я вовремя улавливаю насмешливые нотки в его голосе. — Учти, малышка Леа знает о нашей с тобой договорённости с Орабасом.

   — И-и? — уточняю, слегка напрягаясь. Должно быть, брату не хило досталось от нашей девочки.

   Мысленно представляю Леару в гневе. А по всему дому — горы осколков от разбитых о голову Люциана тарелок.

   Нет, пожалуй, для такого исхода брат слишком спокоен.

   — Мы с тобой наказаны, Элиас. Будем целый месяц заглаживать вину в супружеской спальне. По очереди. И, чур, я первый.

   Из галакома доносится какая-то возня, сопение и тихий шлепок. А следом громкий хохот брата.

   — Фу, плохой дракон! Брысь, Люциан! — прогоняет его Леара и снова обращается ко мне. — После ужина, Элиас, вы ОБА долго и старательно будете заглаживать свою вину. И никаких очередей!

   Улыбаюсь, предвкушая и окончательно успокаиваясь.

   — Договорились, Леа. Я скоро буду. — Киваю машинально и делаю паузу. Стоит ли форсировать события и говорить то, что вот-вот само сорвётся с губ? А спустя несколько секунд всё же решаюсь. — Люблю тебя, моя девочка.

   Но в ответ уже летят тихие гудки. Леара успевает сбросить звонок за миг до моего признания.

  
  
   

    Глава 27 

   

   Две недели спустя

   Люциан

   Первые дни после похищения мы с Элиасом бываем в офисе по очереди. Леара не жалуется и не показывает, что боится остаться в квартире одна или с кем-то из посторонних. Но нам с братом и не надо показывать, мы оба это знаем. Чувствуем.

   Лишь спустя две недели страх Леа отступает окончательно.

   Она больше не заглядывает умоляюще в глаза то мне, то брату, даже когда мы прощаемся возле лифта. И дарит по одному поцелую наудачу каждому из нас. Дверь закрывается, и лифт уносит меня и Элиаса вниз.

   — Не боишься оставлять её одну? — спрашивает брат, едва мы успеваем проехать пару этажей. — Может, стоило хотя бы нанять охрану для девочки?

   — Ты думаешь, я не предлагал ей? — качаю головой, отчего-то вдруг чувствуя вину за то, что всё-таки не настоял на охране. — Она наотрез отказалась. Никакие доводы слушать не пожелала.

   — Надеюсь, день пройдёт спокойно, — вздыхает брат. Вижу, что что-то его беспокоит. Что-то, о чём он не говорит.

   — Всё будет хорошо, Элиас, — успокаиваю я его. — Ким под арестом. Нирза нет ни на Земле, ни на Лакоре. Подозреваю, он скрывается от заказавшего ему «Девисан». Даже если нет, то говнюку в любом случае не до нас. К тому же я улетаю не надолго и скоро вернусь домой.

   — Ты не собираешься в офис? — Брат вскидывает на меня удивлённый взгляд.

   — Сегодня вряд ли. Утром позвонили из салона. Я должен забрать тапию, договориться о приглашениях и проконтролировать, как идёт подготовка дома к свадебной церемонии. — Загибая пальцы, перечисляю самую важную часть дел, которые пока остаются не завершены. — Хочу уже покончить с этим вопросом и наслаждаться семейной жизнью. Хочу сына, в конце концов.

   — В этом я с тобой согласен. — Элиас улыбается задумчиво.

   Наверное, как и я представляет себя отцом. И думает, каково это. Справится ли он?

   После того как у Леары состоялся долгий разговор с Фальком, нашим юристом, она, наконец-то, узнала подробности своего рождения, узнала то немногое, что было известно о её матери и об особенностях расы.

   Не знаю, что в беседе с Фальком впечатлило Леару сильнее всего, но на следующий день за завтраком она объявила, что согласна на замужество.

   И вот теперь я мотаюсь по свадебным салонам и покупаю свадебные ленты, пока брат отдувается в офисе за двоих.

   Лифт останавливается, и двери медленно разъезжаются в разные стороны.

   — Элиас, не забудь зайти в лабораторию и забрать последние результаты по «Девисану».

   После событий, связанных с похищением Леары, я распорядился ускорить разработку и возобновить исследование препарата, программирующего пол будущего ребёнка.

   — Да-да, я помню, — поворачиваясь спиной, отмахивается от меня брат и шагает в холл.

   А я уже в одиночестве продолжаю свой путь и вскоре спускаюсь на первый этаж небоскрёба. Торопливыми, широкими шагами следую к выходу и в дверях сталкиваюсь с Закаром.

   — Господин Григгс, доброе утро. — Пилот приветствует меня чуть заметным наклоном головы. — У вас и сати Григгс всё в порядке? Я получил ваше сообщение и уже начал беспокоиться, что что-то случилось.

   Беспокойство Закара мне понятно. Я крайне редко и только в случае большой необходимости бываю по утрам вне офиса. Если нужно куда-то лететь, обычно всегда предупреждаю пилота заранее.

   А сегодня всё как-то странно… Может, это волнение Элиаса передаётся мне и отражается на моём лице.

   — Ничего не случилось, Закар! — бросаю я недовольно и киваю в сторону стоянки скайботов. — Просто заткнись и полетели!

   Свадебный салон находится не так уж и далеко по столичным меркам. В этот час над городом обычно почти всегда пусто. Но сегодня из-за крупной аварии на центральной воздушной магистрали как назло какое-то столпотворение.

   Мы теряем целую прорву времени, бессмысленно стоя в пробке. А потом весь поток скайботов, включая наш, отчаянно прорывается и заполняет центр города.

   В итоге на дорогу, на которую я отвожу не более получаса, впустую тратится огромное количество времени.

   И мне уже начинает казаться, что сегодняшний день станет не самым удачным…

   Однако спустя примерно два часа мы всё же добираемся до места назначения, и Закар сажает скайбот на стоянке перед свадебным салоном.

   В салоне меня встречают с распростёртыми объятиями. Стоит только переступить порог, ко мне уже бежит господин Тридд, владелец собственной персоной.

   — Господин Григгс, рады видеть вас.

   Киваю в ответ весьма сдержанно.

   Ещё бы! Не слишком часто, должно быть, приходится делать тапию на заказ не для пары, а для троицы.

   — Присаживайтесь. — Рассыпаясь в любезностях, господин Тридд жестом указывает на зону ожидания, где стоит столик и небольшой диван. — Желаете чего-нибудь выпить?

   — Благодарю. Но у меня ещё полно дел. Я желаю просто забрать заказ.

   — Да-да, конечно. Одну минуту, господин Григгс.

   Владелец салона, будто опомнившись, срывается с места и скрывается из виду за дверью служебного помещения, расположенного позади стеклянной витрины.

   Не то чтобы я так уж сильно спешил по делам. Впрочем, смотря что считать таковыми. Мне, действительно, хочется как можно скорее увидеть малышку Леа.

   Однако уже спустя пару мгновений господин Тридд вновь вырастает передо мной.

   — Ваша тапия. — Он протягивает обтянутую переливающейся тканью и расшитую бусинами шкатулку. — В точности с высказанными пожеланиями.

   Принимаю её из его рук, поворачиваю золотистый замок и приоткрываю крышку. В специальных углублениях бархатистого нутра лежат три ленты: две белые и одна красная, и длинная золотая игла с жемчужной бусиной на самой верхушке.

   По нашей с братом особой просьбе на жемчужине должны быть выгравированы золотом три буквы. «Л», «Э» и «Л» — первые буквы наших имён.

   Осторожно достаю иглу и некоторое время разглядываю её на фоне окна, затем легонько касаюсь остриём подушечки большого пальца.

   — Что-то не так, господин Григгс? — заискивающе вглядывается в моё лицо владелец салона.

   — Всё замечательно, господин Тридд. — Кладу иглу на место и захлопываю шкатулку. — Хорошая работа. Изящная и аккуратная. Надеюсь, оплата поступила вовремя и в полном объёме?

   — Вы прислали намного больше, чем было указано в счёте, — улыбается владелец свадебного салона. — Сегодня утром я распорядился, чтобы излишек вернули на ваш счёт.

   Мы смотрим друг на друга и оба прикидываемся идиотами. Он делает вид, будто верит в то, что я способен заплатить больше положенного по ошибке, а не по желанию. Я же изображаю веру в то, что он на самом деле вернул деньги, прежде чем состоится этот разговор.

   — Отмените возврат, господин Тридд, — советую ему на полном серьёзе. — Считайте излишек бонусом за прекрасную и скорую работу. Уверен, вы сообразите, как оформить нашу маленькую сделку.

   — Разумеется. Я пришлю копию…

   — Тихо! — командую, машинально вскидываю руку в предупреждающем жесте, когда в кармане неожиданно начинает вибрировать галаком.

   Господин Тридд в тот же миг замолкает. А я достаю устройство и бросаю взгляд на экран. Ожидаю увидеть звонок от брата или от Закара, но это точно кто-то другой.

   И в груди моментально разрастается удушливое беспокойство.

   — Слушаю, — приняв звонок, произношу я коротко.

   — Господин Люциан Григгс? — спрашивает незнакомый мужской голос и, не дожидаясь подтверждения, продолжает: — Я инспектор полиции Нистан.

   Моё беспокойство усиливается в разы, и я глухо повторяю:

   — Слушаю.

   — Я не имею права этого делать, но всё же счёл необходимым уведомить. Кимберли Хаттс подала прошение, и вчера вечером была выпущена под залог.

   Отшатнувшись, хватаюсь рукой за стену.

   — Как под залог? Она ведь арестована за похищение и попытку убийства.

   — Простите, но это по вашим словам, господин Григгс. Её прошение о залоге одобрили после изучения дела. — Он вздыхает и молчит совсем недолго, словно собираясь с мыслями перед тем, как сказать нечто неприятное. — Это ведь ваша… м-м… невеста избила и едва не задушила её?

   — Да вы в своём уме, инспектор?! — рявкаю я на него. — Эта… с-с… женщина пыталась…

   — Господин Григгс! — перекрикивая меня, перебивает инспектор Нистан. — Этой женщине, как любому арестованному, выпущенному под залог, имплантирован следящий чип. И согласно данным полиции Кимберли Хаттс сейчас направляется в сторону вашего офиса.

   — Так остановите её!

   — У меня нет оснований! Ей не запрещено перемещаться в пределах города.

   — Оснований?! Когда она убьёт мою жену, у вас появится дохрена оснований! — отбиваю звонок и, не прощаясь ни с инспектором, ни с владельцем салона, бросаюсь на выход. — Твою ж!.. Сука!

   Не помня себя от ярости, вылетаю из салона и на пределе несусь к скайботу. Рванув дверь, заскакиваю внутрь и, рухнув на сидение, хриплю:

   — Домой! Живо, Закар! — В одной руке сжимаю галаком, а пальцами другой нервно барабаню по крышке шкатулки с лентами.

   Пилот не задаёт лишних вопросов. Видимо, ответы на них сейчас совершенно ясно написаны на моём лице.

   Ким… Ким, твою мать, что ты задумала?!

   Вряд ли у неё резко проснулось желание поработать. Тем более что она уволена.

   Хочет отомстить, попортив нервы мне? Но охрана не пустит её на порог офиса, и Кимберли это хорошо знает.

   Тогда куда и зачем она идёт?

   Скайбот взмывает вверх, а я, мысленно матерясь, набираю номер Элиаса.

   — Эл, Ким отпустили! — ору в микрофон, как только брат отвечает. — Она идёт к Леа!

  
  
   

    Глава 28 

   

   Леара

   — Фу-ух. По-моему, кое-кто сейчас лопнет.

   Я с трудом выдыхаю и облизываю указательный палец. На нём ещё остаётся немного густой фруктовой пенки. Ею было украшено местное лакомство — что-то наподобие «корзиночек», земных пирожных с кремом и фруктами.

   В последние несколько дней я здорово на них подсела. А мои добрые, заботливые женихи рады стараться. Заказывают на дом или приносят вечером по десятку штук. Откармливают, как на убой, котики мои чешуйчатые.

   Вот и сейчас я с лёгкостью в один присест уничтожаю, наверное, штук шесть этих пирожных. Отодвигаю коробку с теми, что ещё остаются, прикрываю глаза и сглатываю.

   Последний кусочек пирожного никак не желает проваливаться. Застрявший где-то в глотке, он так и торчит там, раздражая и вызывая неприятные ощущения.

   Пытаюсь прокашляться, но это тоже не помогает.

   — Да чтоб тебя… — ругаюсь тихо и чувствую, как кусочек внезапно срывается, царапая глотку. Только почему-то вместо того чтобы упасть, начинает подниматься.

   Открываю глаза и тянусь к стоящему на столе бокалу с соком. Пригубив, отпиваю побольше. Делаю сразу большой глоток в надежде, что он поможет, наконец, проглотить чёртов кусочек.

   Сок не успевает коснуться застрявшего пирожного. Спазм сдавливает горло и тяжёлым комком падает куда-то в желудок. Глаза лезут на лоб…

   Со стуком опускаю бокал на стол, зажимаю рот обеими руками и, срываясь с места, несусь в уборную. Успеваю заскочить и наклониться над умывальником за мгновение до того, как комок спазма проделывает обратный путь.

   Сколько я стою так, пока мне становится легче, одному небу известно.

   Выхожу, едва держась на трясущихся ногах. Обмахиваю лицо мокрыми руками.

   — Нет, всё-таки пирожные — зло. Последний раз мне было так же хреново во время…

   Застываю на месте как вкопанная. Стою в ступоре, непрерывно моргая, наверное, минуты две. А после обречённо роняю голову в ладони.

   — Чёрт! Не может быть. Чёрт! Чёрт…

   Но против фактов не попрёшь. Последний раз меня так дико тошнило, когда у меня начались «те самые дни». А было это…

   — Больше месяца назад! — рассуждаю я вслух, переминаясь с ноги на ногу. И с тех пор месячных у меня не было. А вот незащищённого секса с женихами, хоть отбавляй. И первый случился тогда, в душевой кабинке. Чем только я думала? — М-да, кажется, зря я винила во всём пирожные.

   Интересно, если вечером я сообщу мальчикам, что, возможно, беременна от одного из них, они подерутся?

   Представляю себе это зрелище и качаю головой. А может, и нет никакой беременности? Может, просто ложная тревога?

   Я должна знать наверняка. Здесь ведь есть аптеки и тесты на беременность, да?

   Вспоминаю нашу прогулку с Элиасом по этажу, где располагаются небольшие магазинчики.

   Разворачиваюсь и быстрыми шагами иду в комнату. Там лежит денежная карта, которую не так давно Люциан заказал специально для меня. На случай, если мне что-то понадобится. Как в воду глядел…

   Беру карту и прямиком из холла квартиры захожу в лифт. Выбираю на панели нужный этаж и спускаюсь.

   Аптеку я нахожу довольно быстро, а вот тестов здесь не оказывается. Вместо этого мне предлагают сдать анализ, дающий почти моментальный ответ.

   Соглашаюсь. Тем более всё что от меня требуется, это приложить палец к маленькому экрану. И уже через мгновение я знаю ответ на свой вопрос.

   Пребывая в некотором шоке от новости, возвращаюсь в квартиру. Некоторое время сижу, не моргая, глядя в одну точку.

   С ума сойти, я стану мамой. Уже меньше чем через девять месяцев.

   Опускаю глаза, вглядываюсь в плоский живот, обтянутый тканью платья, и аккуратно кладу на него ладонь.

   Сначала в голову закрадывается шальная мысль, спуститься в офис «Видара Григгс» и основательно нарушить душевное спокойствие владельцев корпорации.

   Однако, подумав, отказываюсь от этой идеи. Такие новости нужно сообщать в уютной домашней обстановке.

   Романтический ужин. Приглушённый свет…

   — Скорее бы мои мальчики вернулись домой, — произношу шёпотом.

   Скучаю по ним. Беременность что ли на меня так влияет?

   Размышления неожиданно прерывает звонок в дверь…

   Мальчики?

   Нет, они не станут звонить в собственную квартиру.

   Но тогда кто?

   Подхожу к двери, активирую охранный визор и смотрю на экран. Не вижу лица визитёра, только руки в чёрных перчатках, обхватывающие охапку тёмно-зелёных стеблей.

   — Вы к кому? — спрашиваю, наклоняясь к переговорной решётке охранного визора.

   — Доставка цветов для Леары Григгс, — отвечает мне незнакомый грубый голос.

   — От кого? — Прикусываю от волнения нижнюю губу.

   Вообще подобный поступок вполне в духе обоих братцев Григгс.

   — В букете есть карточка. Хотите, прочитаю?

   Терзаюсь сомнениями несколько кратких секунд, а затем качаю головой. По-моему, у меня уже развивается паранойя.

   — Нет, не нужно.

   Протягиваю руку к охранному визору и нажимаю кнопку открытия дверного замка.

   Боги! Наверное, я совсем спятила. Ничему меня жизнь не учит. Ещё недавно я вот так же открыла дверь и поплатилась. И потом две недели шарахалась от каждого звука и пряталась за широкие спины женихов. А теперь вот снова…

   Так, стоп. Мне нужны только положительные эмоции. Не хочу думать о плохом.

   К тому же, если верить моим женихам, Кимберли в тюрьме, а о Нирзе уже давно никто ничего не слышал.

   Кому ещё, кроме этих двоих взбредёт в голову переться в небоскрёб с огромным букетом, чтобы сделать мне гадость?

   Успокоив себя, тянусь к дверной ручке, поворачиваю и приоткрываю. Упираюсь взглядом в ворох цветов.

   — Эм… — не знаю, что сказать. То ли пригласить пройти, то ли самой выйти наружу.

   Пока стою так в раздумьях, курьер, надвигаясь на меня, переступает порог и оказывается в квартире.

   — Ну, здравствуй, сестрёнка.

   Букет выскальзывает из рук доставщика и, рассыпаясь веером, падает на пол.

   Теперь я отчётливо вижу лицо «курьера», и с трудом из-за большого количества грима узнаю Кимберли.

   — Подожди, — доходит до меня неожиданно. — Разве ты не должна быть сейчас в тюрьме? Ты, что сбежала?

   Она только смотрит на меня и молчит, издевательски усмехаясь. А на меня наваливается внезапное головокружение.

   Да что там головокружение! Я близка к панике.

   — Что у тебя с голосом? — задаю, наверное, самый глупый вопрос за всю свою жизнь.

   Прежде чем она, ошарашенная моим вопросом, успевает ответить, в мозгу как-то само всплывает воспоминание о специальных устройствах, изменяющих голос.

   Мне ни разу не приходилось использовать их, только видеть среди целого арсенала гаджетов в конторе Нирза.

   Не дожидаясь ответа, подскакиваю к Кимберли, вскидывая руку, и дёргаю вниз воротник её рубашки.

   — Эй, убрала руки! — опомнившись, Ким отталкивает меня назад в комнату и захлопывает дверь. Но мне хватает короткой заминки, чтобы рассмотреть небольшую металлическую бляшку в её шее. То самое устройство, изменяющее голос.

   Отскакиваю, слушая треск ломающихся под нашими с Кимберли ногами стеблей. Озираюсь по сторонам в поисках хоть чего-нибудь, что могло бы послужить защитой или оружием. Но поблизости, как назло, ничего.

   Я могла бы наброситься сейчас на неё и хорошенько поколотить, как тогда, в доме, где меня держали после похищения. Но моя беременность… Не опасно ли это для ребёнка?

   Кимберли зло косится на меня и, сжав зубы, шипит:

   — Была ли я в тюрьме? О, да! Ты знаешь, что такое камера? — Она с яростью дикой кошки кидается на меня. — Сейчас я покажу тебе!

   — Уходи, Ким! Я не скажу, что ты была здесь. Убирайся! — шарахаюсь прочь от неё. Но Кимберли опережает на миг и больно впивается пальцами в мои плечи, задевая и царапая их ногтями.

   — Сегодня Григгсы тебя не спасут, — произносит она, растягивая слова с видом маньяка, готового словить кайф при виде мучений жертвы.

   А в моей голове бьётся лишь одна мысль. Беременность…

   — Уходи, прошу, — хватаю её за руки и пытаюсь сбросить их со своих плеч. Пытаюсь оттолкнуть, но Ким рывком тянет меня к себе.

   Цепляюсь носком туфли за стебли разбросанных вокруг цветов. Не удержавшись на ногах, теряю равновесие. Заваливаюсь на Кимберли. И мы обе в свободном полёте валимся на пол.

   Ким каким-то чудом умудряется отпихнуть меня. Переворачиваюсь в полёте, падаю на спину и последнее, что чувствую, удар и тупую боль в затылке…

   Прихожу в себя от разряда, проходящего по руке и заставляющего дёрнуться в судороге кончики пальцев. Разлепляю ресницы и первое, что вижу, это размытый тёмный силуэт.

   — Ким, что бы ты ни задумала… пожалуйста, не нужно.

   Слова даются с трудом. Я почти не чувствую ног. Зато чувствую, как онемение ползёт от пальцев вверх по руке. Холод и слабость сковывает тело, а боль в затылке всё ещё туманит сознание.

   — Скоро всё кончится, — кровожадно улыбаясь, обещает силуэт Кимберли и легонько шлёпает меня по щеке. — Потерпи, лекарство разойдётся быстро.

   — Ким, пожалуйста, я…

   — Тс-с. — Она закрывает мне рот ладонью, поднимает с пола один из цветов, что принесла и кладёт на мою грудь. — Спи спокойно, сестрёнка.

   Ким говорит что-то ещё, но голос становится всё тише, и её силуэт медленно растворяется в надвигающейся темноте…

   Когда сознание на несколько кратких мгновений возвращается, я снова вижу нависшую надо мной тень. Не Ким. Кого-то другого.

   — Девочка моя, — тихим шелестом пролетает голос тени. Где-то совсем рядом.

   Хочу поднять руку, дотянуться, но не могу. Она безвольно лежит на животе.

   Собираю последние остатки сил и, еле шевеля губами, беззвучно шепчу:

   — Спаси его, Эл…

   Краски меркнут, и мир погружается в темноту…

  
  
   

    Глава 29 

   

   Элиас

   Врываюсь в квартиру, едва не снеся дверь с петель, и вижу мою девочку, лежащую на полу. Душа и сердце разрываются в клочья при одной только мысли, что я опоздал.

   — Девочка моя. — Падаю перед ней на колени, обхватываю лицо ладонями и заглядываю в закатывающиеся глаза. — Леара, девочка моя любимая.

   Она никак не реагирует на мои слова. Зрачки застыли неподвижными чёрными точками. Мне кажется, она просто не видит и не слышит меня. Не понимает, что я рядом.

   Склоняюсь над ней, прислушиваясь.

   Слава небесам, Леа дышит.

   — Я рядом. Пожалуйста, держись, — продолжаю говорить с ней и засовываю руку в карман брюк, чтобы достать галаком. — Всё будет хорошо, девочка моя.

   Леа вдруг вздрагивает всем телом, и я читаю по её губам.

   — Спаси его, Эл.

   — Леа… — Я не успеваю уточнить, кого она имеет в виду.

   Взгляд падает на руку, покоящуюся на животе. Пальцы Леары чуть заметно подрагивают. И я моментально всё понимаю.

   Леа беременна. От меня? От Люциана?

   Мысленно даю себе подзатыльник. Да какая к хренам разница! Этот ребёнок будет НАШИМ! Но сначала нужно…

   Я глажу Леару по руке, успокаивая. И уже набираю несколько цифр номера врача, когда чувствую на коже что-то. Поднимаю руку Леа и переворачиваю ладонью вверх.

   На сгибе локтя отчётливо видно тёмно-красное пятно с точкой в центре. Место укола.

   Стоит подумать об этом, и прямо на моих глазах под кожей из этой точки вдруг лениво выползает и тянется тонкая грязно-синяя нитка поражённого кровеносного сосуда.

   Сосуда, по которому, отравляя и убивая, течёт яд.

   — Твою мать! Твою, бля…

   Дрожащей рукой запихиваю галаком обратно в карман. Он бесполезен. Врач не спасёт Леа. Её не успеют даже просто довезти до больницы.

   Яд уже отравил кровь и очень скоро разнесётся по всему организму. Один за другим начнут отказывать органы.

   Осталось максимум минут десять, чтобы ввести антидот. Он на время остановит распространение токсина. Тогда можно будет погрузить Леа в искусственный сон и провести полную очистку крови, отделив и удалив яд.

   Подхватываю Леару на руки, вскакиваю с пола и бегу к лифту, приговаривая на ходу:

   — Держись, девочка моя. Борись за нашего ребёнка. И за себя.

   Я не знаю, слышит ли меня Леа, понимает ли хоть слово. Но мне больше всего на свете хочется, чтобы слышала и знала, что мы с Люцианом сделаем всё для того, чтобы она и наш ребёнок выжил.

   А потом… Потом, когда жизни наших любимых будут вне опасности, клянусь, если понадобится, мы перевернём небо и землю. Мы найдём и её грёбаного папашу Нирза, и драную суку Кимберли.

   И если с Леа и малышом хоть что-то случится, я лично накручу патлы Ким на кулак и размозжу её красивую башку о ближайшую стену!

   Долбаный лифт, наконец, спускается и открывает двери. И я бегу по холлу, по знакомым коридорам, бережно прижимая к себе мою девочку. Мою Леа.

   Сколько раз я ходил по этим коридорам? Сколько раз бывал в холле? Но думал ли, что однажды буду вот так бежать, неся на руках свою умирающую любимую?

   — Всё будет хорошо… — успокаиваю скорее себя, чем её.

   Офис «Видара Григгс», конечно, не больница. Но в лаборатории есть всё, что необходимо: палаты сохранения жизни, капсулы искусственного сна, и там есть антидот.

   А ещё там буду я… Мы оба с Люцианом будем рядом. Всегда.

   Главное сейчас успеть остановить распространение яда.

   Ногой распахиваю створки дверей в лабораторию и, не замедляя шаг, спешу по проходу в отдельный бокс с оборудованными палатами.

   Перепуганные, побледневшие сотрудники расступаются, шарахаясь в сторону, а я ору охрипшим от волнения голосом:

   — Подготовить палату сохранения! Активировать капсулу! Живо! Инъекцию антидота и медика мне! Шевелитесь, мать вашу!

   Заскакиваю в палату и кладу уже бессознательную Леару в открытую капсулу. Держу мою девочку за руку, следя, как продолжает расползаться по венам токсин.

   Хочется выть от бессилия и беспомощности, ломая и круша всё вокруг. Но это, увы, не спасёт жизнь Леа и малыша.

   Кто-то из подоспевших сотрудников отнимает у меня её руку и укладывает, вытягивая вдоль туловища. Осматривает недолгие пару секунд.

   — Ей что-то вкололи. Судя по цвету кожи вокруг очага, не больше тридцати-сорока минут назад. И, кажется, она беременна. Две-три недели, — выпаливаю я скороговоркой всё сразу.

   В палату вбегает врач с кейсом для оказания первой помощи. Сотрудники о чём-то переговариваются, но я слышу только отдалённые голоса и ускоряющийся грохот собственного сердца. И совсем не разбираю слов.

   Последнее, что вижу, как врач открывает кейс, склоняясь на Леарой. К нему присоединяются два ассистента.

   За всеми остальными манипуляциями мне приходится следить уже сквозь небольшое окошко в двери.

   После того, как персонал закроет капсулу и покинет помещение, включится автоматическая очистка воздуха и дезинфекция. Всё должно быть стерильно.

   Касаюсь ладонью холодного стекла и прошу, как будто Леа может меня слышать:

   — Живи, девочка моя. Живи.

   Понятия не имею, сколько времени проходит. И как долго стою так. Страх за жизнь Леа и ребёнка отступает, когда вижу, как закрывают, наконец, капсулу. Только после этого я соображаю, что нужно сообщить Люциану.

   И где его до сих пор носит?!

   Но ещё до того как достаю галаком, за спиной раздаётся голос брата.

  
  
   

    Глава 30 

   

   Леара

   Открываю глаза, и меня тут же ослепляет яркий свет. Моргаю, пытаясь избавиться от рези и выступивших слёз.

   Тело слушается довольно плохо, словно принадлежит не мне, а кому-то чужому. Хоть и с трудом, но я всё-таки умудряюсь пошевелиться и повернуть голову.

   Хочу понять, где нахожусь. Потому что последнее, что помню, рождает в сознании только боль и страх. И ещё, пожалуй, сожаление. О том, что дважды совершила одну и ту же ошибку. Открыла дверь незнакомому человеку.

   Первые несколько мгновений я вижу только слепящее яркостью белое пространство вокруг. Но вскоре сквозь него начинают проступать разноцветные пятна. Очертания предметов.

   И самым последним пятном среди всего этого разноцветья выделяется силуэт человека.

   Я ещё не различаю черты его лица. Ещё не понимаю, мужчина или женщина передо мной. Улавливаю только цвет силуэта — чистый и белый, как снег зимой на моей родной Земле.

   — О, боги, я умерла, попала в рай и теперь вижу ангела?

   Я даже не сразу соображаю, что произношу это вслух.

   «Ангел» вздрагивает, взлетает вверх и в следующее мгновение вырастает прямо передо мной.

   — Моя малышка Леа. Как же ты напугала нас.

   — Люциан? — удивляюсь я искренне и тру глаза, надеясь, что светлый силуэт приобретёт чёткость. И это, как ни странно, помогает.

   Контуры «ангела» медленно меняются и теперь он, действительно, становится похож на человека. На Люциана Григгса, моего жениха.

   Он поправляет накинутый на плечи белый халат, присаживается на краешек кровати и накрывает мой живот ладонью. Даже через одежду и простыню я чувствую проникающий под кожу жар, исходящий от его руки.

   — Да уж, я точно не ангел, — говорит он, улыбаясь. — И никогда им не стану.

   Несмотря на улыбку, он выглядит уставшим. Осунувшимся.

   — Я знаю, — киваю в ответ на признание. Хочу спросить о беременности, но боюсь услышать плохие новости. Боюсь расстроить Люциана. Приходится тщательно подбирать слова прежде чем поинтересоваться. — Расскажи, что произошло. Я помню только обрывки событий.

   — Врач сказал, Кимберли вколола тебе убойную дозу сердечного препарата. Она думала спровоцировать остановку сердца, чтобы смерть выглядела естественной и не оставила следов. Но не учла, что ты унаследовала расу матери. Лекарство оказалось ядом для тебя. К счастью, Элиас вовремя заметил след его распространения и успел… — Люциан громко сглатывает и осторожно гладит мой живот. — Самое главное, ты жива.

   Не выдерживаю и останавливаю его руку, удерживая своей рукой. Сцепляю пальцы в замок с его пальцами.

   — Этот яд… он ведь не навредил бы будущему ребёнку?

   — Беременность удалось сохранить. — Люциан в свойственной ему манере не собирается ходить вокруг да около. И делать вид, что не знает о беременности. — Сейчас угрозы нет, но ты ещё слишком слаба. Тебе нужно много отдыхать. И придётся какое-то время оставаться здесь, в палате под наблюдением.

   — Как ты думаешь, чей он?

   Сердце останавливает бег и пропускает несколько ударов, пока жду ответ Люциана.

   Смотрю ему прямо в глаза. И чем дольше смотрю, тем отчётливее понимаю, что скучала. Впервые по-настоящему.

   Скучала по прикосновениям горячих рук. По дерзким поцелуям. По тёмной зелени во взгляде.

   И мне сейчас не всё равно, что он ответит.

   — Он мой, Леа. — Люциан протягивает руку к моему лицу и очерчивает пальцами скулы и подбородок. — Мой и Элиаса. Наш. От тебя. Остальное не имеет значения.

   Опускаю глаза и начинаю тараторить быстро, будто скороговоркой.

   — Кстати, об Элиасе! Я хочу его видеть. Где он? Позовёшь его?

   Веду себя нарочито активно и бодро. Специально, чтобы отвлечься в этой суете от слов Люциана. От них безумно щемит где-то под сердцем. И вот-вот навернутся слёзы.

   — Увидишь чуть позже, малышка. Я отправил его поспать хоть немного. Он почти трое суток не отходил от двери палаты. С той минуты, когда принёс тебя на руках в палату и уложил в капсулу сна.

   — А ты? Тебе, наверное, тоже нужно поспать?

   Говорю, а сама даже не уверена, хочу ли отпускать его. Хочу ли снова оставаться в одиночестве.

   — Я не устал, — беззастенчиво врёт Люциан. И чтобы определить это, мне даже не нужно смотреть на браслет-детектор. — Но мне тоже нужно будет уйти ненадолго, чтобы решить кое-какие вопросы в полиции.

   — Эти вопросы связаны с Нирзом и Кимберли? — строю я предположение. — Их уже арестовали?

   Только Люциан неисправим, и, похоже, вовсе не собирается ставить меня в известность. Он в последний раз проводит рукой по моему лицу и поднимается с кровати.

   — Скоро тебя навестит Элиас. Я тоже приду, как только освобожусь. — Люциан наклоняется ко мне и касается губами моих губ. Осторожно, нежно и почти целомудренно. — Отдыхай, моя малышка Леа.

   Он разворачивается, и как ни в чём не бывало, быстрыми шагами идёт к двери.

   ***

   Люциан

   Не желая лишний раз тревожить мою малышку, целую её и прощаюсь на время. Опасаясь одним неосторожны движением выдать истинные чувства, выхожу из палаты.

   Плотно закрываю за собой двери, отхожу в сторону и только после даю волю эмоциям.

   Стискиваю зубы до боли, пронзающей виски. Мне довелось много чего увидеть за свою жизнь. Но я впервые чувствую предательское жжение в глазах. От одной лишь мысли о том, что мог всё потерять.

   — Проклятье! — выдыхаю сквозь сжатые зубы.

   Сейчас жизнь Леары и ребёнка вне опасности. Мою малышку перевели в обычную палату и нам с Элиасом, наконец-то, разрешили посетить её.

   Но три дня назад, увидев Леа, лежащую в капсуле в палате сохранения жизни, я чуть не свихнулся.

   Стоял рядом с братом и, глядя в небольшое окно в двери, чувствовал, как меня медленно покидает рассудок.

   Видеть, как этот мир покидает твоя любимая и твой ещё не родившийся ребёнок, и осознавать, что не можешь остановить их уход… Нет ничего страшнее, чем понимать, что беспомощен, бессилен против смерти.

   В течение тех трёх дня, что мы с Элисом проводим в неизвестности, только желание найти Нирза и чёртову Кимберли поддерживает меня.

   Только желание жестоко отомстить этим двоим за нашу малышку не даёт сойти с ума.

   Я предпочитаю с головой погрузиться в дела. Уйму времени трачу на разборки с полицией. Мне стоит огромных усилий сдерживаться. До последнего убеждаю себя, что не имею права кого-то судить.

   Лишь когда мне весьма прозрачно намекают, что история с Леарой может повториться, я всё же срываюсь.

   Подумать только, я в одночасье едва не лишился и жены, и ребёнка, а мне твердят, что у меня нет доказательств вины Кимберли, мать её, Нирз.

   Ведь она не оставила ни следов, ни отпечатков на месте преступления. Её не запечатлели камеры наблюдения. И даже охранный визор в квартире по странному стечению обстоятельств не сохранил записей за тот день.

   Всё, что мне могут предложить в полиции, это попытаться найти свидетелей, видевших, как Кимберли направляется в квартиру. Если я, конечно, решу подать заявление.

   Махнув рукой, решаю, не тратить время впустую и действовать иными методами…

   Достаю галаком и набираю номер Майса, своего доверенного.

   — Добрый день, господин Григгс, — здоровается он бодро.

   Игнорирую его приветствие и перехожу сразу к делам.

   — Как проходят поиски, Майс?

   — Мои люди вышли на след, господин Григгс, — тотчас рапортует он. — Ждут ваших дальнейших распоряжений. Хотите, чтобы отслеживаемый объект исчез бесследно?

   Признаться откровенно, я хочу этого больше всего. И единственное, что останавливает меня, это желание ненадолго продлить предсмертную агонию тех, кто едва не отнял у меня самое дорогое.

   — Ещё успеется, Майс. В данный момент я лишь хочу, чтобы ты доставил объект в загородный дом и запер. Это свадебный подарок, пусть о нём позаботятся. Пока всё.

   Я прерываю связь, убираю галаком и задумываюсь.

   В памяти всплывает вопрос Леа о ребёнке. О том, чей он.

   Во всей этой суете и нервотрёпке я совершенно забываю о главной своей проблеме. Леара должна родить от меня сына. Я не могу ждать, когда. И не могу рисковать.

   Покидаю отдельный бокс с палатами и направляюсь в медотделение при лаборатории. Без труда нахожу врача, которому поручено следить за Леарой.

   — Доктор Кирк, — обращаюсь я к нему, когда мы оказываемся наедине в коридоре. — Я хочу, чтобы вы кое-что сделали для меня. Но сделать это нужно, по-тихому, не афишируя.

   — Боюсь, не понимаю. — Кирк настороженно смотрит на меня. — Я дорожу своим местом, господин Григгс. И мне не нужны неприятности.

   — В моей просьбе нет ничего противозаконного, — успокаиваю я его. — Я всего лишь хочу, чтобы вы ввели моей невесте «Девисан».

   Кирк в ужасе смотрит на меня, не понимая, спятил я или просто шучу.

   — «Девисан»? Но… Он всё ещё на стадии исследований. Применение пока не утверждено…

   — Я его утверждаю, доктор Кирк. Под личную ответственность. — Одним движением снимаю накинутый на плечи белый халат и со злостью швыряю его Кирку точно в руки. — Если вы, действительно, дорожите местом, «Девисан» должен быть введен Леаре сегодня же. Надеюсь, вы поняли меня?

   — Я… — Он с трудом сглатывает и едва не давится. — Я понял, господин Григгс.

   — Надеюсь, — киваю, выдыхая. — Можете пока быть свободны, доктор Кирк. Я зайду ближе к вечеру.

   Сам не понимаю, откуда у меня эта уверенность, что препарат подействует. На том сроке, что сейчас у Леа, ещё невозможно определить ни пол, ни тем более отцовство.

   Ещё несколько мгновений я стою в коридоре и наблюдаю за удаляющимся, сгорбленным Кирком. А затем разворачиваюсь и иду в сторону лифта.

  
  
   

    Глава 31 

   

   Две недели спустя

   Леара

   Выписка из больницы приходится на последний рабочий день недели. Но забирать меня с утра пораньше приходят оба жениха сразу. По-праздничному красивые и как всегда таинственные.

   — А разве мы не домой? — С подозрением скольжу взглядом то по Люциану, то по Элиасу, когда мы уже стоим в лифте.

   Вместо того чтобы ехать вверх, Люциан набирает на панели первый этаж.

   Мои мальчики переглядываются друг с другом с таким видов как будто замышляют какое-то абсолютное безобразие.

   — Эл, ты что, не сказал ей? — спрашивает брата Люциан.

   — Я думал, ты скажешь, — как ни в чём не бывало, пожимает плечами Элиас.

   — Тебе не нужно было думать, Эл! — думая, что я не замечу, Люциан украдкой грозит брату кулаком. — Мы обсудили это неделю назад. И обо всём договорились.

   Слушая, как они выясняют отношения, кусаю губы от любопытства и нетерпения. А потом не выдерживаю и обоим отвешиваю по шлепку.

   — Мальчики, ну нельзя же так с беременной женщиной. Я же сейчас помру от любопытства. Признавайтесь, что вы задумали?

   А эти два наглых чешуйчатый д…раккана снова переглядываются и в один голос выдают:

   — Скоро сама увидишь.

   Нет, у драконов напрочь отсутствует совесть! Однозначно!

   Я уже собираюсь слегка обидеться на женихов, но забываю об этом, как только мы выходим на улицу. Потому что прямо у дверей небоскрёба стоит скайбот… украшенный ярко-красными цветами.

   И цветы эти подозрительно похожи на тот, что Элиас когда-то сорвал для меня. Рискуя быть оштрафованным во время нашего первого свидания.

   — О, боги! Это что? Это ведь не скайбот, украшенный свадебными цветами? — В неподдельном ужасе я хватаюсь за голову.

   Со всеми этими покушениями и новостями я совершенно забываю о данном сразу двум женихам согласии выйти замуж.

   — Это именно он, малышка. — Люциан улыбается, подхватывает меня на руки и быстрыми шагами направляется к транспортному средству. — Ты ведь не против.

   Звучит скорее, как попытка убедить в этом меня, а не как вопрос.

   — Я против, Люци. У меня даже платья подходящего нет.

   И когда он уже сгружает меня на сидение скайбота, Элиас склоняется ко мне и шёпотом признаётся:

   — Оно тебе и не нужно. Но это тайна, которую ты узнаешь, только когда мы прилетим на побережье.

   — Эл, кончай трепаться, и полетели уже, — обрывает его Люциан, устраиваясь на месте пилота.

   Элиас закрывает за мной дверцу, обходит скайбот и усаживается с другой стороны, рядом с братом.

   — Полетели уже, — передразнивает он Люциана.

   Я улыбаюсь, глядя на них. Мальчики такие забавные, когда волнуются.

   Смысл слов, сказанных Элиасом, становится понятен мне в ту самую минуту, когда наш скайбот опускается на специально огороженный участок земли перед загородным домом. Рядом с ещё несколькими другими скайботами.

   — У нас сегодня гости? — Чувствую, как в животе зарождается и поднимается к груди волнение.

   — Вроде того. На Лакоре они называются свидетелями. — Люциан заглушает двигатель и поднимает дверцы скайбота.

   — Свидетелями чего? — настороженно окидываю взглядом моих дракканов. И тут меня осеняет догадка. — Скажи, это как-то связано с вашими рассказами о необходимости узаконить брак, заключённый в агентстве на Земле?

   На несколько секунд в салоне повисает тишина. А затем Элиас хлопает брата по плечу и усмехается.

   — Я же говорил, она догадается, Люци.

   — Эл, лучше помоги нашей малышке поскорее выбраться из скайбота, — Люциан качает головой. — Не знаю, как ты, а я хочу успеть жениться до наступления ночи.

   Видимо Элиас хочет этого не меньше, потому что тотчас выскакивает из салона и охотно бросается мне на помощь.

   В этот раз мы оставляем скайбот прямо перед домом, там же где совершили посадку. И втроём заходим в дом моей мечты. Дом на побережье.

   Я немного волнуюсь, когда мы проходим по коридору. В памяти всплывает тот день, когда меня похитили.

   За всё прошедшее время даже в разговоре я так ни разу и не назвала Кимберли и Нирза сестрой и отцом. И всё-таки хочу расспросить о том, как сложились их судьбы.

   Но пока я лежала в клинике, женихи старательно избегали этой темы. А сегодня, подумав, сама решаю отложить все серьёзные разговоры на потом.

   Я верю, что случившееся со мной в тот день больше никогда не повторится. Люциан и Элиас никому не позволят причинить вред мне и ребёнку.

   Последнее обследование и какой-то местный анализ для беременных, сделанный в лаборатории «Видара Григгс» уже перед самой выпиской, показали, что у меня будет сын. И этот сын от Люциана.

   Держу моих мальчиков под руки, а они ведут меня знакомым маршрутом через весь коридор. Я уже знаю, что выход с обратной стороны выходит на дорожку, тянущуюся к берегу моря.

   — Нам осталось сделать последний решительный шаг, — приобнимая меня за талию, интересуется будущий папочка. — Волнуешься?

   Поднимаю на него глаза и улыбаюсь. В этот момент мы как раз останавливаемся возле дверей. А за ними, судя по вопросам Люциана и таинственной физиономии Элиаса, находится что-то большее, чем пляж.

   — А мне стоит волноваться?

   Мальчики переглядываются и, ничего не отвечая, открывают двери. Всего пара шагов, и мы оказываемся на улице.

   Нет, не просто на улице. Под сводами купола из белоснежного кружева, в которое вплетены те же цветы, что украшают скайбот. И кроме нас здесь уже находятся… видимо, свидетели. Двое мужчин и женщина.

   От удивления едва не роняю на землю челюсть.

   — Леа, свадебный обряд по нашим законам предполагает наличие свидетелей. По одному от жениха и невесты. — Голос Люциана звучит непривычно, по-деловому сухо. — Позволь представить. Филиас Ферган Орабас. Алина ш’Ор-Данн и её муж Риккан ш’Ор-Данн.

   — Очень приятно. — В первое мгновение я даже немного теряюсь.

   Если мужа Алины я совсем не знаю, то видеть здесь саму хозяйку брачного агентства и мужчину, с которым когда-то находилась наедине в номере мотеля, очень волнительно.

   С другой стороны, теперь я хотя бы понимаю, почему в кармане Филиаса оказалась визитка брачного агентства, и как она потом попала ко мне. Все эти люди… или кто они там… действовали заодно с моими женихами.

   Стоит мне прийти к этому заключению, и растерянность сменяется раздражением. Но к счастью, Элиас вовремя накрывает ладонью мои пальцы, судорожно вцепившиеся в рукав его пиджака, и легонько пожимает.

   — Что ж, друзья, — произносит он нарочито бодро. — Как вы все знаете, нашу невесту только сегодня выписали из клиники. Переутомление ей противопоказано, а дорога сюда была долгой и утомительной. Поэтому предлагаю поскорее начать свадебный обряд.

   Смотрю на начавшуюся после слов Элиаса суету и всё ещё пребываю в лёгком шоке от происходящего.

   А происходит примерно следующее. Мои мальчики встают напротив меня, а у господина Орабаса-младшего в руках, как по волшебству, появляется шкатулка, обшитая блестящей тканью и бусинами. Точь-в-точь такая же, какую я видела во сне. В день, когда меня похитил Нирз.

   Так вот что такое эта загадочная тапия. И мне уже становится до чёртиков любопытно, насколько отличается обряд подношения свадебных лент, который я видела во сне, от обряда реального.

   Орабас подходит к нашей троице и протягивает мне шкатулку.

   — Леа, малышка, если согласна на брак, открой шкатулку, достань из неё одну белую ленту и подай мне, — проводит Люциан быстрый инструктаж.

   Не раздумывая ни секунды, тяну руку к золотому замочку, поворачиваю его и откидываю крышку шкатулки.

   Некоторое время с интересом рассматриваю её содержимое, а затем достаю одну белую ленту и протягиваю её Люциану.

   — Сейчас я должен спросить тебя, согласна ли ты родить мне ребёнка. И если ты ответишь «да», я должен повязать на твоей талии эту ленту, — объясняя, усмехается мой жених. — Но учитывая некоторые обстоятельства, мы сэкономим время.

   После этих слов он берёт из моих рук ленту, распрямляет её и повязывает вокруг моей талии, как пояс.

   Что делать дальше, я понимаю уже без подсказки. Достаю из шкатулки вторую ленту белого цвета и отдаю Элиасу. И вскоре мою талию украшают уже две одинаковые ленты.

   — И что дальше? Для кого это? — киваю я на длинную иглу с жемчужиной на одном конце и ленту красного цвета, оставшиеся в шкатулке.

   — Ты должна взять иглу и проколоть кожу ладони каждого жениха. — Люциан поднимает руку, раскрывает передо мной ладонь и добавляет: — До крови.

   — Что?! — выпучиваю на него глаза. Он принимает меня за садистку? — Я не стану ничего тебе прокалывать, Люциан. Я не могу. Это глупо!

   — Признайся, ты просто трусиха и боишься крови, — улыбаясь, качает он головой.

   — Трусиха, значит? — завожусь с пол-оборота.

   И ведь понимаю, что просто дразнит, но ничего не могу поделать. Тотчас введусь на провокацию. Хватаю иглу и с ходу втыкаю остриё в ладонь Люциана. А он…

   Он продолжает улыбаться и даже не морщится.

   От вида выступившей крови у меня появляется слабость в ногах, а рука начинает дрожать. И только на женихов и свидетелей происходящее не производит никакого впечатления.

   — Давай, девочка моя, — подбадривает Элиас, протягивая мне свою руку. — Ещё разок, и всё закончится.

   Вздыхаю, прицеливаюсь и вонзаю иглу в ладонь второго жениха.

   — Господи, какое счастье, что вас у меня только двое, — выдыхаю с облегчением.

   Только успеваю вернуть иглу обратно в шкатулку, как Люциан берёт меня за руку и соединяет наши ладони. А следом за ним Элиас накрывает мою руку своей рукой с другой стороны.

   — Фил, твой выход, — обращается Люциан к Орабасу.

   Филиас передаёт шкатулку мужу Алины, достаёт последнюю, красную ленту и обматывает ею наши соединённые руки.

   — Люциан, Элиас и Леара Григгс, отныне вы трое связаны навсегда, — торжественно провозглашает он. — И мы трое тому свидетели. Пусть ваша семья будет большой, дружной и счастливой.

   — А что теперь? Отправимся проводить брачную ночь вот так? — хихикаю я нервно и трясу тремя руками сразу.

   — Мне приятен твой энтузиазм, дорогая. — Люциан начинает осторожно распутывать ленту, освобождая наши руки. — Но у нас с братом приготовлен для тебя подарок. И мы сейчас отправимся за ним.

   — Вдвоём? — уточняю, подозрительно косясь то на Элиаса, то на Люциана.

   Ох, что-то мне снова не нравится эта таинственность. Как и злорадный блеск в глазах моих обоих теперь уже мужей…

  
  
   

    Глава 32 

   

   Люциан

   — Люциан, будь же ты человеком! Скажи, куда мы идём, и почему Элиас не с нами. — Всё то время, что занимает дорога, Леара болтает, не умолкая.

   — Элиас остался с нашими свидетелями. Об остальном даже не проси рассказать. Это сюрприз.

   — Ну, Люцианчик, ну, миленький, — виснет Леа на моей руке и прижимается ко мне всем телом. — Я же сейчас умру от любопытства.

   — Потерпи, малышка, мы почти на месте. — Уже, наверное, в сотый раз твержу ей в ответ.

   Мы с Леарой, наконец-то, добираемся до самой дальней двери, спрятанной от всех других в отдельном коридоре.

   — Я и не знала, что в этой части дома есть комнаты, — восклицает малышка Леа.

   — Это не совсем комната, — признаюсь я ей, достаю из кармана заранее приготовленный ключ-карту и прикладываю к электронному замку. — Там ступеньки, будь осторожна.

   На всякий случай беру жену за руку и открываю перед ней дверь. Нам предстоит пройти ровно двадцать ступеней, прежде чем Леа увидит свадебный подарок, который мы с Элиасом приготовили для неё.

   — А что там? — с опаской вглядывается Леара вдаль.

   — Много чего, — отвечаю расплывчато. — Кладовая, погреб, технические помещения и ещё свадебный подарок.

   Я почти уверен, это именно то, что сейчас нужно ей больше всего.

   Леара едва не умерла. И сейчас глубоко в её сознании прячется страх. Страх, что однажды ситуация может повториться.

   Если не избавить Леа от этого страха, не заставить выплеснуть его наружу, он будет медленно разрушать её изнутри.

   Держась за руки, мы спускаемся по ступеням, пока не оказываемся в коридоре нулевого, технического этажа. Поворачиваем направо, немного проходим вперёд и попадаем в небольшую комнату, опутанную трубами, словно нитями. Где-то там, за их сплетением ждёт своей участи «подарок».

   — Ну, вот мы и пришли, — говорю почти шёпотом, но в большом полупустом помещении он разлетается эхом.

   Сжимаю руку Леары сильнее. И уже нет той уверенности, что была, когда мы с ней только шли сюда. Уже зарождаются сомнения в правильности поступка.

   Не оттолкнёт ли он, не напугает ли малышку Леа? Что если мы с Элиасом всё-таки перегнули палку? Что если она не оценит, и страх лишь уйдёт глубже?

   Из-под свода труб в самом дальнем углу раздаётся невнятное бормотание.

   Леара выдёргивает из захвата моих пальцев свою ладонь и бросается туда, откуда доносится звук.

   — Кимберли? — слышу я удивлённый возглас жены. — Какого чёрта?!

   Захожу следом и вижу Леару, в нерешительности стоящую посреди помещения. Останавливаюсь у неё за спиной и осторожно кладу ладони на плечи.

   Когда Майс сообщил, что Кимберли выследили, я приказал взять её и доставить сюда. Пока Леара последнюю неделю лежала в клинике, это помещение стало для Ким одновременно и домом, и тюрьмой.

   Люди Майса охраняют её круглосуточно, приносят еду и воду, водят в туалет и в душ, а после снова пристёгивают к трубе цепью. Так чтобы Ким могла лишь опуститься на пол, где постелен матрас, служащий ей кроватью.

   — Люциан, что это значит? Вы с братом сошли с ума? — Голос Леары выдёргивает из размышлений. — Вы посадили человека на цепь, как собаку.

   — Она не человек, Леа. Она хотела отнять твою жизнь и уйти безнаказанной, — поясняю хриплым от волнения голосом. — Мы с Элиасом нашли её и решили, что именно ты должна определить её судьбу.

   — Вы с Элисом спятили?! — Леара резко поворачивается и зло тычет в мою грудь пальцем. — То что вы сделали, это преступление! И это глупо!

   Качаю головой, глядя на жену.

   — Преступление — отпустить убийцу под залог. А это… — вытягиваю руку и указываю на Кимберли, жмущуюся к стене. — Это справедливо!

   — По-твоему, справедливо держать её в подвале, прикованную к трубе и с кляпом во рту? — Леара злится и с размаха врезает кулаком в мою грудь. — Ты должен освободить её и передать в полицию, а не устраивать самосуд.

   — Леа, малышка, — встряхиваю её за плечи, надеясь, что она поймёт. — Эта женщина почти убила тебя и нашего сына.

   — Но ведь не убила. — Леара поднимается на носочки, обхватывает моё лицо ладонями и впивается пальцами в щёки и скулы. С мольбой заглядывает мне в глаза. — Я никогда не смогу принять мужчину, поднявшего руку на женщину. Ты сказал, что мне решать судьбу Ким. И я решила.

   — И что же ты решила? — скептически смотрю на неё.

   — Пожалуйста, Люци, если любишь меня, освободи Кимберли и передай в полицию. Пусть её судят по закону.

   — Леа, она уже была в полиции. И чем это закончилось? После покушения на тебя мне пришлось приложить массу усилий, чтобы найти её. Полиция не сделала ничего!

   — И что ты хочешь от меня? Чтобы я убила Кимберли собственными руками?

   Прикрываю глаза и делаю глубокий вдох. Задерживаю дыхание, усмиряя беснующуюся внутри бурю. Распахиваю веки и выдыхаю.

   — Хорошо. Пусть будет так, как ты хочешь. Я свяжусь с инспектором и передам эту… женщину полиции.

   — Обещаешь? — недоверчиво сужает глаза Леара.

   — Клянусь. Её увезут в полицию. И наказание будет законным.

   — Спасибо. — Леара целует меня, и её поцелуй оставляет на моих губах ощущение горечи.

   Не знаю, на что мы с Элиасом надеялись. Как нам только в голову пришло, что Леара поймёт? И почему я вдруг решил, что ей нужно именно это?

   Леа убирает руки от моего лица, разворачивается и приближается к Кимберли. Вытаскивает из её рта кляп и бросает на пол.

   Всё моё тело моментально напрягается. Я готов в любой момент броситься к моей малышке Леа на помощь и защиту.

   — Благодарю, что вступилась меня, — отплёвывается Кимберли, облизывая губы.

   — Бить женщину, мстить ей за обиду — поступок, недостойный мужчины, — Леа, словно не слышит её.

   — Ты так благородна, сестрёнка…

   — Да, но к счастью, я не мужчина, — перебивает её моя любимая малышка. Замахивается и с разворота отвешивает Ким звонкую пощёчину. — Это тебе за моего мужа, дрянь! — Леара снова замахивается и наносит второй удар, не давая Кимберли даже отрыть рот, чтобы хоть как-то оправдаться. — А это за нашего ребёнка! А это… просто так, для лучшего усвоения информации. Сестрёнка! Увижу рядом с кем-то из моих близких, урою первым, что попадёт под руку!

   Леа срывается, входит в раж, и удары кулаков и пощёчины сыплются на Кимберли часто и беспорядочно. Несколько мгновений я откровенно наслаждаюсь картиной и не вмешиваюсь.

   Пусть лучше Леа надаёт ей пару тумаков. Потому что уж я-то точно убью эту суку с первого же удара. Убью за ту, кто для меня дороже и важнее жизни любого. За ту, кого и сам не заметил, как успел полюбить.

   Но когда голова Ким начинает беспомощно биться об стену, я подскакиваю к Леа.

   — Всё. Всё, малышка моя, — обнимаю, крепко стискиваю в объятиях и держу до тех пор, пока Леа не перестаёт биться в истерике и не затихает в моих руках. — Вот так. Тихо. Всё хорошо.

   И о чём только я думал, когда вёл сюда Леа?! Пожалуй, на сегодня впечатлений для всех более чем достаточно.

   — Идём, малышка. — Я крепче прижимаю жену к себе и увлекаю прочь к выходу. — У нас всё-таки сегодня свадьба. А полиция, законы и… всё остальное может подождать до утра.

   Честно говоря, когда Леа вытащила кляп изо рта Ким, я был уверен, что на наши головы посыплются самые отборные проклятья. Но я ошибся. Ким повела себя на удивление спокойно. Слишком спокойно.

   А это может означать только одно. Она что-то задумала. И меня это очень беспокоит.

   Отчасти именно поэтому я так быстро увожу Леару.

   К тому же Элиас наверняка уже выпроводил гостей, и мы наконец-то сможем остаться только втроём…

   — Люци, а Элиас уже знает, что ребёнок от тебя? — В первые пару мгновений я даже теряюсь, настолько неожиданно врывается вопрос Леары в мои собственные мысли.

   — Он знает, Леа. И он рад за нас, — отвечаю уверенно. — А когда-нибудь, если судьбе будет угодно, ты подаришь сына и ему.

   — Сына? — Она останавливается, поворачивается ко мне и скользит взглядом по лицу. — Чтобы оба они однажды привели в дом одну невесту на двоих? Как их папочки? Ну, уж нет! Все наши последующие дети будут девочки. Вот увидишь.

   — Хорошо. Как скажешь, Леа, — поднимаю руки, всем своим видом показывая, что не желаю спорить. Мне проще сдаться, чем спорить сейчас. — Пусть будут девочки. Много девочек. Лишь бы от тебя…

   Наклоняюсь к ней и начинаю покрывать лицо осторожными, успокаивающими поцелуями.

   Ладно, пусть мой план пошёл немного не по тому сценарию, но он всё же удался. Осыпая Кимберли пощёчинами, Леа освободилась от злости и обиды. А утром, когда увидит, как Кимберли увозят в полицию, уйдёт и страх.

   Ну, а дальше… Дальше будет видно.

  
  
   

    Эпилог 

   

   Люциан

   Леара ловко стягивает кружевные трусики и бросает их на кровать. Скольжу взглядом по обнажённому телу, в соблазнительной позе стоящей передо мной.

   — Уверен, что не хочешь остаться? — Она вскидывает руки и начинает медленно заплетать волосы в косу.

   От каждого движения её грудь приподнимается и выглядит ещё более полной и упругой.

   Я уже почти завидую брату. Сегодня ночью ему одному достанется вся страсть и нежность нашей молодой жены. Так мы с ним договорились.

   — Малышка моя… — Тянусь к ней, обнимаю и вместе с поцелуем выдыхаю ей в губы имя. — Леа. Люблю тебя и нашего сына.

   Леара обвивает мою шею, не отпуская и не позволяя разорвать слияние губ. Сама целует меня. С жадностью и упоением.

   И я мысленно проклинаю дела, которые вынуждают меня покинуть супружескую спальню.

   Леа прерывает поцелуй, но всё ещё удерживает меня.

   — Я буду скучать, — недовольно морщит она нос. — Тебе, правда, нужно уходить прямо сейчас?

   — Правда, милая. Скоро придёт Элиас. Он тот ещё затейник. Точно не даст тебе скучать.

   Улыбаюсь Леаре ободряющей улыбкой. А в душе у самого шквал эмоций.

   Ещё немного и я останусь. Плюну на всё. На обещание брату, на позднее сообщение от инспектора полиции с просьбой срочно связаться с ним. И на необходимость закрыть все вопросы с Кимберли.

   — Останься, пожалуйста. — Леа, словно читает мои мысли. И это возвращает меня в реальность.

   — Я приду, как только, закончу все дела. Договорились.

   Она молча кивает и отпускает. Разворачивается и идёт в сторону душевой комнаты, мстительно призывно виляя задом.

   Невыносимая женщина досталась нам с братом в пару. Невыносимая и оттого ещё более любимая и желанная.

   Уже предчувствую, что Леа не оставит без внимания мой сегодняшний уход из спальни. И вскоре мне придётся заплатить за него.

   Провожаю жену взглядом, пока она не скрывается в душевой, и выхожу в коридор. В планах у меня навестить Ким. Но прежде…

   Опускаю руку в карман и достаю галаком. Несмотря на позднее время, набираю номер инспектора.

   Он отвечает не сразу.

   — У вас есть, что сообщить мне, инспектор? — спрашиваю, опуская вежливые приветственные речи.

   — Господин Григгс, простите за беспокойство. Знаю, что у вас свадьба, но учитывая обстоятельства… — Он говорит торопливо, и осипший голос звучит чуть взволнованно. — Я не могу разглашать подробности, но вы должны кое-что знать.

   — Внимательно вас слушаю, инспектор Нистан.

   — Тут, видите ли, какое дело. У нас сейчас находится Эрлон Нирз.

   — Вы, наконец-то, арестовали его? Поздравляю.

   — Нет-нет, он пришёл сам и наговорил такого, что… — Инспектор замолкает, а я настораживаюсь. — В общем, его признаний хватит лет на триста тюрьмы.

   — Зачем вы говорите это мне? Это как-то касается меня и моей семьи? — пытаюсь по-быстрому сообразить обо всём, что мог натрепать Нирз о Леаре.

   — Ох, — вздыхает инспектор полиции. — О своём незаконном бизнесе, о дочерях, и о том, что обе они работали на него.

   — Инспектор, моя жена так и не была официально признана Нирзом как дочь. — Я тщательно подбираю каждое слово, понимая, что любое из них может навредить или оправдать. — Она узнала об этом совсем недавно. На бедную девочку свалилось разом столько всего. Она беременна и едва выжила после покушения. По закону за жену несу ответственность я. Надеюсь, вы понимаете, что её имя не должно упоминаться…

   — О, не беспокойтесь, господин Григгс, — перебивает он меня. — Я просил связаться со мной не для того, чтобы обвинить сати Григгс. Лишь хотел предупредить. К тому же часть показаний господина Нирза мы просто проигнорировали. Ввиду их абсолютной бредовости.

   — Например?

   — Например, он сказал, вы продали ему под видом препарата, изменяющего пол ребенка, совершенно другой препарат, — сообщает мне инспектор. — А потом утверждал, что некто, кого он не может назвать, обвинил в мошенничестве самого Нирза и вколол этот препарат ему.

   — Насколько мне известно, инспектор, на данный момент на рынке медицинских препаратов нет ничего подобного. — Останавливаюсь и на миг прикрываю глаза. Хвала небесам, существование «Девисана» держится в тайне, пока идут его исследования. В мозгу тотчас возникает идея, как использовать эту информацию с максимальной выгодой. — Похоже, господин Нирз слегка тронулся умом. А если он и принимал какие-то препараты, это его личный выбор. И боюсь, у них это семейное.

   По крайней мере, теперь мне понятна причина, толкнувшая отца Леары прийти с чистосердечным признанием в полицию.

   Заказчик, для которого он так старался раздобыть «Девисан», оказался умнее. Проверив свой заказ, он понял, что Нирз приволок сыворотку правды. И в качестве мести, видимо, вколол ему содержимое ампулы.

   — Вы сказали, семейное? — переспрашивает инспектор, вмешиваясь в мои размышления. — Что вы имели в виду?

   — Понимаете, инспектор. Как я уже сообщил вам, Кимберли вновь явилась в мой дом накануне свадьбы. Мои люди нашли её и заперли в одной из комнат, после чего я связался с вами, — не моргнув глазом, рассказываю инспектору заранее придуманную и обговоренную с братом и Майсом версию событий. — Но эта женщина обвиняет меня в том, что это я пытаюсь убить её.

   — Серьёзно? — усмехается инспектор. И мне кажется, мы отлично понимаем друг друга. — Она обвиняет вас?

   — Представляете, Нистан? Она убеждена, что я только и думаю, как бы убить её, — смеюсь я нарочито непринуждённо. — Уверен, завтра у вас будет возможность убедиться в этом лично.

   — Ну, она преступница, работавшая на преступника-отца. За ней числится похищение, промышленный шпионаж и попытка убийства. Кто станет верить убийце, господин Григгс?

   Выдыхаю облегчённо. Да, я прав. Мы с инспектором понимаем друг друга. И понимаем правильно.

   — Вы успокоили меня, господин Нистан. Благодарю, что сообщили о поимке Эрлона Нирза. Жду вас завтра, чтобы передать Кимберли. И надеюсь, оба преступника будут надолго изолированы от нашей семьи.

   — Не сомневайтесь, — уже с уверенностью в голосе говорит инспектор.

   На этом мы с ним прощаемся, и я, наконец, направляюсь к Ким.

   Она сидит на матрасе, уронив голову на колени. Но стоит ей услышать в тишине помещения мои шаги, и она тотчас вскакивает на ноги.

   — Что Люциан, сестрёнка выгнала тебя с супружеского ложа? — корчит она издевательскую физиономию. — Видимо, Элиас лучше в постели.

   Смотрю на неё и понимаю, что обидные слова, сказанные в мой адрес, не задевают.

   Мимоходом замечаю пустую посуду, стоящую чуть в стороне. Первые два дня Кимберли упорно отказывалась от еды. Сегодня от ужина не осталось даже крошек.

   — Скажи, Ким, каким зельем ты одурманила мой разум? До сих пор не понимаю, как пустил в свою жизнь такую дрянь как ты.

   — И ты сбежал от жёнушки ко мне, чтобы спросить об этом? — смеётся Кимберли и выглядит при этом абсолютно сумасшедшей.

   — Я пришёл, чтобы поделиться радостью, Ким. Потому что у тебя не будет другого времени узнать, что ты станешь тётей. — Мстительно улыбаюсь, глядя, как вспыхивают огоньки злости в зрачках Кимберли. — Леара скоро подарит мне сына. Ты рада, Ким?

   — Ненавижу, сволочь! Агр-р!

   Кимберли в приступе ярости, рыча, бросается на меня. Но цепь, которой она прикована, надёжно удерживает на расстоянии.

   — Кажется, ты не рада, — приподнимаю я бровь. — Ну, да ладно,

   — Сдохни и ты, и твой братец! И ваша беременная шлюшка, общая на двоих! — вопит на весь этаж Кимберли.

   Последняя фраза ударяет больнее всего.

   Бросаю на Ким убийственный взгляд и делаю шаг, приближаясь. Замахиваюсь, уже готовый ударить.

   Ким в страхе зажмуривает глаза, но мне в последний момент удаётся обуздать ярость. Рука на миг замирает в паре миллиметров от лица Кимберли. Пальцы аккуратно ложатся на подбородок, обхватывая скулы и щёки. А затем сжимаются, сдавливая.

   Склоняюсь к Ким и, сузив глаза, цежу сквозь зубы, отрывистыми фразами:

   — Не смей! Своим поганым, грязным ртом! Пачкать имя моей жены!

   — Ты не считал его грязным, когда трахал.

   Она открывает глаза. А я разжимаю пальцы и отпускаю её подбородок.

   — Я использовал тебя, чтобы снять напряжение, когда уже подпирало. Как и ты использовала меня, чтобы украсть «Девисан». Мы квиты, Кимберли Хаттс. И ты всё ещё жива только потому, что Леара просила об этом.

   — Зря просила. — Она с вызовом таращит на меня взгляд. — Отец позаботится, чтобы меня освободили. Как в прошлый раз. И когда выйду, первое, что сделаю, убью мою добрую сестрёнку.

   Усмехаюсь криво.

   Неужели Кимберли, действительно, думает, что я позволю ей причинить вред кому-то из близких?

   — Ты такая умная, Ким. — Упираюсь указательным пальцем в центр её лба и провожу вертикальную линию до рта. Останавливаюсь на губах и прижимаю к ним палец. — И всё же ты ужасно глупа. Ты, правда, поверила, что я отпущу тебя?

   Кимберли бледнеет и в ужасе глядит на меня широко распахнутыми глазами. А я убираю руку от её лица.

   — Хочешь что-нибудь сказать напоследок, Ким?

   — Ты обещал, что отдашь меня полиции. И что меня будут судить по закону, — напоминает она мне мои собственные слова.

   — Так и будет, — качаю я головой. — Утром тебя увезут в полицию.

   — Тогда в чём смысл, Люциан? В чём подвох?

   — Скажи мне, Ким, ты съела весь сегодняшний ужин? — отступаю на шаг и наклоняю голову на бок. С удовольствием наблюдаю, как глаза Кимберли темнеют. Их заполняет страх. — Можешь, не отвечать.

   — Сволочь! Что ты сделал?! Ты… да ты…

   — Ты знаешь, кто я, Ким. Но ты понятия не имеешь, кем я могу стать, чтобы защитить свою семью. — Понижаю голос до едва слышного шёпота и добавляю: — Не только у вас с Нирзом есть препараты, вызывающие остановку сердца. Только в отличие от вас я знаю, с чем нужно принять их, чтобы ускорить или замедлить воздействие.

   — В полиции наверняка есть врач! — Кимберли дёргается, тщетно пытаясь освободиться, и снова орёт. — Я сообщу инспектору. Меня спасут!

   — Ну, что ж. Удачи! — Разворачиваюсь и направляюсь в сторону выхода.

   — Чтоб ты сдох, Григгс! — бьётся Кимберли в истерике. — Ублюдок!

   — Прощай, Ким. Навсегда!

   Её вопли вперемешку с нецензурной бранью и проклятьями несутся вслед, но мне плевать. В душе нет ни капли сочувствия. Ни грамма жалости. Ни крохи раскаяния.

   Завтра утром я с радостью передам Кимберли Хаттс инспектору Нистану. И стоя рядом с Леарой, из окна спальни буду наблюдать, как сучку Ким запихнут в бронированный скайбот с решётками на окнах и увезут в полицию.

   И только я буду знать, что она уже никогда не выйдет оттуда и не причинит вред тем, кого я бесконечно люблю. Тем, ради кого я, не задумываясь, убью любого.

   И если Леара когда-нибудь вспомнит и спросит о судьбе Ким и о том, сдержал ли я обещание, даже браслет не распознает в моём ответе ложь.

   Ведь я сдержал обещание. Я передал Кимберли инспектору. И она будет наказана по закону. По закону справедливости.

   ***

   Два года спустя

   Леара

   — Люци, убери руки от моей девочки! — Элиас отпихивает руку брата и сам тянется к шнуровке на моих плавках. — Иди, лучше поиграй с сыном.

   — Элиас, то, что малышка беременна от тебя, не даёт тебе права наглеть! — Люциана не останавливают ни слова, ни действия брата. Он настойчиво пытается просунуть руку под ткань моих плавок. И у него это почти получается. — Сегодня моя очередь ухаживать за женой. И твоя очередь играть с Филом.

   Закатываю со страдальческим видом глаза и награждаю шлепками по рукам обоих мужей.

   — Мальчики, вам не кажется, что устраивать дуэли прямо у меня в трусах, это уже перебор?

   Не то чтобы злюсь. Потому что злиться, глядя на эти две физиономии, просто невозможно.

   Поднимаюсь с лежака и подхожу к детскому манежу, в котором играет наш с Люцианом первенец Филиас. Мы назвали его так в честь Филиаса Фергана Орабаса, сына канцлера Содружества планет.

   Вообще-то «играет» сказано слишком громко. Держа игрушку в руке, малютка Фил сонно трёт кулаком глазки.

   Глажу его по русой головке и целую пухлую щёчку.

   — Риззи, — зову я нашу няню, которую Элиас и Люциан наняли втайне от меня. — Будьте добры, унесите малыша Фила в дом. Искупайте и уложите спать.

   Люциан и Элиас по очереди подходят потискать и поцеловать Фила. И счастливый малыш уходит вместе с няней, а я, проводив, их взглядом, поворачиваюсь к мужьям.

   — Я подумала над вашим предложением. И решила, что ухаживать за мной сегодня будет тот, кто… — прикусываю нижнюю губу, изображая задумчивость, а потом срываюсь с места и даю дёру в сторону моря. — Кто первый догонит меня.

   — Леа, ты с ума сошла? — орут в два голоса Элиас и Люциан и бросаются за мной в погоню.

   Бегу, а ноги проваливаются и вязнут в песке. Ноздри щекочет терпко-солоноватый запах моря. И я смеюсь, чувствуя себя бесконечно счастливой. Совсем как в тот день, когда братья Григгс впервые привезли меня в дом на побережье.

   — Тебе нельзя так носиться, Леа. Это может быть опасно.

   Люциан догоняет меня первый. Подхватывает ловко на руки, а я моментально висну у него на шее.

   С опозданием к нам присоединяется Элиас. Глядя на нас, он недовольно ворчит:

   — Девочка моя, будь осторожна.

   — Со мной ничего не случится, — машу я головой и улыбаюсь им обоим. — Потому что у меня есть вы, мальчики.

   Подтверждая мои слова, Люциан позволяет мне слезть с его рук только, когда мы уже заходим в воду.

   — Между прочим, в соревнованиях победил ты. — Стоя по бедра в воде, я всё ещё обнимаю Люциана за шею. — Хочешь взять свой приз?

   Он устремляет взгляд поверх моей головы и кивает, видимо, Элиасу. А потом добавляет:

   — Я хочу разделить приз с братом. Если ты не против.

   Улыбаюсь и качаю головой.

   — Я только за.

   Люциан тянется ко мне и накрывает губы губами. Его язык овладевает моим ртом, но я не желаю так быстро покоряться, и мы меняемся ролями.

   Люциан всё-таки добивается своего и его пальцы пробираются в мои плавки. И не только в них.

   Опускаю одну руку под воду и отвечаю на ласки Люциана ответными ласками, пока он не закрывает глаза, млея от удовольствия.

   А на мои плечи уже ложатся и медленно ползут вниз ладони Элиаса. Они спускаются на спину, пальцы задевают и цепляют застёжку лифчика. Одно нажатие, и грудь выскальзывает из него прямиком в тёплые мужские ладони.

   Выпячиваю зад, трусь о пах Элиаса и глажу Люциана, чувствуя растущую твёрдость намерений обоих мужей.

   Оказывается, быть одной на двоих иногда чертовски приятно.

   И главное, конечно, не то, сколько мужчин готовы делить тебя между собой и называть невестой или женой.

   Важнее всего то, кто из этих мужчин пойдёт на что угодно ради тебя. Кто будет готов нести тебя на руках. Не только в спальню и в море. Но и в палату сохранения жизни. И кто из них будет сутками дежурить под дверью, шепча: «Только живи».

   И я точно знаю, что Элиас с Люцианом — будут…

   Конец
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